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Аннотация
На острове Калапан, узкой полоске суши в океане неподалеку от Сиэтла, не было принято немедленно звонить в полицию, услышав выстрел. Но когда целая череда очередей прозвучала на границе ее участка, Джулия Уайт поспешила домой к телефону. Однако в дверь вслед за ней влетел незнакомый парень с пистолетом в руке и раненым плечом. Так Джулия встретилась с голубоглазым статным красавцем Кэмом Ротом, сотрудником тайно прибывшей на остров оперативной группы. Его преследовали несколько бандитов. Теперь смерть грозила и его случайной знакомой Джулии. По удачному стечению обстоятельств смелая и отчаянная девушка стала не обузой, а надежной помощницей. Их с Кэмом связало не только преодоление опасностей, но и взаимное чувственное притяжение. И все-таки остаться вместе им мешает давняя клятва, которую не готов нарушить Кэм.
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Глава 1

Где-то совсем близко грохнул выстрел, и эхо прокатилось в вершинах деревьев. Однако Джулия Уайт даже и не подумала хвататься за телефон, чтобы звонить в полицию. На Калапане так поступать никому не придет в голову. Остров Калапан — узкая полоска суши посреди океана, откуда до Сиэтла несколько часов добираться на пароме. Стрелять тут дело обычное. Зачастую так поступают, чтобы о чем-то предупредить соседа, от скуки или просто по той простой причине, что сегодня вторник.
Мало ли почему сейчас стреляли. Ей-то что за дело? Стоя на коленях посреди густо заросшего травой огорода, Джулия продолжала дергать сорняки. Летнее солнце пекло ее голые руки, ветерок бросал в лицо распущенные волосы. Она торчит тут уже целый час, а конца прополке все еще не видно. Но пора устроить перерыв — глотнуть воды и найти выпавшую из волос заколку.
Джулия поднялась, но не успела сделать и пары шагов, как снова раздались выстрелы — на этот раз беглые оглушительные очереди. Она обернулась, пытаясь определить, в какой стороне и насколько далеко стреляют. Взгляд ее заметался. Во дворе никого не оказалось, стреляли вдали за деревьями, на границе двух акров земли, принадлежащей ее отцу. Ей показалось, что стрельба быстро приближается — теперь даже уши заложило от грохота.
С этого момента Джулия больше не теряла ни секунды. За два года, проведенных в Сиэтле, она хорошо усвоила, как следует поступать в подобных случаях. Реагировать надо немедленно — не раздумывая убегать. Пригнувшись, она метнулась к заднему крыльцу дома, лихорадочно ощупывая карманы шорт. Где же телефон? Телефона в карманах не оказалось. Может быть, это и к лучшему, потому что местные полицейские не внушали ей ни малейшего доверия. Скорее даже, вызывали страх.
Джулия уже взбегала по ступенькам, когда ощутила, что ее нагоняют. От ужаса волосы на затылке приподнялись. Еще один рывок — и она ухватилась за дверную ручку. Позади раздавалось тяжелое сбивчивое дыхание. Обернувшись, она увидела мощный торс, широкие плечи своего преследователя. Ну и шкаф! Пальцы сами собой соскользнули с дверной ручки. В следующее мгновение мужская рука врезалась в стену у нее над головой, и спину ей обдало жаром чужого тела. Джулия собралась было закричать, но неожиданный визитер крепко зажал ей рот ладонью и хрипло шепнул в ухо:
— Не бойтесь, я вас не трону!
Не трону! Как же! Так она и поверила!
Изловчившись, Джулия пару раз изо всех сил двинула его локтем в живот. Он вполголоса зачертыхался. То-то же! Пусть она не раз в отчаянии говорила, что если останется на Калапане, то умрет, но этому не бывать! Пока нападавший корчится тут от боли, она обежит вокруг дома и зайдет с другого крыльца. А в доме есть оружие.
Но пока Джулия строила план освобождения, незнакомец, стремительно протянув руку из-за ее спины, распахнул дверь, втолкнул ее в кухню и сам прыгнул следом. Дверь за ними с грохотом захлопнулась, резко щелкнул замок.
Джулия обернулась. Ее преследователь стоял, отчего-то подняв руки вверх и вытаращив большие голубые глаза. Статный, высокий, с ямочкой на подбородке. Да прямо красавец.
— Прошу вас… послушайте…
Он, видите ли, ее просит! На что, интересно знать, только надеется? Такие картинные красавцы вообще не в ее вкусе. У него нет ни малейшего шанса, и уж тем более в данной ситуации. Она ни за что не сдастся без боя. У нее тут есть винтовка и даже «глок». Она сможет постоять за себя, как-никак выросла на Калапане и умеет обращаться с оружием. Правда, прежде стреляла она только по консервным банкам, но ему незачем об этом знать. Вот только куда она все это запрятала? Совершенно вылетело из головы… Ведь только сегодня утром она перекладывала оружие… Джулия метнулась из кухни в гос тиную. Винтовка, кажется, за шкафом или же у камина…
Ее незваный гость топал следом, не прекращая говорить:
— Подождите секундочку, мэм…
Да пошел ты! Джулия резким движением сдвинула с места и развернула кушетку, преграждая ему путь. Ах, да вот же винтовка — и в самом деле у камина. Только… с другой стороны. С его стороны… Что же делать? Мысли вихрем закружились у Джулии в голове. Надо попытаться отвлечь его, завести с ним беседу… Беседу? Легче сказать, чем сделать. О чем ей с ним говорить?
— Убирайтесь отсюда! — воскликнула Джулия, не чувствуя себя способной на большее в плане беседы.
— Да успокойтесь же вы. Я не сделаю вам ничего плохого! — Незнакомец по-прежнему не опускал рук.
Почему она должна ему верить? За поясом у него пистолет, из-под рукава синей футболки сочится струйка крови.
— Уходите сейчас же из моего дома!
— Меня зовут Кэмерон Рот.
Можно подумать, она сгорает от желания с ним познакомиться.
— Отлично. Уходите, Кэмерон.
— Я сотрудник группы «Коркоран».
Джулия впервые слышала это название. Да и какое ей дело до его послужного списка, когда вокруг стрельба, а в дом к ней вломился окровавленный вооруженный незнакомец?
— Я понятия не имею, где находится ваша компания, но точно не здесь, — выпалила Джулия, пытаясь скрыть дрожь в голосе. — Обещаю не сдавать вас в полицию, если вы сию секунду испаритесь!
— Не могу.
Похоже, у этого парня нелады с логикой. Джулия мысленно прикинула расстояние до винтовки, стоящей у камина. Успеет ли он ее опередить?
— То есть не хотите. Вам нужны лишние проблемы?
— Да не волнуйтесь вы так, — уговаривал незнакомец мягким, спокойным голосом, но Джулия, понятно, не слушала. Парень вооружен. Мало ли что там у него на уме?
— Как, позвольте вас спросить, мне не волноваться, когда вы вломились ко мне в дом и отказываетесь уходить?
— Но я из тех, кого называют «хорошие парни».
— И это говорит человек, который напал на меня и силой втащил в дом. — Джулия окинула парня подозрительным взглядом. За поясом, под тонкой футболкой, явно топорщился второй пистолет. — Это вы сейчас стреляли?
— Да была там одна проблема… — уклончиво ответил Кэмерон, и его лицо мигом приобрело непроницаемое выражение, как у опытного адвоката в зале суда.
— Я дам вам ключи от моей машины. Берите ее и поскорее убирайтесь отсюда…
— Нет! — почти вскрикнул Кэмерон, так что Джулия от неожиданности даже отшатнулась, а он сделал шаг вперед, сокращая расстояние между ними. — Я здесь по заданию.
— По какому еще заданию? Вы вообще о чем говорите?
Нет, этот кошмар, похоже, никогда не кончится. Как же она сглупила. Напрасно не осталась в Сиэтле. Пропади он пропадом, этот дом и земля вместе с ним! Отца теперь нет, и на Калапане ее больше ничто не держит.
— Через пятнадцать минут у меня тут поблизости встреча с коллегой.
— Ну так чего же тогда вы ждете? Поторопитесь, а то опоздаете чего доброго!
— Я бы и готов пойти, но просто не хочу, чтобы меня по пути пристрелили, — криво усмехнулся Кэмерон.
Джулия не поняла, была ли это самоирония или намек в ее адрес, но ей это его замечание не понравилось.
— Да и я этого не хочу, Кэмерон, — сказала она.
— Ну чего вы стоите, садитесь, — вдруг предложил Кэмерон, кивая на кушетку, стоящую между ними.
Он, похоже, над ней издевается.
— Еще чего!
— А я ведь даже не знаю вашего имени.
— Вам нет необходимости его знать. Вы все равно собирались сейчас уходить.
— Меня преследуют плохие парни, — Кэмерон опустил руки, но не затем, чтобы вынуть из-за пояса пистолет, — так что на несколько минут я все-таки здесь у вас задержусь.
— Кто они такие? — решительно потребовала ответа Джулия. Если вокруг ее дома слоняются незнакомые вооруженные люди, она должна быть готова к встрече с ними. — Кто вас преследует?
Кэмерон покосился на винтовку. Так, заметил. Из доступного ей оружия остались ножи, одна мысль о которых заставила ее внутренне содрогнуться от ужаса.
— Есть тут некоторые…
— Что же это получается? Вы бегаете по острову с пистолетами, устраиваете стрельбу, врываетесь ко мне в дом, учиняете насилие…
— А вот это неправда.
— …и я должна вам доверять, потому что вы, оказывается, — хороший парень?
— Ну да, хороший. — Кэмерону хватило наглости улыбнуться.
— Я не такая дура, как вы, видимо, думаете. — Конечно, у нее ум заходит за разум, паника накатывает, как океанский прибой, но сдаваться она не собирается.
— А я и не говорю…
— Да я сейчас позвоню… — перебила его Джулия и схватила трубку, — в полицию! — Телефон не работал уже несколько месяцев — линию отключили после смерти отца, но этого Кэмерон не знает… не должен знать. — Приедут копы, с ними и объясняйтесь.
— Ничего у вас не выйдет.
Джулия где-то читала, что насильнику нужно заговаривать зубы, общаться с ним — это поможет ему увидеть в жертве человека. Раз уж она жертва, то и будет так действовать.
— Почему же, Кэмерон?
— Зовите меня просто Кэм.
Похоже, эта тактика сработает.
— Отвечайте, а не то я позвоню 911…
— Ну и зря.
— Почему?
— От полиции одни неприятности.
Вдруг позади нее лопнуло стекло, и осколки брызнули во все стороны. Джулия бросила телефон, нагнулась, закрывая голову руками, и, может быть, даже вскрикнула. Кэмерон навалился сверху, и они упали. Она принялась бороться, изворачивалась, пинала его коленями, пытаясь оттолкнуть. Но не тут-то было. Он держал ее крепко и одновременно глядел по сторонам. Его пистолет упирался ей в спину.
Вдруг наступила тишина. Она слышала дыхание Кэмерона и собственное сердце, громыхавшее в ушах. И больше ничего. Ни выстрелов, ни криков. Приподнявшись на локте, Кэмерон взглянул ей в лицо.
— Вы в порядке?
— Нет.
Он сел и посмотрел на нее сверху вниз.
— Вы ранены?
— Нет, я имела в виду другое. — Тут до нее дошло, что Кэм защищал ее, а вовсе не собирался насиловать, и она пораженно шлепнула ладонями по пыльному полу. — Я не понимаю, что происходит.
— Не вы одна не понимаете. — Держа в руке пистолет, он ползком подобрался к разбитому окну, не обращая внимания на хрустящее на полу стекло, и осторожно выглянул.
— Кто в вас стрелял? — спросила Джулия.
— Да этот ваш… шеф полиции.
Шеф местной полиции Крайдер был тот еще мерзавец — упивающийся властью алкоголик. Он вызывал у Джулии только одно чувство — отвращение.
Джулия, вслед за Кэмом, подобралась к окну и с опаской выглянула наружу. Во дворе ее дома стояли трое незнакомых вооруженных мужчин в униформе, подозрительно озираясь по сторонам. Она чуть не задохнулась от страха.
Кэм дернул ее за руку.
— Осторожно!
— И который из них, по-вашему, шеф полиции? — шепотом спросила Джулия.
— Тот, что посередине. Он стрелял.
— Нет, это никакой не шеф полиции. Этих людей я впервые вижу.
— Что? — Кэм изумленно разинул рот.
— Кажется, у вас большие проблемы.
— Да и у вас тоже, раз мы тут вместе. — Он достал из заднего кармана второй пистолет и протянул его Джулии. — Вы умеете стрелять?
— Да, — с сожалением кивнула она.
— Хорошо.
— Да ничего хорошего! — В ней вдруг как будто что-то оборвалось. — Ах, как я ненавижу этот проклятый остров, если б вы знали!
Теперь он действительно улыбнулся — широко, чувственно. Но его привлекательность была слабым утешением.
— Меня, кстати, зовут Джулия Уайт. Если вдруг нам суждено вместе погибнуть, будете хотя бы знать мое имя. — Ей больно было произносить эти слова, но ему, казалось, все нипочем.
— Я этого не допущу, Джулия, — подмигнул Кэм.
— Вы так уверены?
— Даю слово!

Глава 2

Прижимаясь к стене, Кэм поднялся и снова выглянул в окно. Эти трое так и стояли на месте, что, по его мнению, было довольно глупо. Если это группа захвата, то им надо не толпиться посреди двора, а рассредоточиться и входить с разных точек.
Похоже, новички.
Он оглянулся на Джулию, выдержка которой была достойна восхищения. Ее атаковал неизвестный тип, бесцеремонно втащил в дом, да потом еще плюхнулся сверху, а она даже не испугалась. Нет, он заметил, что она борется со страхом, но ему не потребовалось утешать ее — настолько быстро эта девушка овладела собой, собралась.
Кстати, это чертовски сексапильно. Почти как ее длинные волнистые волосы и большие глаза цвета горячего шоколада. Нет, не то чтобы он успел заинтересоваться, лишь невольно обратил внимание…
Но хватит об этом. Иначе его сейчас пристрелят — что совсем не входит в его планы, — он не сдержит слово, данное Джулии. Он должен помочь ей выпутаться живой и невредимой из переделки, в которую сам ее вовлек.
Джулия, на секунду приподняв голову над подоконником, стремительно нырнула обратно вниз.
— И чего они тут стоят? — задала она риторический вопрос.
— Хотел бы я это знать.
Один был в форме полицейского, двое других — в рубашках защитного цвета.
— У меня есть еще вопросы, — не унималась Джулия.
Кэм взглянул на нее внимательнее. Она откинула волосы со лба. С острым чувством вины он впервые заметил, как бледна девушка и как дрожат ее руки. Но он не привык давать интервью под пулями.
— Сейчас не самое подходящее время…
— С чего вы взяли, что это полицейские? — спросила Джулия, проверяя пистолет.
Наверное, ей так легче справиться с волнением. Она много говорит, когда нервничает.
— Они в форменной одежде, я видел их у полицейского участка. Да и шеф, как всегда, знал о моем приходе.
— То есть для вас это обычная ситуация? — нахмурилась Джулия.
— Ну да, — в ответ подтвердил Кэм, имея в виду, что по работе ему часто приходится приезжать в полицию — например, чтобы забрать оттуда свидетеля, а вовсе не ради участия в перестрелке. Но объяснять сейчас Джулии он ничего не стал. Да и как тут объяснишь? Он работает под прикрытием, его нанимают корпорации и госучреждения для расследования дел о похищениях и шантаже. Это секретные сведения, которыми не делятся с первым встречным.
— Кто вы такой? Чем вы занимаетесь? — упорствовала Джулия.
— Давайте поговорим об этом позже, хорошо? — попытался уйти от ответа Кэм.
— Нет, — заявила она таким тоном, будто собралась наставить на него ствол. — Сейчас. Или я выйду и спрошу у этих парней.
— Вы хотите выйти и пообщаться с этими типами? Как по-вашему, безопасно ли обращаться к людям, которые выдают себя за полицейских?
— Вероятно, нет, — пробормотала Джулия.
Иного ответа Кэм и не ожидал.
— Ну тогда давайте сначала решим проблему, а потом уже познакомимся поближе.
Не успел он договорить, как снова загремели выстрелы. Остатки стекла в раме разлетелись, осыпав их осколками. Пули вспороли штукатурку на противоположной стене, слева от них рванула лампа.
Потом опять настала тишина. Кэм взглянул в окно — его преследователи стояли, держа оружие на изготовку. Больше ничего не изменилось. Он посмотрел на Джулию, которая уже успела подняться с пола.
— Ладно, поговорим позже, — шепнула она, судорожно сглотнув.
— Конечно.
— А теперь что?
Кэм не знал, как лучше ей ответить. Если бы нападавшие хотели взять дом штурмом, они давно были бы здесь, но они отчего-то стоят во дворе. Ладно, с этим он разберется позже, а сейчас главное — отсюда выбраться. Путь у них один — через заднее крыльцо. Досадно, что на девушке надета эта ярко-красная блузка — такую трудно не заметить даже в густом лесу. Место тут глухое. Ее дом стоит на отшибе, у океана, окруженный лесом. Ясно, что по пути им придется отстреливаться. Не очень приятная перспектива, но выбора у них нет.
— Что им от вас нужно? — На лицо Джулии вернулся румянец, за которым он верно угадал злость и желание отомстить.
— Это все моя работа…
— А поточнее нельзя? — требовательно поинтересовалась Джулия, и ее губы вытянулись в тонкую неодобрительную линию.
— Нет, — просто ответил Кэм. — Подождите меня тут, не уходите.
— Да куда я денусь?
Пригнувшись, он пробежался по всему дому, выглядывая в каждое окно, что заняло у него с минуту, не более. Коттедж был совсем маленький. Вернувшись к Джулии, он более или менее точно представлял себе обстановку. Проблемы у них серьезные — в этом не оставалось ни малейшего сомнения.
— А эти парни, оказывается, не такие уж и дураки.
— В смысле?
— Они рассредоточились. Похоже, собираются брать ваш дом штурмом.
— Что? — Джулия, сидя на пыльном полу, сердито подалась вперед. — Вы их сюда притащили, вы с ними и разбирайтесь.
Ах, если бы это было так просто! Но у него есть план, и прежде всего необходимо удалить ее с линии огня.
— Тут есть чердак?
— Чердак? — скорчила гримасу Джулия.
— Джулия, мне нужна ваша помощь. — Злость и недовольство пусть отложит на потом, потому что у него было недоброе предчувствие, что в следующий раз стрельба не прекратится, пока они оба не упадут замертво.
Она покачала головой:
— Можно сказать, что нет. Узкий лаз, а не чердак. Антресоли.
— Спрячетесь там.
— А вы где будете?
Ему понравилось, что она, по сути дела, не возражает.
— Поднимайтесь наверх, а я встречу их внизу.
— Трое против одного? — ужаснулась Джулия.
— Ничего, бывало и хуже.
— Кэл… — Джулия забыла, как его зовут.
— Кэм! — резко поправил он. Неожиданно для себя обиделся, но виду, конечно, постарался не подать. — Вы и вправду умеете стрелять? — Он рискнул отдать девушке пистолет, не будучи уверенным, что она не выстрелит ему в голову, но теперь должен был знать наверняка, что этого не произойдет.
— Умею.
— Стреляйте в любого, кто к вам приблизится. Кроме меня, конечно. Так, где у вас эти самые антресоли?
Джулия на четвереньках выползла в коридор, и Кэм последовал за ней, думая о том, какая она умная и волевая. Эта девушка все больше и больше ему нравилась.
В коридоре, ведущем в спальню и ванную, Кэм осторожно поднялся на ноги, ожидая выстрелов, но их, по счастью, пока не было. Джулия указала под потолок, где в полутьме поблескивала металлическая ручка. Дотянуться до нее не получалось, и лишь подпрыгнув, Кэм смог повернуть ее и открыть дверцу. Не успела Джулия ничего сказать, как он подхватил ее за талию и поднял над головой. Она лишь тихо охнула и исчезла на антресолях. В следующую секунду наверху показалась ее голова.
— Будьте осторожны! — предупредила она, и Кэм захлопнул дверцу.
Теперь надо замаскировать ее убежище. Он снова подпрыгнул, схватился за ручку и повис на ней, упираясь ногой в стену. Металл больно впился в ладонь, но ручка не поддавалась. Во второй раз он висел, пока не порезался, но ручку все-таки оторвал. Морщась от боли, сунул ее в карман и пошел на кухню. Сначала он хотел спрятаться в коридоре за углом, но побоялся, что случайная пуля может угодить в Джулию, сидящую наверху.
Кэм присел на корточки у плиты, за маленькой стойкой, и стал ждать.
Парни его не разочаровали. Как он и предполагал, зашли они с двух сторон, едва не столкнувшись в коридоре. Ему было хорошо слышно каждое их слово — они гадали, где он может скрываться. Судя по голосам, двое находились в гостиной, а третий отправился проверить спальню.
Когда первые двое вошли в кухню, Кэм даже не пошевелился. Он хотел взять их живыми. Потому что мертвые для допроса не годятся. Потом один едва не наступил ему на руку. И тогда Кэм вскочил и схватил его за горло, оказавшись лицом к лицу с мнимым шефом полиции.
— Брось пушку, — приказал Кэм, втаскивая своего заложника в гостиную — подальше от Джулии.
— Это ты свою брось, — хищно улыбался тот, пока сообщник, которого душил Кэм, безуспешно пытался ослабить его хватку. — А иначе мы не отпустим женщину.
Выходит, они знают, что она здесь. Или хотят взять его на понт. А если так, не стоит облегчать им эту задачу.
— Какую женщину? — вполне натурально удивился Кэм.
— Не валяйте дурака, мистер Рот, — широко улыбнулся «шеф», — не удивляйся, я знаю, кто ты такой.
Это никуда не годится. Даже шеф полиции знал только фиктивное имя, под которым Кэм должен был забрать свидетеля. А если этот тип знает настоящее, значит, ему известно, что группа «Коркоран» находится на острове. И по всему выходит, что их миссия провалена.
— Где настоящий шеф полиции?
— Прекрати задавать бесполезные вопросы и слушай меня, — скучающим тоном посоветовал бандит, будто речь шла о самых обыденных вещах. — У тебя есть пять секунд, а затем мы в щепки разнесем эту конуру и схватим твою подругу. Посмотрим тогда, как быстро ты заговоришь.
— Жду с нетерпением.
В коридоре появился третий — и теперь их действительно стало трое против одного. Не самое любимое сочетание Кэма. Двоих точно придется убить, ну а третьего — как повезет. И все-таки прежде всего нужно остановить главаря.
— Еще один шаг, и я сломаю твоему человеку шею, — предупредил Кэм.
— Мне плевать, — ответил «шеф» и выстрелил.
Непонятно, кому предназначалась пуля, но только его подельник в руках Кэма обмяк и всей тяжестью навалился ему на грудь. Отбросив его, Кэм упал на пол и открыл стрельбу. «Шеф» успел укрыться за диваном, но тот, что был в коридоре, зашатался, схватившись за плечо.
Кэму казалось, что все происходит будто в замедленной съемке, но минуло только несколько секунд — хотя обстановка успела радикально измениться. Труп одного из нападавших валялся на полу. «Шеф» исчез. Раненый беспорядочно палил из пистолета, не давая Кэму подняться. Но тут сверху заскрипели доски — это Джулия зашевелилась на антресолях. Бандит на мгновение отвлекся, а Кэму только этого и было нужно. В следующую секунду бандит с дырой в голове рухнул на пол.
Кэм встал и осмотрелся. Повсюду, точно в зоне военных действий, наблюдался беспорядок и разрушения. Порванные шторы, пулевые пробоины в стенах, осколки стекла, обрывки бумаги… Откуда только взялся весь этот хлам? Кэм выскочил на крыльцо, думая увидеть бегущего в лес «шефа». Но того и след простыл. Пикап, недавно стоявший у крыльца, тоже исчез.
— Джулия? — позвал Кэм.
Из люка в потолке сначала появился ствол, потом ее лицо.
— Ну и ужас! — пожаловалась она дрожащим голосом.
— Вы не ранены?
— Кажется, нет.
— Кажется? — забеспокоился Кэм. — Вы в порядке?
— Боюсь, что, когда я спущусь, ноги откажутся меня держать. Так и буду жить наверху. — Она увидела труп, лежащий в коридоре прямо под ней. — А вы… Он что — мертвый?
— В общем, да. — Кэму не хотелось, чтобы она разглядывала мертвеца. Ничего хорошего из этого не выйдет. Он сунул пистолет за пояс и шагнул в сторону, чтобы отвлечь ее внимание. Но она уже заметила второго.
— Вы убили двоих?
— Одного. Того застрелил его сообщник. — Кэм помог Джулии спуститься с антресолей. — Соберите вещи и переоденьтесь. Блузку вам точно нужно сменить.
— Зачем собирать вещи?
— Здесь вам нельзя оставаться. Опасно. Я знаю, что это за люди, и не могу дать гарантию, что они не вернутся сюда. Вам необходимо уехать с Калапана.
— Обычно я никому не позволяю мною командовать, но сейчас особый случай, — заметила Джулия, возвращая ему пистолет.
— Я сразу понял, что вы умница. — Кэм сунул пистолет в задний карман джинсов. — Нам нужно на паром.
— У меня тут машина, мы мигом домчим на пристань.
Так, Джулию ожидает еще одно огорчение. Кэм даже недовольно поморщился.
— Это был синий пикап?
— Был?
— Парень, который сбежал отсюда, на нем уехал. — Что ж, список преступлений этого негодяя пополнился. Помимо всего прочего, судить его будут и за угон транспортного средства.
Джулия так и застыла с открытым ртом.
— Вы шутите?
При том что все последние события она воспринимала на удивление спокойно, весть о краже автомобиля произвела на нее сильнейший эффект. Наверное, реакция будет постепенно настигать ее.
— Послушайте, Джулия… это далеко не самое худшее, что могло случиться с вами сегодня.
— Но до парома две мили ходу, и отправляется он всего четыре раза в сутки. Если мы опоздаем, то не сможем выбраться с острова.
Час от часу не легче. Что ж, мнимого шефа полиции им сейчас не догнать. Придется отложить это на потом и заняться более насущными проблемами. Единственный выход — вызвать кавалерию.
Кэм нажал тревожную кнопку на часах, посылающую сигнал другим членам команды.
— Мы встретимся с коллегами и решим, как вас отсюда вывезти.
— Это будет при моей жизни? — Тон Джулии был полон сарказма, что, впрочем, ничуть не обескуражило Кэма.
— Я же дал вам слово, и я его сдержу.
— Я очень надеюсь. — Джулия пристально посмотрела на него, будто ожидала дальнейших заверений. Но ничего более веского, чем его собственное слово, Кэм не мог ей предложить, поэтому он просто кивнул.
— Хорошо.

Глава 3

Джулия вела его через лес. Под раскидистыми кронами высоких деревьев, скрывающих вечернее солнце, было сумрачно и зябко. Кое-где сквозь ветки и листья пробивался свет, но большей частью Джулия полагалась на память и собственное чувство направления. В детстве она часто уходила в лес — поиграть и спрятаться от отца, когда он напивался и устраивал скандалы. Сюда не долетали его крики. В лесу пахло мокрой землей, хвоей, здесь ее окружал покой.
Но сейчас лес не помогал ей успокоиться. Желудок бурлил, туго натянутые нервы звенели, заставляя ее подскакивать от каждого звука — будь то птичий свист или шелест листвы на ветру.
Они двигались быстро, почти бежали. Если Джулия спотыкалась о камень или запиналась о корни деревьев, Кэм, держась рядом, всякий раз успевал протянуть руку и поддержать ее, чтобы она не упала. Джулия даже не благодарила его — все ее мысли были направлены на то, чтобы поскорее сесть на паром и уехать в Сиэтл. Все остальное — позже. Потом она продаст отцовский дом с участком, подаст заявление на розыск машины и придумает, как убрать из дома трупы. При этой мысли Джулия содрогнулась. Простое решение — сообщить о случившемся местным властям — тут не подходит. Возникнут вопросы, на которые у нее нет ответа, что грозит ей еще большими неприятностями. Иное дело — полиция Сиэтла. Пусть ее сотрудники приходят к ней, в ее маленькую квартиру в районе Белтаун, и она с ними поговорит. А на Калапан больше ни ногой. При всех своих красотах этот остров всегда был для нее смертельной ловушкой, раньше в переносном смысле, а теперь в самом прямом: покидая старый отцовский дом с рюкзаком за плечами, она вынуждена была шагать через трупы.
Но довольно думать о случившемся. Ей нужно развеяться, отвлечься от воспоминаний об этом ужасе и насилии. Рядом как раз есть высокий красавчик-брюнет, он-то ей и поможет.
— Скажите что-нибудь, а? — попросила Джулия.
Кэм искоса взглянул на нее и пробормотал:
— Эта ваша багряная блузка…
Джулия никак не ожидала такого странного, даже, пожалуй, с намеком на оскорбление, комментария.
— Вам не нравится моя манера одеваться?
— Я думал, вы выберете что-то более скромное, незаметное.
Наверное, он прав, но только для нее это невозможно.
— У меня все блузки яркие. Других нет.
— Почему?
— Потому что мне надоело прятаться, стараться быть незаметной. — Все детство и юность она была тише воды, ниже травы, чтобы не привлекать к себе внимание своего вечно пьяного отца. Но теперь она взрослая, и детские страхи, наконец, над ней не властны. Или почти не властны. Жаль только, что ей так и не хватило мужества заявить свой протест, когда он был еще жив. Как-то раз отец выпал из лодки, ударился головой о камень и умер, о чем Джулия вспоминала со смесью вины, сожаления и гнева.
— Нет, мне все нравится, — пожал плечами Кэм. — Яркие цвета вам очень идут.
И тут Джулия поскользнулась, ступив на очередной камень, и подвернула лодыжку. Опять! Услышав, как девушка вполголоса чертыхается, Кэм схватил ее за руки.
— Что с вами?
Она кусала губы от боли.
— Ничего, все в порядке.
— Скажите мне правду, — беспокоился Кэм, — если нужно, я вас понесу.
— Не нужно. — Опираясь на него, Джулия дергала больной ногой.
— Вы уверены?
— Это просто судорога. — У нее туманилось в глазах от волнами накатывающей боли, особенно если повернуть ступню вправо. Такое с ней случалось миллион раз. Когда-то из-за слабых связок ей пришлось бросить занятия бегом. Хотя, признаться, бег она и так ненавидела. Если дать ноге отдых и несколько часов не наступать на нее и прикладывать лед, то станет легче. Вот только сейчас это вряд ли возможно.
— Как вы сами говорили, идти нам еще мили полторы, не меньше, — сказал Кэм. — А совсем скоро стемнеет.
— Может, поймаем машину?
Он посмотрел на нее, как на умственно отсталую.
— Где? Здесь?
Ах да, он ведь приезжий! Совсем вылетело из головы. Но выглядит он так, будто живет на острове с рождения. Умеют же некоторые подстраиваться… Не в пример ей.
— Тут неподалеку есть просека для служебного пользования. Для пожарных, полиции, лесничих…
— Мне не улыбается повстречать на этой просеке еще одну бригаду мнимых полицейских с оружием, — пробормотал Кэм, — но, если дорога там ровнее, мы можем попробовать.
— Ладно, идем дальше. — Он прав: на просеке их может поджидать опасность. А нога все равно скоро онемеет и потеряет чувствительность. — Ничего, доковыляю как-нибудь.
— Ну уж нет. Либо мы идем по просеке, либо я вас сейчас вскину на плечо и так понесу.
А плечи у него ничего… И лицо тоже. Вообще, сексапильный парень. Он ей сразу понравился. Вот только очень уж любит командовать. И это совсем не в ее вкусе.
— Вам нужно поработать над навыками ведения переговоров.
— Это еще зачем? Я и так вас уже убедил.
С этими словами он усадил ее на поваленное дерево, опустился рядом на колени и принялся бережно ощупывать ее больную ногу. Тепло распространилось вниз от колена до кончиков пальцев. Когда он осторожно покрутил ступню туда-сюда, Джулия даже не вскрикнула, несмотря на острую боль в суставе. При том что он умел убивать не моргнув глазом, у него было удивительно целебное прикосновение. Она потрясенно смотрела на него сквозь дымку, застилавшую зрение.
— Оставьте меня здесь. Я подожду, пока вы приведете ФБР, — в шутку предложила Джулия, когда к ней вернулся дар речи.
— Заманчивое предложение. — Кэм сверкнул улыбкой, способной растопить масло.
— Только туфлю не снимайте, а то нога распухнет.
— Знаю. — Он встал и протянул ей руку. — Идем.
Джулия безуспешно пробовала встать, пока Кэм не пришел ей на помощь. Только обнимая его одной рукой за плечи и ступая на кончики пальцев, она смогла двигаться. От Кэма пахло ветром и лесом. Ее сразу покорил этот необычный, стойкий, интригующий аромат. Это ей было в новинку. Она работала в офисе — отвечала на телефонные звонки. Мужчины у нее были. Последний, с которым Джулия недавно рассталась, был бухгалтер. Скучный тип, он порой пугал ее до смерти, наливаясь после ужина шотландским виски.
— Так лучше? — спросил Кэм.
— Да, — кивнула Джулия.
Он не ожидал, что ее нога как по волшебству вернет себе силу и подвижность, но они все-таки двигались, просто не бежали, а шли, опасливо огибая камни, переступая через бурелом. На ходу его пистолет за поясом больно сверлил ее подреберье, но она не жаловалась, потому что он почти нес ее. Минут десять спустя показалась просека.
— Ну вот, — сказала Джулия, — пришли.
— Что? Это и есть дорога, где ездят машины? — Кэм не сумел скрыть своего разочарования.
Просека и впрямь мало напоминала скоростное шоссе. Местами она начинала зарастать подлеском, ну и конечно, повсюду торчали валуны. Посередине, в траве, тянулась едва заметная автомобильная колея.
Однако других дорог поблизости не было.
Кэм осмотрелся и кивнул:
— Что ж, идти здесь и правда будет легче.
Джулия попробовала ступить на больную ногу, но, сколько ни внушала себе, что ее вывих — сущая ерунда, обмануть ей никого не удалось.
— Я в порядке.
— Так я вам и поверил, — усмехнулся Кэм, видя, что она вот-вот упадет, и собрался подхватить ее на руки.
И вдруг вдали надрывно заревел двигатель. Никогда еще Джулия не испытывала такой радости при звуках приближающегося автомобиля.
— Машина едет!
Но Кэм настороженно прислушивался.
— Не просто машина, а пикап.
И потащил ее обратно в лес, в спасительную тень деревьев. Они очень спешили. Из-под подошв летели камни. Джулия сразу же поскользнулась, тянущая боль в ноге стала резкой, стреляющей. Но это было несравнимо с ужасными ощущениями в груди. Джулия боялась, что легкие сейчас взорвутся.
— Откуда вы знаете?
— Слышу.
Кэм поднял ее на руки и понес. Она не решилась спорить, потому что двигатель гудел все ближе и ближе.
Не успели они войти в лес, как Кэм споткнулся. Колени его дрогнули, и он с тяжелым тупым стуком рухнул на камни. Джулия, которая шлепнулась сверху, не сообразила даже выразить ему сочувствие, потому что все в ее глазах закрутилось — это Кэм поворачивал ее, пока не накрыл с головы до пят своим крепким, мускулистым мужским телом. Они лежали за парой поваленных стволов и глядели в щель.
Мелькнули шины, синяя эмаль, машина остановилась. Точно — это ее пикап, или очень похожий. Ее охватил гнев, смешанный с ужасом. Она была готова убить грабителей и в то же время боялась, что ее обнаружат. Она не забыла их угрозы. Нет ничего хуже, чем оказаться во власти бандитов, лучше погибнуть от пули в перестрелке.
Дверь пикапа открылась, и показались черные ботинки и синие форменные брюки, обладатель которых прошелся взад и вперед вдоль машины, потом наклонился и поднял что-то с земли. Джулия перестала дышать. Кэм тоже замер, лишь глаза его метались вслед движениям человека. В руке он сжимал пистолет. Казалось, что прошла целая вечность, прежде чем человек поднялся. Раздался тихий звон. Что это? Ключи? Вполне возможно, она обронила там ключи. Он присвистнул. Сволочь.
Лишь когда бандит забрался обратно в машину и мотор взревел, Джулия смогла выдохнуть. Кэм встал на колени, а она перевернулась на спину и бессильно откинула голову.
— Эй, с вами все в порядке? — встревоженно спросил Кэм, склоняясь над ней.
Джулия неопределенно дернула плечом, потому что ответить не было сил. Потом — адреналин ли был тому виной, красота Кэма или просто так совпало, — но она сделала нечто совсем ей несвойственное. Она провела ладонью по его груди, по щекам, приподнялась — и их губы соприкоснулись.
Кэм не издал ни звука, не пошевелился. Но затем его пальцы погрузились в ее волосы, и он поцеловал ее глубоко, с обжигающей, головокружительной горячностью. Поцелуй длился так долго, что у нее и впрямь закружилась голова.
Когда он наконец отстранился, Джулия не сразу смогла подняться.
— Вот это да!
— Ага, — кивнул он.
— Это единовременный поцелуй, — пошутила Джулия. — В виде благодарности.
— Жаль, — улыбнулся Кэм. — А за что благодарность?
— За то, что вы спасли мне жизнь. — Джулия и правда не знала, как отблагодарить его. В то же время ее смущал тот факт, что не кто иной, как Кэм, привел к ней в дом бандитов. — Что будем делать теперь?
— Искать моих коллег.
— Они все такие, как вы? — Джулия попробовала представить себе целую команду сексапильных парней-шпионов с пистолетами, но воображение подвело ее.
— А что, я вам надоел? — нахмурился Кэм. — Вы хотите себе другого?
— Я этого не говорила.
— Вы останетесь со мной.
— То есть вы не хотите меня передавать? — Джулия очень надеялась, что это не входит в его планы.
— Вы слишком много говорите. — Кэм откинул волосы, упавшие ей на лицо, и погладил ее висок большим пальцем.
Еще немного, и она забудет о том, что они в лесу, что им грозит опасность, и снова его поцелует. Ей очень понравилось с ним целоваться.
— Вы не любите разговаривать?
— Странно, но, кажется, уже полюбил.

Глава 4

Когда до парома оставалось не более четверти мили, Кэм перенес встречу группы в другое место, потому что Джулия была бледна как смерть и он сомневался, что она дойдет до намеченной точки.
Нет, она не жаловалась, лишь иногда скрипела зубами. На последнем спуске, услышав ее резкий вдох, он остановился. До воды — всего ничего, но сама она, похоже, не спустится с холма. О том, чтобы он понес ее, Джулия не хотела и слышать. Стоило ему заикнуться об этом, она двинула его кулаком под ребра. Ему по душе был ее темперамент и бьющая в ней неистощимая энергия. Не каждый мужчина, увидев у себя в гостиной два трупа, проявил бы такое самообладание, как Джулия. А ведь она и уходить из дома не хотела.
Сейчас ей нужно хотя бы немного отдохнуть. Они расположились за столиком для пикников возле продуктового магазина. Джулия смогла вытянуть больную ногу. Кэм достал бинокль. Отсюда берег был как на ладони. Сильный ветер раскачивал яхтенные мачты. Люди, ожидающие паром, выстроились в длинную очередь. Тут же были несколько мужчин в штатском, которые подходили к каждому, кто становился в конец, и, по-видимому, задавали какие-то вопросы.
Когда Кэм приехал сюда несколько часов назад, ничего подобного не наблюдалось. Наверное, эти люди действуют вне закона. И скорее всего, они члены одной шайки. Кэм внимательно рассматривал группу, пытаясь определить, нет ли среди них мнимого шефа полиции, который показался ему главарем.
— Скоро придет паром, — заметила Джулия.
— Успеем, — ответил Кэм, взглянув на часы. — Вы на нем уедете. — Отчего-то это обещание отдалось в нем острой болью, как удар в солнечное сплетение. Да, Джулия должна уехать во что бы то ни стало. Потому что она его отвлекает. И как не отвлекать при таком миловидном личике, длинных ногах, стройных бедрах и бешеном темпераменте?
Кэм знает, чем это чревато. Сколько толковых парней покинули группу «Коркоран» из-за женщин? Все эти знакомства, романы, помолвки, свадьбы, и в результате они уходят. А ведь клялись, что работа для них превыше всего. Вот и он, глядя, как Джулия обводит пальцем трещину в столешнице, как лежат на плечах ее длинные распущенные волосы, чувствует странное притяжение. Он клялся себе: никаких женщин, никаких увлечений! И прежде всего — никаких поцелуев!
— Вы хотите спустить меня с горы кувырком? — спросила Джулия, чьи пальцы уже не скользили по столу, а выбивали быструю барабанную дробь.
Кэм едва не рассмеялся.
— А что? Все быстрее, чем тащить вас на руках.
— Я не согласна.
— Вам нужно уехать отсюда. — По-хорошему, всем нужно отсюда уехать, потому что оставаться на острове небезопасно, пока их группа не выяснит, что тут вообще происходит, и не наведет порядок.
— Какое это имеет значение? Если этим бандитам известно, кто я такая, они меня везде выследят.
К сожалению, Джулия права, но на Большой земле у них меньше шансов. Так или иначе, ему нравился образ ее мыслей, способность предугадывать опасность. Полезное качество.
— Мы этого не допустим. Вы поселитесь в гостинице и расплачиваться будете только наличными.
— И как долго это будет продолжаться?
Ему хотелось ответить, дескать, всего пару дней, но он предпочел не обнадеживать Джулию понапрасну.
— Сколько потребуется.
Джулия со вздохом отвела глаза.
— Кстати, это не мой дом.
— Что-что?
— Я говорю, этот дом принадлежал моему отцу.
Пальцы ее все не успокаивались. Стук начинал действовать Кэму на нервы. Он протянул руку и накрыл ее кисть своей.
— Хватит. А где теперь ваш отец?
— Умер, — просто ответила Джулия.
— Ах, извините. Очень жаль.
Кэм произнес слова, которые принято говорить в подобных случаях, слабо представляя себе, каково ей сейчас и что может скрываться за ее безучастным тоном. У него-то родных не было. Его мать лишили родительских прав, когда ему исполнилось пять лет. Чиновники говорили, что усыновлять его уже поздно, и перекидывали его из одной опекунской семьи в другую, пока он не ушел в армию.
— Я приехала, чтобы навести порядок в доме перед продажей, но теперь это вряд ли возможно. — Джулия печально вздохнула. — Так что всякий, кто заинтересуется сделкой, сможет найти меня в Сиэтле.
— То есть вы не живете на Калапане?
— Нет. Мне хватило ума сбежать отсюда, едва исполнилось восемнадцать.
— Ну и правильно, — раздался из-за угла знакомый голос, — я тоже ненавижу это место.
Неунывающий Шейн Бейкер, член группы «Коркоран», чьи шутки не раз подбадривали их в трудную минуту.
Джулия вырвала у Кэма свою руку и резко обернулась, готовая вскочить, что было бы совсем некстати при ее травме. Да Кэм и сам едва не подскочил, когда из-за угла показался не только Шейн, но и Холт Кингстон, командир их группы. Вот черт, хоть бы они не заметили, как они тут с Джулией милуются.
— Эгей, какие люди! — Кэм успокаивающим жестом тронул ее за руку. — Они со мной.
Джулия взглянула на него.
— А вы и правда похожи.
Он не понял, о чем она говорит.
— Что?
— Так, ничего.
— Джулия, это Холт Кингстон и Шейн Бейкер. Джулия Уайт.
Холт пожал ей руку.
— Твоя заложница?
Этого еще не хватало. Если, по их мнению, он накосячил, то они никогда не позволят ему об этом забыть.
— Нет, это не так.
— Вроде того, — возразила Джулия.
Шейн, усевшийся напротив Джулии, нахмурился и окинул ее взглядом.
— Вы в порядке?
— Она вывихнула лодыжку. — А еще он напугал ее до смерти и убил человека у нее на глазах, отчего она, должно быть, едва не тронулась умом, но об этом он уже докладывал и потому не стал повторять.
– Она, между прочим, умеет говорить, — язвительно заметила Джулия.
— А эта девушка мне определенно нравится. — Шейн издал громкий смешок.
— Она вообще разговорчивая.
Но пора было прекращать пикироваться и возвращаться к делу.
— Итак, что мы имеем? — начал Кэм.
— Коннор и Джоэл работают над идентификацией трупов по фотографиям и отпечаткам пальцев, но результатов пока нет.
— А кто это? — вдруг спросила Джулия, поднимая руку, и они все притихли. Такого Кэм еще не видел. Обсуждение расследований всегда проходило у них очень шумно, они спорили, перекрикивали друг друга, особенно Коннор, Холт и Дэвис, глава группы в Аннаполисе.
Кэм хотел было ответить, но его опередил Холт.
— Коннор — главный в группе «Коркоран», ее создатель. Джоэл — наш техэксперт. Сейчас они оба в Аннаполисе, в главном офисе.
Джулия подняла вверх палец.
— О’кей, тогда еще один вопрос…
Шейн присвистнул.
— Теперь ясно, что значит «разговорчивая».
— …Что такое группа «Коркоран»? — Джулия в упор взглянула на Шейна.
Тут можно было много рассказывать о секретных миссиях, о работе под прикрытием, но Кэм придумал ответ короче:
— Это мы.
— Прекрасно, но абсолютно непонятно. — Джулия повернулась к Холту: — Вы сказали, что сделали снимки погибших? Значит, вы побывали в доме?
— Да, — кивнул он.
— И выяснили, зачем этим типам понадобился Кэм и почему они в него стреляли?
— Пока нет.
Кэм мог бы целый день слушать эти скорострельные вопросы и краткие ответы, отражавшие личность каждого из собеседников, но он знал, что надо скорее прекращать импровизированный допрос Джулии, пока у Холта не иссякло терпение.
— Мы прибыли сюда, чтобы побеседовать со свидетелем по одному делу, — вмешался он, — имеющему отношение к обороту наркотиков, тут, на Калапане.
— А кто этот свидетель?
— Руди Блишер, — сказал Кэм, хотя коллеги глядели на него, вытаращив глаза, а Шейн неодобрительно покачивал головой. В конце концов, Джулия местная, а они нет. Вдруг она им поможет?
Она фыркнула:
— Если насчет наркотиков, то Руди точно в курсе.
У Холта взлетели брови.
— Почему?
— Мы с ним вместе учились в школе, он уже тогда покуривал травку.
Ну вот, не зря он рискнул. Пазл начинает складываться. Выходит, этот Руди и в самом деле ценный свидетель. За три года, что Кэм работал в группе, ему не приходилось сталкиваться с наркодилерами. Ни одного, пусть самого завалящего, торговца он не поймал. А на Калапане, говорят, целый рассадник. По их информации, через Калапан проходит товар, направляющийся потом вдоль всего побережья и дальше в Канаду, а это уже напрямую касается группы «Коркоран».
— Вы уверены, что это ваш знакомый? — спросил Шейн.
— Послушайте, весь остров — тридцать квадратных миль, народу тут немного, и все друг друга знают. Да, я уверена, что это тот самый Руди.
— Нам нужно с ним поговорить и увезти с острова Джулию, — сказал Холт. — Пока здесь бандиты, паром для этой цели не подходит. А чтобы переловить их, мы должны найти настоящего шефа полиции.
Холт взял бинокль и стал изучать береговую линию, Шейн уткнулся в навигатор у себя в часах, Кэм ждал, что скажет Джулия. Она сидела, кусая нижнюю губу. Наверное, что-то задумала.
— Знаете, я могу показать вам, где живет Руди, — наконец выпалила она.
— Зачем показывать? У нас есть GPS, — ответил Шейн. — Говорите адрес.
— Так вы никогда его не найдете, — самоуверенно заявила Джулия.
— Мы, в общем, неплохие сыщики, — поддержал Шейна Кэм, который не хотел, чтобы она вела их к Руди. Ей положено быть далеко-далеко отсюда, подальше от острова. Здесь ей грозит опасность. С этого злосчастного Руди все и началось сегодня утром, когда его не оказалось в оговоренном месте.
— Хорошо, объясняю, как пройти, — пожала плечами Джулия. — Идете вдоль берега, и у ивовых зарослей, где все школьники купались голышом, сворачиваете в лес.
Шейн вытаращил глаза.
— Может, скажете название улицы?
— Нет там никаких улиц, — отрезала Джулия. — Руди живет в лачуге без номера. Газет не выписывает, писем не получает.
— Ладно, уговорили. — Холт хлопнул ладонью по столу и встал. — Ты, — он ткнул пальцем в Кэма, — берешь Джулию, и вы отправляетесь к этому Руди. А мы с Шейном пойдем искать полицейское начальство или, по крайней мере, очистим пристань от подозрительных лиц.
— Каким образом? — спросила Джулия.
Холт улыбнулся — впервые за все время.
— Мы умеем быть весьма настойчивыми.
— Но прежде всего… — Кэм выразительно взглянул на Холта.
— Ах да, точно! — Холт вынул из рюкзака бинты и упаковку со льдом. — Кэм сделает вам повязку.
Джулия удивленно захлопала ресницами.
— И это вы умеете?
Кэм впервые видел такую недоверчивую женщину.
— Я умею все!

Рэй Майнер стоял у билетной кассы и внимательно вглядывался в каждого, кто приходил на пристань к парому. Интересовал его один человек — Кэмерон Рот, по вине которого Рэй лишился двоих парней из своей команды, и этот Кэмерон, каким бы отличным стрелком ни был, за это заплатит.
Другие двое только что прошерстили палубы прибывшего парома, но никого не нашли.
— Там пусто. А пассажиры в очереди на пристани нервничают.
— Ничего, подождут! Скажите, чтобы расходились, — поедут на следующем.
Парни молча переглянулись, но ни один не пошевелился, так что Рэю нестерпимо захотелось пристрелить обоих, на этот раз без помощи Кэмерона Рота.
— Они задают вопросы, — сказал тот, что был крупнее и разговорчивее, по имени Нед.
Рэй внутренне вскипел. Да плевать ему!
— Пусть команда объявит, что полиция Сиэтла проводит обыск и паром задерживается на неопределенное время. Им же объяснили, что капитан подозревается в перевозке контрабанды.
— А вдруг кто-нибудь позвонит настоящему шефу полиции?
— Он сейчас, высунув язык, носится по острову, а связь мы контролируем.
Рэй и мысли не допускал, что здесь может появиться настоящая полиция. Ему нравилась его роль. Форма, оружие — все это было ему по душе.
— Больше меня волнует этот Кэмерон Рот и женщина, которая с ним, Джулия Уайт. — Рэй узнал, как ее зовут и что она не живет на острове. Она не должна была здесь находиться. Просто она из тех людей, которые вечно суют нос в чужие дела. И он отучит ее от этой дурной привычки.
— Они никуда от нас не денутся, — сказал напарник Неда. Рэй не помнил его имени, но это и не важно. Главное, чтобы этот парень четко исполнял все, что ему приказывают. — Пристань у нас под контролем. Наверняка они рассчитывают уехать на этом пароме, в крайнем случае на следующем, потому что он последний.
— На противоположной стороне острова тоже есть пристань и лодки, — заметил Рэй.
— Да, но они приехали на пароме, значит, вернутся сюда. Наши ребята также проверяют частные яхты, — прибавил Нед.
— А стрелять нам позволено? — спросил второй.
— Женщину не трогайте, — ответил Рэй. — Босс велел доставить ее живой. Мужик ему не нужен.
— Убить двоих сразу было бы проще, — пожал плечами Нед. — Обставить дело так, будто они любовники. Типа застрелили друг друга во время ссоры.
Рэю очень нравилась эта идея, но в данном случае он и сам выполнял приказ. Главный он был по логистике и безопасности бизнеса. Это он разнюхал, что Рот появится на острове. Парень вроде Рота, с его опытом и репутацией, имеет кучу врагов. Информатор из их числа в Вашингтоне и сообщил Рэю о предстоящей поездке.
— Недооценивать его не стоит, — сказал Рэй. — Все-таки он прикончил двоих наших парней. — По правде, одного, но Рэй не хотел огорчать ребят, давая им понять, что они просто расходный материал, не более того.
Нед вытаращил глаза.
— А тебя, значит, не достал?
Об этом не может быть и речи, ведь он рожден побеждать.
— Нет, конечно. Я ему не по зубам.

Глава 5

Добираться к жилищу Руди оказалось гораздо проще, чем ожидала Джулия. Большую часть пути они проехали на машине, которую коллеги Кэма позаимствовали, по их словам, у кого-то из местных. И лишь последние четверть мили пришлось преодолевать пешком по бездорожью.
С тех пор как Джулия была здесь в последний раз, все вокруг успело одичать — дом совсем исчез среди разросшихся деревьев и кустарников.
В памяти ее он сохранился как одноэтажная избушка с крыльцом, но теперь, через столько лет, она сказала бы, что это, скорее, садовый сарай, притулившийся на заднем дворе, — в таких хранят газонокосилки и прочий инвентарь.
Кэм шел впереди, торя тропу для Джулии. Боль притупилась — повязка, лед и анестетики сделали свое дело. Она шла и рассматривала его мускулистые плечи и широкую спину, атлетически сужающуюся к поясу в виде буквы V.
— Вот этот дом, что ли? — вдруг спросил он.
Теперь и Джулия увидела: и впрямь покосившийся сарай. Но тон Кэма ее все-таки покоробил.
— Что? Недостаточно шикарный для вас?
— «Шикарный»? — Кэм повернулся и посмотрел на нее. — Да я бывший моряк!
— А какая тут связь? — не поняла Джулия.
— Я месяцами жил на корабле, и когда бывал в джунглях, то по нескольку дней не вылезал из болот. Так что развалинами меня не испугаешь.
Кэм замолчал, вспомнив, очевидно, о секретности, но Джулию разбирало любопытство. Ей вдруг захотелось узнать о нем больше!
— Как интересно! — воскликнула она. — И как долго вы служили на флоте?
— Не очень долго. Участвовал в нескольких экспедициях. Это сложно объяснять.
— Ничего, я пойму. Я способная.
Тем временем они уже ступили на неухоженный газон перед домом, где трава была не в рост человека, а по колено.
— Здесь вообще кто-нибудь живет?
— Понятия не имею, — пожала плечами Джулия. Теперь она догадалась, что Кэм вел ее в обход, чтобы незаметно подобраться к дому.
— Когда вы в последний раз видели Руди?
— В школе, на выпускном — восемь лет назад.
— Давненько, — покачал головой Кэм. — Так откуда вам известно, что он до сих пор не уехал с острова?
Сразу видно, что детство Кэма прошло не в маленьком городе или деревне.
— Парень вроде Руди никогда не уедет из дому. У него нет никакой специальности, а потому и нормальной работы. Он перебивается случайными заработками и живет с матерью.
— Что — и она здесь? — Кэм указал пальцем на дом.
— Нет. Ее уж пару лет как нет в живых.
— Вы уверены?
— Она у нас в школе вела физкультуру, и, когда это случилось, все сразу узнали. Зимой, в буран, ее машина съехала в пропасть.
Кэм кивнул и вынул пистолет.
— Я пойду первым, а вы держитесь сзади. Этот Руди может быть опасен.
— Только если вы покуситесь на его наркотики, а вообще он смирный. — Джулия больше боялась находиться возле дома, чем войти внутрь. Мало ли кто прячется в высокой траве? А в доме всего две комнатки — если что, Кэм быстро отреагирует.
— Слушайте, у вас на все готов ответ! — воскликнул он, но скорее с удивлением, чем со злостью.
— Я живу на острове и отлично знаю этих людей. — И еще ей очень не хотелось оставаться одной у дома.
— Жила на острове — в прошедшем времени.
— Да, тут вы меня уели.
— Вот и делайте, что вам говорят. Держитесь позади.
На крыльцо они поднялись сбоку и остановились у двери.
— Тишина, — шепнул Кэм.
Джулия ожидала услышать музыку. Руди любил врубить колонки на полную мощность.
— Может быть, его нет дома?
Кэм заглянул в дверное окошко, закрытое шторой.
— Может, и так.
Он повернул ручку, дверь, скрипнув, приоткрылась — как в плохом фильме ужасов, — и они бочком протиснулись внутрь. Повсюду было сумрачно, и тишину нарушало лишь какое-то странное гудение. Пылинки танцевали в лучах солнца, просочившихся сквозь щели между неплотно задернутыми шторами. Но запах! Вонь просто валила с ног. Тухлое мясо. Наверное, Руди забыл заплатить за электричество, а в холодильнике полно продуктов! Зажав нос ладонью, Джулия старалась не дышать, но это не помогало. Тогда она уткнулась лицом в спину Кэма. И все-таки от смрада было не укрыться. Он был словно живое существо, которое медленно душило ее.
Кэм попятился.
— Выйдите отсюда.
— А почему? Я не… Это что — нога?
Кэм взял ее за плечи и толкнул к двери — подальше от лежавшего в прихожей тела. Наверное, он хотел, чтобы у Джулии была какая-нибудь опора — на случай, если она лишится чувств. Этого она как раз и опасалась. Минуту назад она боялась оставаться снаружи, но теперь готова была выскочить за дверь и бежать куда глаза глядят. И как только Кэму удается сохранять спокойствие? Он совершенно невозмутимо наклонился и стал обыскивать тело — обшарил все карманы, прочитал бумаги, лежавшие рядом. Затем встал и покачал головой.
— Он мертв уже не один день.
— А что случилось?
— Похоже, он умер от удара чем-то тяжелым по голове.
Кэм вернулся к двери.
— Может быть, несчастный случай? — с надеждой в голосе предположила Джулия. Ей хотелось, чтобы все это было одним большим недоразумением. А еще лучше — ночным кошмаром. Она проснется, потрет глаза, прогоняя сон, и заживет по-прежнему, беззаботно и счастливо.
— Крови вокруг нет, только на голове, и удариться тут не обо что. Орудие убийства исчезло. Ясно, что убийца забрал его с собой.
Кэм говорил уверенно, демонстрируя свою компетентность в данном вопросе. Но Джулию это не успокаивало. Чем больше они обсуждали смерть и чем дольше находились возле тела, тем сильнее ее одолевал страх. В мыслях был полный разброд. Она знала, что нужно что-то делать, но не понимала, что именно им следует сейчас предпринять.
— Значит, мы сейчас…
— Мы уходим. Немедленно.
Джулия толкнула дверь и ступила на крыльцо, с жадностью вдыхая свежий воздух.
Кэм чертыхнулся.
— Я должен был идти первым!
— Ничего, в следующий раз мы так и… — Она не договорила: у крыльца стоял шеф Крайдер и четверо полицейских — все, имеющиеся на острове. Каждый целил в нее из ствола. Джулия оторопела.
— Руки вверх! — рявкнул Крайдер.
Так, полиция прибыла, но не для расследования убийства Руди, а, видимо, затем, чтобы ее арестовать. Или Кэма. Пока неясно.
При виде непрошеных гостей глаза Кэма сначала полезли из орбит, а затем сузились.
— Подождите… кто это? — недоуменно спросил он.
Видимо, тоже растерялся. Но лично у нее страх был сильнее растерянности. Ужас комом пережал горло.
— Настоящий шеф полиции Бад Крайдер, точнее, Брайан Крайдер, — пояснила совладавшая с собой Джулия.
Кэм вышел вперед.
— Мы сейчас все вам объясним.
Полицейские придвинулись, а шеф шире расставил ноги для устойчивости и прицелился. Сердце Джулии стучало так громко, что, наверное, слышал даже Крайдер.
— Брось пистолет, — велел он Кэму.
— Проклятье! — беззвучно прошептал Кэм, и лицо его исказилось болезненной гримасой, но лишь на секунду — чтобы затем вновь принять типичное для него непроницаемое выражение.
— Что? — скосила на него глаза Джулия.
— Их слишком много, — буркнул он.
Она знала, что Кэм вооружен, но его ответ все-таки показался ей странным. Ни один нормальный человек не будет стрелять в полицейских.
— Оба на землю лицом вниз, — пролаял шеф полиции, вздрагивая при каждом слове, — повторять не собираюсь. — Будто мало ему того, что они с Кэмом подняли руки.
И тут Джулию прорвало. Она затараторила, выплескивая накопившийся внутри страх и чувствуя, как ослабляется внешнее напряжение.
— Мы ни в чем не виноваты, мы ничего не сделали, это не мы!
— Джулия Уайт? — Крайдер опустил пистолет. — Какими судьбами? Сто лет тебя не видел.
Надо отвлечь его болтовней, решила девушка. А Кэм, может быть, пока успеет что-нибудь придумать.
— У меня тут важное дело. Я приехала, чтобы разобрать вещи в отцовском доме перед продажей.
— Да, но здесь-то ты что делаешь? — покачал головой Крайдер. — Так я тебе и поверил!
Тогда Джулия, не глядя на Кэма, потому что он мог бы не одобрить, выпалила:
— Мы ищем Руди.
— Мы? Ты его знаешь? — Крайдер ткнул стволом в Кэма.
Прямого ответа на этот вопрос она дать не могла, но у нее было чувство, что они хорошо знакомы, хотя встретились всего несколько часов назад.
— Немного. Мы пришли поговорить с Руди, но когда вошли, увидели, что он…
— Джулия, — перебил Кэм. Его голос прозвучал как предостережение. Она осеклась.
Крайдер между тем наседал:
— Что? Что с Руди?
Он и сам сейчас все узнает — стоит только открыть дверь. Джулия не сомневалась, что смрад и мертвец на полу впечатлят кого угодно, даже закаленного годами пьянства Крайдера. Лично ее до сих пор едва не выворачивает.
— Руди мертв. — Это признание не помогло разжалобить полицейских, разве что она сама по-настоящему поняла: его больше нет. Руди все-таки был человеком, и кто-то решил оборвать его жизнь. Бедолагу, без всяких сомнений, убили.
— Проверь, что там внутри, — приказал Крайдер одному из полицейских. Тот отправился в дом.
Кэм шагнул вперед.
— Мы с вами должны были встречаться ранее.
Крайдер прищурился.
— Гидеон Роджерс?
Неужели это его настоящее имя? Или вымышленное? И сколько их у него? Неизвестно. Джулию охватили сомнения. Кто он такой? Она верила ему на слово, не спрашивая подтверждений. Он может быть кем угодно. А вдруг он наркоторговец, проворачивающий свои дела на Калапане?
— Сэр, у нас труп, — сообщил, выскочив на крыльцо, полицейский, которого отправляли в дом на разведку.
— Давай сюда оружие. — Крайдер протянул руку, и Кэм послушно отдал ему свой пистолет. — Ты хочешь что-то мне сказать?
— Я не Гидеон Роджерс.
— Кто бы ты ни был, ты арестован за убийство Руди Блишера.
Джулия не понимала, почему у Кэма столько имен и чем он занимается, но они целый день провели вместе, и он явно не смог бы добраться сюда без ее помощи. Человек, который несколько раз спасал ей жизнь, не может быть хладнокровным убийцей. Она ни за что в это не поверит.
— Он никого не убивал!
Кэм покачал головой:
— Джулия, не надо так волноваться.
— А ты, — Крайдер указал на нее пальцем, — ты тоже вот-вот будешь арестована.
— За что? — опешила Джулия, чувствуя, как горло сжимается от страха.
Поблизости взвыли сирены. К дому подъезжали сразу несколько полицейских машин. Откуда они здесь? Кто их вызвал? Руди жил на отшибе, ни соседей, ни друзей, которые могли бы о нем беспокоиться, у него не было.
— Показания будешь давать в участке, — сказал Крайдер, а один из полицейских надел Кэму наручники.
— Ненавижу этот остров, — пробормотал Кэм.
— Я тоже.
Но это была не новость. Другое открытие неприятно удивило Джулию. Она — пусть и на секунду — засомневалась в нем. Вот что ее настораживало.

Глава 6

Ну все, ему теперь несдобровать. Холт и Шейн никогда не забудут, как он оплошал. Что ж, сам виноват — не разглядел поджидающей его опасности. Вот что случается, когда мужчина, вместо того чтобы работать, побежит за юбкой. Это отличный урок ему на будущее. Впредь нужно быть умнее.
— Ты много чего успел натворить с тех пор, как приехал, — говорил шеф Крайдер, листая бумаги в папке. — Украл машину, затеял перестрелку, убил трех человек.
Взгляд Джулии метнулся с Крайдера на Кэма и обратно.
— Трех?
Сидя у маленького стола возле камеры, она беспокойно ерзала на стуле. Кэм уже целый час смотрел, как она то закидывает ногу на ногу, то опускает. За это время Крайдер успел состряпать ему дело. По счастью, у них в офисе в Аннаполисе стоит монитор, отслеживающий все упоминания подлинных и оперативных имен сотрудников в Интернете. Так что Коннор, Джоэл либо еще кто-то из коллег уже определяют его местонахождение. Работа у них часто неблагодарная и всегда крайне опасная, вот Коннор и установил эту хитрую систему, позволяющую в случае чего мгновенно реагировать на угрозы.
— У тебя дома лежат два трупа, — буркнул шеф полиции, обращаясь к Джулии, — но ты, наверное, в курсе. — И снова уткнулся в бумаги.
Джулии надоело, что ее игнорируют. Она топнула ногой об пол и резко развернулась всем телом к Крайдеру.
— Они нападали, а Кэм меня защищал.
— Ага — Кэм, он же Кэмерон Рот, — кивнул Крайдер, — у него есть и другие имена. Он тебе об этом рассказывал?
Кэм стоял за решеткой, сжимая руками железные прутья. Камера, столик для охранника, где сидят Джулия и шеф полиции, дальше какая-то комната. Ничего другого здесь нет. Небольшое здание в глуши, полицейских раз-два и обчелся.
— Я давал вам номер моего начальства, — уже третий раз повторил Кэм, уверенный, что Крайдер и в это раз его не услышит.
— Зачем мне твое начальство? — фыркнул тот. — Ты мне и сам все расскажешь. — Но сначала ты. — Он повернулся к Джулии.
— Я? — нахмурилась она.
— Оставьте ее в покое, — вмешался Кэм.
Но Крайдер не обратил внимания на его слова.
— В каких отношениях ты состоишь с задержанным? — продолжал он допрос, пристально глядя на Джулию.
Глаза ее потемнели.
— Что вы имеете в виду?
— Я пытаюсь выяснить, по какой причине Гидеон… то есть Кэмерон — не явился на встречу, о которой было условлено, а направился к тебе домой. Наверное, у вас есть план, хотя я не могу взять в толк, что можно планировать на Калапане и, главное, зачем вы убили Руди.
— А я поверить не могу, что можно быть настолько некомпетентным, — резко осадил его Кэм. Все в этом парне его бесило — огромное брюхо, несвежая рубашка, походка вразвалочку. Не полицейский, а недоразумение. Похоже, должность досталась ему за взятку, и ни одного серьезного дела он в жизни своей не расследовал.
— Я задержал серийного убийцу. Это, по-твоему, некомпетентность?
Крайдер поднялся с места и прошелся по комнате. Выражение лица, уверенная осанка излучали самодовольство.
— Полиция Сиэтла другого мнения. Кстати, сюда прибыл детектив, чтобы допросить тебя по этому случаю, а также по нескольким аналогичным.
Джулия оцепенела. Перестала ерзать на стуле, и ладони ее замерли на столе.
— О ком вы говорите?
А у Кэма кровь застыла в жилах — он догадался, о ком говорит Крайдер. Это тот самый бандит, который бегает по острову в полицейской форме и который убил своего подельника, находившегося в руках у Кэма.
— Скоро вы с ним познакомитесь, — пообещал Крайдер. — Он ждал вас на пристани парома, но вы каким-то образом от него ускользнули.
Точно, все совпадает — паром, обыск. Он собирался взять их на пристани, может быть, даже убить. Необходимо, чтобы Крайдер это понял, иначе им конец.
— Вас обманывают, — сказал Кэм.
— Джулия, настало время определиться с выбором. Подумай хорошенько, и это человек, с которым ты хочешь связать свое будущее? — назидательным тоном проворковал Крайдер, будто не слышал Кэма.
— Он спас мне жизнь.
Крайдер покачал головой, с жалостью глядя на нее.
— Он все подстроил, чтобы убить двоих полицейских. Он беглый преступник, а тебя просто использует в своих грязных целях.
Плечи Джулии уныло опустились.
— Вы хотите сказать, что эти люди были полицейскими? Но один из них выдавал себя за шефа полиции.
— И ты слышала, как он называл себя шефом полиции? — Крайдер по-прежнему жалостливо глядел на нее. — Ты пока поразмысли над этим хорошенько, я через минуту вернусь.
Сказав так, он вышел в соседнюю комнату. Кэм и раньше испытывал к нему неприязнь, но теперь возненавидел всей душой. Еще он понял, что недооценивал этого безответственного типа.
— Джулия, вы ведь не верите…
Стул под ней скрипнул, когда она обернулась.
— А кто этот Гидеон… или как его там?
Мозги у Кэма закипели. Как же ей объяснить, чтобы все это не походило на дешевое ток-шоу?
— Гидеон Роджерс — это мое оперативное имя.
— Зачем вам оперативное имя, если вы должны были встречаться с официальными властями?
Да, хороший вопрос. В логике ей не откажешь.
— Мы не знаем, на чьей стороне власти Калапана. У нас есть информация, что в наркобизнес вовлечены влиятельные люди, а значит, и полиция может быть скомпрометирована.
Джулия встала и сделала шаг вперед, остановившись на расстоянии вытянутой руки от камеры.
— А я не знаю, кому верить — вам или шефу Крайдеру. Все это достаточно неправдоподобно, с какой стороны ни взглянуть. Понимаете?
— Понимаю. — Кэм приник к решетке, чтобы быть поближе к девушке. — Но, видите ли, если я прав, то нас вскоре ожидает кровавая баня.
— Почему вы так думаете? — устало спросила Джулия.
— Человек, который угнал вашу машину, ни перед чем не остановится, чтобы достать меня. Он убьет кого угодно на своем пути. — Прежде всего, Кэм беспокоился о Джулии. Они должны скорее расстаться, иначе ей грозит разделить опасность, которая сопутствует его работе. — Он убил даже своего сообщника — хотел продемонстрировать, насколько крут.
Джулия пристально смотрела на него.
— Что я должна сделать?
Услышав этот вопрос, произнесенный тихим серьезным тоном, Кэм почувствовал огромное облегчение. Она верит ему, а не Крайдеру!
— Подойдите ближе, чтобы я мог вас схватить, — шепнул он.
— Зачем?
— Мы сделаем вид, будто я заставил вас открыть замок и насильно увел с собой. Похитил, короче говоря. Пусть это останется в записи. Тут же есть видеокамеры?
— Подождите… — поколебавшись, ответила Джулия, — сделаем проще. — Она подошла к стене и нажала кнопку, отпирающую замок.
— Что вы делаете?
— Определяюсь с выбором.
Замок щелкнул, и клетка открылась.
— Идем! — Джулия протянула Кэму руку.
Он не стал спорить, хотя не должен был с ней соглашаться. Слишком поздно. Ничего уже не исправишь. Теперь в записи видно, что Джулия сама открыла камеру, а значит, ему, прежде всего, надлежит ее защищать.
Они вышли в соседнюю комнату. Кэм хотел рвануть через переднюю дверь, но Джулия потянула его в сторону.
— Идем сюда, там дальше выход на парковку.
Сначала был короткий коридор, затем что-то вроде гардеробной, где на гвоздях, вбитых в стену, висела гражданская одежда, и, наконец, еще одна дверь. Кэм осторожно повернул ручку, ожидая, что вот-вот взвоет охранная сигнализация, но этого, к счастью, не произошло. Путь им ничто не преграждало.
Пока он сидел в клетке, спустилась темная прохладная ночь. Кэм удивился: надо же сколько време ни прошло! Они шмыгнули в тень и стали озираться, прижимаясь к стене. На безлюдной парковке стояли три машины — две гражданских, одна полицейская.
— Откуда вы знаете про этот выход? — шепотом спросил Кэм, не сумевший сдержать любопытства.
— Я бывала здесь много раз.
Ему отчего-то стало смешно.
— Мятежная юность?
— Нет, тут совсем другое… Забирала из полицейского участка своего родителя. Его частенько ловили пьяным за рулем. Сейчас туда, налево. — Джулия махнула рукой, указывая на чернеющие неподалеку заросли.
— Подождите-ка, надо проверить, нет ли кого с другой стороны. — Кэм осторожно заглянул за угол. — Никого, все спокойно.
Они, пригнувшись, рванули в лес, начинавшийся за парковкой. Кэм чувствовал себя странно. Мало того что он безоружный и не сможет при необходимости прикрыться, так еще понятия не имеет, где находятся полицейские — как мнимые, так и настоящие. Они просто дали стрекача, надеясь, что повезет.
Лишь в лесу, когда офис полиции остался далеко позади, он вспомнил о ее лодыжке и остановился, пронзенный чувством вины.
— Как вы?
— Нормально.
Джулия все-таки прихрамывала, но хромота возобновилась недавно. Когда они бросились бежать, Джулия совершенно забыла, что у нее свежее растяжение связок.
— На самом деле, все прошло как-то слишком уж легко, — заметил Кэм.
— В смысле?
— Что-то здесь нечисто. Какой бы некомпетентной ни была полиция, побег из заключения не бывает прост. А тут даже сигнализация не сработала.
— И что же?
— Мы должны найти надежное место и спрятаться.

Джулия застучала кулаком в высокие двери двухэтажного деревянного дома с многочисленными пристройками и фасадом в виде буквы «A». Она устала, проголодалась и готова была заворчать, как собака. Нога снова разболелась, в мозгу пульсировала единственная мысль — она помогла Кэму сбежать из-под ареста. Она совершила преступление. Это она-то, самый законопослушный человек на свете! Джулия сердито покосилась на виновника всех своих несчастий.
— Что? — вытаращил глаза Кэм.
— Что? Как будто вы не знаете!
Джулия была в таком настроении, что могла бы еще много чего ему наговорить, но тут дверь открылась, и они увидели Сэнди Барлета. Сэнди Барлет был другом ее отца и полной его противоположностью. С их последней встречи прошло несколько лет. На висках у Сэнди выступила седина, у глаз появились морщины, но широкая добродушная улыбка совсем не изменилась. Они вошли, и, после первых объятий, Сэм окинул Джулию взглядом и сказал:
— Я не знал, что ты вернулась.
— Только чтобы прибраться в доме перед продажей.
Сэнди и ее отец дружили с детства. Джулия воспринимала Сэнди как родственника, вроде дяди, которого у нее никогда не было. Он заботился о них с отцом, когда мать их бросила. Он давал отцу работу у себя на верфи и терпел его склочность и пьянство. Но потом Сэнди Барлет задорого продал свой бизнес, новые хозяева обанкротились, и отец Джулии стал безработным.
— Я бы помог тебе, но, боюсь, теперь дом никто не купит.
Сердце у нее в груди тоскливо дрогнуло и опустилось.
— Ты слышал…
— Да, весь остров уже в курсе. — Сэнди вопросительно взглянул на Кэма.
— Ах да, — спохватилась Джулия, почему-то ожидавшая, что Кэм представится сам, — это Кэмерон Рот.
Они пожали друг другу руки.
— Я полагаю, вы знаете о перестрелке? — спросил Сэнди.
— Да-да, мы знаем, — заторопилась объяснить Джулия, — ко мне в дом ворвались какие-то незнакомые люди, стали мне угрожать, а Кэм меня защитил.
Кэм стоял, заложив руки за спину, и молчал. Ждал, наверное, что Сэнди сдаст его в полицию, либо его поразила обстановка, какую не ожидаешь увидеть на острове. У Сэнди повсюду были огромные плоские телеэкраны и кожаные диваны. Он любил комфорт.
— Что ж, — хлопнул в ладоши Сэнди, — теперь понятно. Хотя Крайдер рассказывал мне совсем другое.
— А вы с ним разговаривали? — впервые за все время подал голос Кэм.
— Да, шеф полиции звонил незадолго до вашего прихода. Плел какую-то чушь про побег из предварительного заключения. — Сэнди многозначительно взглянул на Кэма. — А оказывается, вместо того чтобы сообщить в полицию, я должен благодарить вас за спасение Джулии, — проговорил он с потрясенным и озабоченным видом.
Кэм, как обычно, сохранял непроницаемое выражение лица.
— Слушай, Сэнди, нам нужно где-то остановиться, пока Кэм не прояснит обстановку. — Джулия, наконец, вспомнила о главной цели их появления в этом доме.
— Ну так пусть проясняет, а ты пока побудешь здесь, — предложил Сэнди.
— Да, — кивнул Кэм, — это отличный выход.
— Нет, — возразила Джулия.
Она ни за что не согласится. Кэм только навредит себе — как пытался сделать в полиции. Она не допустит, чтобы он пострадал из-за нее, особенно после того, что они вместе пережили. И, честно говоря, рядом с Кэмом она чувствует себя в безопасности и не хочет его терять. Хотя объяснить этого она пока не может — ведь опасность неотступно сопровождает Кэма. И сам он такой загадочный, непонятный, но, несмотря ни на что, ей больше всего на свете хочется быть рядом с ним.
— Понимаешь, на Кэма хотят повесить убийство Руди Блишера, — сказала Джулия.
— Что? — встрепенулся Сэнди. — Руди убили?
— Да, мы видели тело. Только мы пришли к нему домой, а полиция тут как тут. — Интересно, что Крайдер посадил в камеру только Кэма, а ее оставил на свободе. Еще одна загадка.
Сэнди смерил Кэма взглядом.
— Смерть следует за вами по пятам.
— Да, похоже, вы правы, — кивнул Кэм.
Спокойствие Кэма действовало Джулии на нервы. Это просто возмутительно! Почему он не защищается? Ладно, она ему все выскажет, но потом, без свидетелей. А сейчас пока нужно заняться обработкой Сэнди — постараться сделать из него союзника, что не должно быть слишком сложно благодаря тому, что они почти родственники.
— Сэнди, пожалуйста, помоги, — попросила Джулия. — Позволь нам пересидеть у тебя несколько часов. Мы устали от вопросов и погони.
— Я не вполне понимаю, о чем речь, но на ночь — уж так и быть — оставайтесь. Утром мы с Кэмом обсудим, как все это разрулить, по возможности не замарав твое имя.
— Ах, это меня совсем не беспокоит, — отмахнулась Джулия.
Кэм посмотрел на нее, как на сумасшедшую.
— Зато меня еще как беспокоит, — сказал он.
— Так, этот ответ приносит вам двенадцать часов отдыха, хотя мне хочется допросить вас обоих прямо сейчас, — признался Сэнди. — Внизу две свободные комнаты, ванная на втором этаже. Вы располагайтесь, а я пока приготовлю вам что-нибудь поесть. Думаю, вы не откажетесь?
От облегчения у Джулии подкосились ноги, и она едва не упала.
— Огромное тебе спасибо, Сэнди!
Но она чувствовала, что двенадцать часов закончатся слишком быстро.

Глава 7

Он здесь не останется. Кэму совсем не нравился этот дом, каким бы удобным и просторным он ни был. Он успел заметить, что тут мощная охранная система, повсюду лампочки сигнализации. Сможет ли он выбраться отсюда, не подняв шума?
Они были в комнате, которую заняла Джулия. Войдя, она сразу рухнула на кровать. Разумнее всего было бы дождаться, пока она уснет, и незаметно слинять. Но как? После того, что они вместе пережили, когда она не пожалела себя, чтобы выручить его, взять и молча уйти было бы верхом непорядочности.
А время поджимало. В затылке тикали часы, напоминая ему, что нельзя сидеть на месте. Сэнди хоть и согласился приютить их на двенадцать часов, но лишь потому, что сочувствует Джулии, а вовсе не ему, Кэму. На месте Сэнди Кэм без раздумий сдал бы в полицию такого, как он, незваного гостя.
Джулия улыбнулась.
— Я же говорила, что все будет в порядке.
О боже, она действительно верит в их чудодейственное спасение. Оттого огорчать ее, говоря правду, еще тяжелее. Но это еще не все. При мысли, что придется оставить ее, сердце в его груди болезненно сжимается. Нет, он не может позволить себе связать с ней свою жизнь. Он должен помочь ей справиться с проблемами, которые возникли по его вине, и двигаться дальше. Но тот поцелуй… Незабываемый. И с каждой секундой он хочет ее все больше. Желание обуревает его, как никогда. А ведь до сих пор у него не было серьезных увлечений. Он знакомился с женщиной, они развлекались, занимались сексом и снова разбегались кто куда. Его это устраивало. Ни привязанности, ни сожалений.
Но теперь все иначе. Забыть Джулию будет нелегко. Поэтому он должен немедленно уйти. У него нет причин оставаться — это слишком опасно во всех отношениях.
— Я ухожу, — сказал Кэм, глубоко вздохнув.
— Почему? — выпалила Джулия прежде, чем он успел договорить.
— О вас-то он позаботится, а меня выдаст полиции. — Кэм махнул рукой на дверь, за которой находилась гостиная.
— Но он же обещал помочь!
Она говорит как человек, никогда не нюхавший опасности, не знающий, что такое ложь. Она уверена, что в жизни все так просто, как кажется. Его даже умиляет эта детская наивность.
— Я не могу ему доверять, Джулия. И не просите. Это крайне подозрительная ситуация. Неизвестно, чем все обернется. — Кэм почему-то сел рядом на кровать, хотя ему нужно было уходить как можно быстрее.
— Сэнди практически вырастил меня. Нет никакой причины ему не доверять.
Кэм усмехнулся и взял Джулию за руку. У нее были холодные пальцы.
— Одно дело вы, и совсем другое я.
— Что же — вы совсем никому не доверяете?
— Скажем так: для меня это непросто.
Допустим, он полностью доверяет Джоэлу из «Коркоран». Джоэл его лучший друг. Сейчас они видятся реже, потому что Джоэл женился, но все-таки они — одна команда. Шейн и Холт тоже его друзья. Им он доверяет как себе самому. От них зависит его жизнь и безопасность. Но с другими людьми отношения у него складываются сложно. По крайней мере, он не готов полностью ни на кого положиться.
— А для меня, думаете, просто? Я выросла без матери, с отцом — буяном и алкоголиком. Друзей у меня не было. — Джулия покачала головой, словно пытаясь прогнать неприятные воспоминания. — Я не хочу, чтобы вы уходили.
Ах, зачем она это говорит, рвет ему сердце?
— У Сэнди вы будете в безопасности.
Джулия положила руку ему на бедро.
— Это с тобой я буду в безопасности.
Ее прикосновение, звук ее голоса, огромные карие глаза, глядящие на него с мольбой. Еще немного, и он не выдержит, сломается.
— Что ты делаешь… не надо.
Но ее губы прижались к его шее, дыша теплом. Он терпел, сколько мог, а потом повернулся и поцеловал ее — вместо того, чтобы бежать из этого чужого дома, пока не утрачен последний шанс.
В груди у него стреляли молнии. Давно теплившееся желание вдруг вскипело, и руки пустились бродить по ее телу. Ему потребовалась вся его сила воли, чтобы отстраниться. Нет, так все равно слишком близко. Кэм встал и зашагал по комнате, представляя себе корабли, самолеты — что угодно, лишь бы не думать об этом лице и нежных губах.
— Я пойду с тобой, — сказала Джулия, и голос ее дрогнул.
Кэм знал, что не от страха. Его тоже била дрожь.
— Хорошо, хорошо, — пробормотал он, хотя это была неправда.
Никуда Джулия не пойдет. Она останется здесь, у Сэнди. Судя по обстановке его дома, он человек с деньгами и, вероятно, связями. Пусть употребит их, чтобы помочь Джулии. А нет, так Кэм за ней вернется. Но позже, когда в этой истории будет поставлена точка.
— Да ты что? — Джулия недоверчиво прищурилась.
— Иди наверх в ванную, а потом будем ужинать.
— Вот, неужели надо было так долго спорить? — Она встала и чмокнула его в щеку.
— Нет, — улыбнулся Кэм, надеясь, что она не чувствует его неискренности.
Джулия вышла, и вскоре он услышал, что наверху полилась вода.
Кэм открыл дверь. Где-то работал телевизор, из кухни доносились ароматы готовящейся пищи, а из желудка голодное бурчание, но Кэму сейчас было не до того. Он стоял в коридоре, соображая, где может находиться черный ход. Выходить через главную дверь было бы слишком рискованно. Надо проверить кухню, в другом конце дома. Он двинулся по коридору налево, на звук телевизора.
Сэнди стоял в гостиной против огромного экрана, занимающего полстены, и увлеченно щелкал пультом. Переключая каналы, он не заметил, как Кэм проскользнул у него за спиной в столовую и далее на кухню. Высокие французские двери в столовой находились слишком близко к гостиной, где Сэнди смотрел телевизор, но дверь на кухне обещала больше возможностей. Кэм очень надеялся, что за ней не чулан и не кладовка, иначе ему будет трудно объяснить, что он там забыл. Тут как раз из гостиной раздался громкий хохот — очевидно, по телевизору показывали что-то юмористическое, — и Кэм скользнул в открывшуюся за дверью темноту. Пахнуло бензином. Ага, это гараж. В темноте он разглядел две машины. На противоположной стене светилась зеленая лампочка.
Он подошел, догадываясь, что зеленый значит «выезд разрешен», и медленно утопил кнопку на панели под лампочкой. Раздался щелчок, Кэм толкнул дверь и выскочил наружу. В лицо ударило холодом и сыростью — шел дождь, поднимался туман. На газон сверху падал луч прожектора. Теперь еще предстоит сыграть в чехарду с фонарями, снабженными датчиками движения, и все — он свободен.
Но не успел Кэм сделать и пары шагов, как перед ним возникла фигура. Он присмотрелся: круглое лицо, рюкзак, волосы, собранные в хвост, и взгляд, способный расплавить металл.
— Ты ничего не забыл? — сквозь зубы прошипела Джулия.
— Э-э-э… нет.
— Надо было спросить меня. Я бы тебе рассказала, что прямо из моей комнаты есть выход на патио.
Странное архитектурное решение. И правда жаль, что он не догадался осмотреть комнату.
— Я этого не ожидал.
— Еще бы. — Она поправила лямку рюкзака на плече. — Мы одна команда. Мы работаем вместе, и тебе нет нужды прятаться.
— Но ты должна остаться здесь.
— Ни за что. Кстати, я поставила сигнализацию на паузу, но через несколько секунд все эти огни и сирены снова заработают. И тогда Сэнди точно вызовет полицию.
Что ж, один — ноль в пользу Джулии.
Если мужчина не дурак, он умеет признавать свой проигрыш.
— Ладно, идем.

Рэй и Нед сидели в минивэне у подножия холма под домом Сэнди и наблюдали. Они могли бы без труда попасть в дом, но приходилось сидеть и ждать. Вот те двое, которых они пасут, снова побежали в лес.
Рэй вздохнул. Как же ему все это надоело! Сколько можно за ними ездить? С парома в полицию, затем сюда. Это ни в какие ворота. Будь его воля, от них бы уже и мокрого места не осталось.
Нед провел рукой по стеклу, будто таким образом мог разогнать туман с внешней стороны автомобиля.
— Вон они — опять уходят. Почему?
Эти вопросы бесили Рэя. В желудке закипало отчаяние. Ему до чертиков надоело следовать дурацким чужим приказам. Но он тут не главный. Пока не главный.
— Потому что босс приказал наблюдать. Он считает, что Рот здесь не один.
— Ну да, с ним эта женщина.
— Нет. Такой парень приехал сюда не один, их несколько. Мы должны обнаружить и обезвредить всю команду.
— А женщина? Ее все-таки нельзя трогать?
— По возможности этого делать не следует.
— Значит, мы не просто так их отпускаем.
Не сказать, что Рой был в восторге от своего тугодума-напарника, но ничего лучшего не нашлось. Дело в том, что Боб, которого он действительно выбрал себе в пару, остался лежать на полу в доме этой женщины. Из всех переделок Боб выходил живым и невредимым — так было до вчерашнего дня. Рот снял его с первого выстрела. Из-за угла, в полутьме. Это была еще одна причина, заставлявшая Рэя откладывать приведение приговора в исполнение. Он хотел, чтобы Рот перед смертью помучился, он хотел видеть, как жизнь покидает его.
— Рэй? — позвал Нед. — У босса всегда есть план, верно?
И у него тоже.

Глава 8

Они сели в машину — старый седан с ключами под ковриком. Джулия не задавала вопросов, догадываясь, что обо всем позаботились Холт и Шейн. Когда они доберутся — скорей бы! — надо будет снова принять обезболивающее, которыми снабдил ее Холт.
Кэм резко развернулся и направил машину прямо в заросли. Затем выключил двигатель. Прекрасное укромное местечко в густом кустарнике среди камней и деревьев, только не лучшее для прогулок, с ее-то ногой. Джулия сразу узнала это место, хотя ей редко доводилось здесь бывать. В нескольких милях отсюда располагалась судоверфь, где раньше работал отец. В воздухе пахло рыбой и морем. Сейчас в этой части острова все пришло в упадок. У Сэнди были планы выкупить землю и устроить тут парк развлечений, но потом он отказался от этой затеи, поняв ее бесперспективность ввиду малого числа туристов, приезжающих на Калапан. Сэнди умел считать деньги. Неудачные инвестиции были не по его части.
Джулия не понимала, зачем Кэм ее сюда притащил. Разве что спрятать в каком-нибудь дупле?
— Между прочим, сейчас опять польет дождь!
— Добро пожаловать в северо-западный регион Тихого океана. — Кэм взмахнул фонарем.
— Куда мы идем? — Джулия вцепилась в протянутую ей руку.
— А я думал, что ты знаешь каждый дюйм на этом острове.
— Я такого не говорила. — Вот уж чего ей никогда не приходило в голову, так это заниматься краеведением. Калапан был для нее неинтересен. Она всегда стремилась отсюда сбежать. Тот, кто здесь живет, плохо заканчивает. Как ее отец или Руди. Бедный Руди… Когда она вспомнила о Руди, в памяти пронеслись все события вчерашнего дня. Их неожиданное знакомство с Кэмом… Теперь они рука об руку продираются сквозь высокую траву и заросли кустарника. В конце концов они выбрались на опушку, и Джулия остановилась как вкопанная.
Перед ней была старая строительная бытовка. Проржавевшая крыша, сломанные ступени. Бытовка, очевидно, имела отношение к верфи и после ее закрытия осталась брошенной в лесу.
— Ну что — нравится? — спросил Кэм.
— Нет, не то чтобы… Должна признаться, для новичка ты отлично ориентируешься на острове.
Джулию вновь посетили сомнения, как недавно в полицейском участке, и прежде, чем она спохватилась, Кэм успел прочитать это у нее на лице. Тогда она просто слушала, что говорит Крайдер, и ей казалось, что его слова не лишены смысла. А еще она вспомнила, что Крайдер много раз задерживал ее отца пьяным за рулем, но ни разу не арестовал. А порой и вовсе закрывал глаза на его проделки. Он был свой парень, покровитель местных и гонитель чужаков. Но когда настало время выбирать, с кем она будет, чью сторону займет, сомнений уже не оставалось: она выбирала Кэма.
Кэм нажал кнопку на часах, включилась подсветка циферблата.
— Хотел бы я тебя поразить, но нечем. Это все GPS-навигатор.
Признаться, Джулия была слегка разочарована. Она почти ожидала, что у Кэма тут припрятан ковер-самолет.
— А… понятно.
— Холт нашел это место и выслал мне ориентиры.
Холт ей определенно нравился.
— Еще он кое-что для нас завез.
Они направились к крыльцу, перешагивая по пути глубокие лужи.
— Зря я не осталась с Холтом, — сказала Джулия. Кэм не отвечал. Взглянув на него, она мигом оценила напряжение в его лице и поспешила прибавить: — Да шучу я, шучу.
— Как хочешь, но мне отчего-то совсем не смешно. — Кэм отпустил ее руку и пощупал себя за поясом, где обычно находился пистолет, отнятый у него в полиции.
Джулии не понравилось, что он бросил ее руку, но она решила не принимать это на свой счет. Странно, что парень вроде Кэма, с виду такой уверенный в себе и невозмутимый, на поверку оказался настолько мнительным и ранимым.
— Он не в моем вкусе, честное слово, — сказала она, желая исправить свой промах, — он не такой, как ты.
— Ладно, проехали, — подмигнул ей Кэм. — Подожди меня здесь.
— Хорошо. Этот порядок я уже усвоила.
Кэм поставил ногу на сломанную ступеньку.
— Мы всего один день знакомы.
— А кажется, что не один месяц. — И это признание едва ли было преувеличением. Джулия действительно чувствовала, что они хорошо знают друг друга, будто их сближение произошло в режиме, позволяющем быстро прокрутить стадию первого знакомства. Наверное, так бывает, когда первое знакомство сопровождается перестрелкой и освобождением заложников.
— Надеюсь, это неплохо.
Кэм, осторожно ступая по гнилым ступеням, поднялся на крыльцо. Прошло не меньше минуты, прежде чем он добрался, наконец, до двери. Не оглядываясь, он нажал на ручку и скользнул внутрь.
Стоило Кэму скрыться из глаз, как Джулию окружили ночные звуки. Оглушительно затрещали цикады, зашелестели, раскачиваясь, ветки и листья. Кто-то шнырял в траве неподалеку, но она старалась не обращать внимания, не думать о том, кто это может быть.
— Ты в порядке? — Она вздрогнула и подняла голову.
Кэм, подбоченясь, стоял на крыльце с очень уверенным видом.
— Да, в порядке. — Это была неправда, но ей не хотелось признаваться, что у нее дрожат колени и зубы выбивают чечетку от страха.
— Иди сюда. — Он протянул ей сверху руку. — Твоя лодыжка, наверное, сводит тебя с ума.
Но не успела Джулия ответить, он наклонился, схватил ее под мышки и поднял. Пролетев по воздуху, она очутилась у него в объятиях и сразу прильнула к нему всем телом и обняла за шею.
— Да ты прямо-таки на руках меня носишь, — констатировала Джулия очевидный факт.
— Ну да, — согласился Кэм.
У них одновременно перехватило дыхание.
«Ах, это чертовски сексуально», — подумала Джулия.
— Я могу стоять, — предупредила она, хотя ее все вполне устраивало. Сильные руки Кэма обнимали ее, и дрожь внутри меняла свое качество.
Он легко поцеловал ее в губы и осторожно опустил. Когда ее тело, опускаясь, скользнуло вдоль его тела, Джулия на мгновение лишилась способности дышать и соображать, точно ее сбросили с самолета. Затем они вошли, и полетное чувство испарилось.
Внутри было, мягко говоря, неуютно. Среди пыли и паутины стояла кровать, со свернутыми на одном конце одеялами, а рядом на полу брезентовый рюкзак. Это приготовил Холт. Джулия невольно поежилась: не то чтобы она обожала убираться, но пауков любила еще меньше.
А Кэм улыбнулся.
— Отлично! Никто и не подумает, что мы тут были. Заброшенное, нежилое помещение. Ребята нашли нам то, что надо.
— Ага, они обо всем позаботились, — кивнула Джулия, стараясь не выдать своей иронии, — все подготовили.
— Как обычно. Вот только… — Кэм осекся.
— Что?
— Никто не готовил меня к встрече с тобой.
— Это звучит как комплимент.
Кэм, стоявший посреди комнаты, шагнул к ней.
— Немногие вещи на свете способны меня взволновать.
— Дай-ка я попробую. — Не дожидаясь согласия или возражений, Джулия обвила руками его шею, и их губы слились в поцелуе. Она сразу забыла обо всем на свете. В ушах зашумело, восторг закипел в груди. Она касалась его, гладила, обнимала, чувствовала, ощущая при этом, что ее наполняет небывалая легкость.
И тут поблизости кто-то сухо кашлянул, и затем раздался голос Холта, стоявшего в дверях.
— Я не помешал?
Они отпрянули друг от друга, и Кэм шагнул вперед, загораживая ее собой.
— Нет, этот Холт не такой уж и милый, — шепнула Джулия.
— И я о том же, — недовольно буркнул Кэм.
— Простите, ребята. — Холт со смехом поднял руку и вошел. Кэм отметил про себя, что он громко топает, и удивился, что не слышал его шагов ранее. Сам виноват. Он же проходил специальный курс по раннему обнаружению противника. Никто не должен застать его врасплох. А тут такое… Ну и дал он маху! Ох уж эти женщины! Самых опытных парней делают беспомощными.
— Просто хотел убедиться, что вы добрались и у вас тут порядок, — признался Холт.
— Какие новости? — поинтересовалась Джулия.
У Холта отвисла челюсть, а Кэм едва не рассмеялся. От нее ничего не скроешь — это он уже понял.
— Не стесняйся, тут все свои, — сказал он.
— Да ну? — нахмурился Холт.
— Если бы не она, я бы до сих пор парился в предварительном заключении. Но о подробностях позже.
— Вот как? Ну ладно. В общем, за Шейном ездит хвост.
— Да? Это вы о чем? — Джулия опустилась на краешек кровати.
— То есть он сначала ездил за вами, но Шейну удалось его обмануть, и теперь он пасет Шейна.
Впечатляющий маневр, молодец Шейн! Кэм уже давно заметил слежку, но не говорил об этом Джулии, чтобы она не волновалась. Зато в зашифрованном послании, отправленном Холту, объяснил тому, в чем их проблема. Вот что значит работа в группе. Связи между ее членами крепче любых других.
— Это полиция? — спросила Джулия, уже без страха думая о том, что они скрываются от полиции как опасные нарушители закона, подозреваемые во всех смертных грехах.
— Нет, это тип по имени Рэй Майнер. Коннор и Джоэл ведут по нему проверку. — Холт вынул из заднего кармана сложенный листок бумаги и протянул его Кэму. — Он наемник, бывший военный. Теперь подвизается на службе у крупных наркодилеров. На Калапане впервые замечен год назад.
— Ага, это наш мнимый шеф полиции, — сказал Кэм.
— Да, вероятно. Сейчас он распространяет тут твои фотографии, утверждая, что ты — опасный преступник.
— Как вы думаете, это он убил Руди? — спросила Джулия и сжала кулаки.
— Может быть. Но, сдается мне, не по своей инициативе. Наверное, ему велели. Кстати, Крайдер исчез. Маячок, который я прицепил на его машину, он нашел и выбросил.
Так, это меняет дело.
— Утром ты уезжаешь, — беспрекословным тоном произнес Кэм, строго глядя на Джулию. Она и без того остается на острове слишком долго. К Сэнди ей нельзя, он человек ненадежный. Пусть отправляется в Сиэтл, отдохнет, выспится в гостинице. Он с удовольствием представил себе Джулию на белых крахмальных простынях. — Первым паромом в Сиэтл. Если это небезопасно, мы отправим тебя на самолете в Мэриленд.
— Почему в Мэриленд?
— Потому что там наша штаб-квартира. Группа Аннаполиса за тобой присмотрит. Искать тебя там никому в голову не придет. — Чем дольше Кэм говорил об этом, тем больше ему нравилась эта идея.
— Есть одно но. — Джулия подняла вверх палец. — Я там никогда не была и никого не знаю.
— Для этого и существует команда. — Коннор о ней позаботится. Девочки в офисе помогут. Конечно, все примутся их сватать, и придется отбиваться, но зато там не будет перестрелок. Последний плюс перевешивал для него все минусы.
— Довольно странно с твоей стороны повесить меня на шею своим коллегам, а самому оставаться здесь.
— Это моя работа. — Они спасают людей и вывозят их в безопасное место, как он и собирается поступить.
— А что я буду там делать? — нахмурилась Джулия.
— Ты не понимаешь главного — сейчас речь идет о спасении твоей жизни.
— Так и знала, что ты это скажешь.
Время для споров неподходящее, но если она настаивает, то он готов.
— Подожди-ка, давай выйдем на пару слов, — вмешался Холт. Кэму не понравился его тон, но отказаться он не осмелился, боясь, что тогда они подерутся, и это плохо отразится на состоянии Джулии.
Выйдя на крыльцо, Холт расставил ноги и подбоченился, как обычно, когда собирался читать нотации. Кэм ждал.
— Она мне нравится, — начал Холт.
Начало довольно неожиданное, но Холт лидер группы и может говорить все, что считает нужным.
— О’кей.
— Ты хочешь мне что-то сказать?
Ага, вот оно что — разговор, оказывается, личный. Кэм сделал вид, что ничего не понимает, и попробовал съехать на рабочие темы.
— Помимо Крайдера, нам нужно искать людей, которые с ним связаны. Вот этот парень Сэнди может что-то знать…
— Нет, — Холт произвел странный звук, весьма напоминающий рычание, — о Джулии.
Нет, не вышло. Кэм сосредоточился, предчувствуя худшее.
— Она не неженка.
— Угу.
— Она умна, находчива, уверена в себе. Она ничего не боится. — Он мог бы продолжать, но опасался, как бы разговор не зашел слишком далеко.
— Она симпатичная, — подсказал Холт.
Ну раз он сам говорит…
— Верно, — кивнул Кэм.
— Слушай, я не первый раз это наблюдаю. И до тебя в «Коркоран» были парни, терявшие голову из-за женщин.
Да, он в курсе. Особенно этим отличалась группа Аннаполиса. Те-то чуть не все переженились. В своей компании Кэм, Холт и Шейн шутили, что в офисе, наверное, вместо воды любовный напиток, заставляющий разумных мужчин глупеть и влюбляться, и решили никогда не пить там воду.
Нет, женились-то они удачно, но опасности, присущие их работе, и семейная жизнь были практически несовместимы. Когда ты находишься с миссией на другом конце света, случиться может что угодно. Зачем излишне обременять себя, если вокруг полно женщин, согласных на легкие, ни к чему не обязывающие отношения?
Так или иначе, Кэм решительно намерен сохранить статус холостяка, и Холт только напрасно переволновался.
— Не беспокойся, я не из таких.
Холт улыбнулся.
— Но она чертовски хороша.
Холт так и расплылся в улыбке, будто видел перед собой ее лицо. Кэму захотелось убить его.
— Холт, давай к делу.
— Ты же знаешь, каково это, а? — продолжал Холт. — Раз — и ты попал. И она начинает тянуть из тебя жилы.
Все они наблюдали историю отношений Джоэла и Хоуп. Он с ума сходил, разрываясь между долгом, страхом и желанием быть с ней. Спасибо, ему такого не надо.
— Между нами ничего нет.
— А чего тогда ты лез ей под рубашку?
Неужели? Он не помнит. Помнит только ощущение ее голой кожи.
— Ты шпионишь за мной?
— Да я хотел войти, а потом смотрю — у вас поцелуйчики. А тебе хоть бы хны, ты и не слышал, что кто-то подходит. — Холт поднял вверх палец. — Вот к чему я клоню.
— Это обвинение? — возмутился Кэм. — Разве я когда-нибудь проваливал миссию? Я всегда думаю прежде всего о работе, и сейчас тоже.
— Ты должен сделать выбор — она или миссия! — Холт больше не сдерживал эмоций. Его голос низко загудел в ночи.
— Она и есть моя миссия, — эхом отдались в ушах Кэма его собственные слова. Он произнес это в запале, а вовсе не потому, что так считал.
— Нет, Кэм, это неправда. Ты втащил ее в это дело, ты подставил ее под пули, когда прибежал к ней во двор и спрятался в ее доме.
Гнев, кипевший внутри у Кэма, выплеснулся наружу. Он и сам знал, что виноват, и ненавидел себя за это. Но обвинение, брошенное ему в лицо, ничем не помогло, лишь взбесило его.
— По-твоему, я не понимаю? Если бы только можно было вернуть все назад, я бы десятой дорогой обошел ее дом, чтобы с самого начала не создавать для нее опасность. Но в меня стреляли, и это смешало все мои мысли.
— Но сейчас в тебя никто не стреляет, так что подумай, как с этим всем быстрее закруглиться.
— С чем? С миссией или с Джулией?
Холт улыбнулся.
— Раз ты задаешь такие вопросы, значит, я не ошибся. — Он спустился по ступенькам на землю. — А поскольку я твой друг и лидер группы, я положил в сумку презервативы.
— Что?
Холт улыбнулся еще шире.
— Да-да, пожалуйста.
— Я не уверен, что вполне понимаю тебя, — сказал Кэм, — которому из твоих указаний я должен следовать?
Холт даже не обернулся, лишь взмахнул на ходу рукой.
— Если ты не дурак, то и сам разберешься.
Кэм, стоя на крыльце, недоуменно смотрел ему вслед. И недоумение его только возрастало.

Глава 9

Джулия открыла рюкзак, надеясь найти там что-нибудь съестное — печенье, чипсы или, может быть, конфеты. Сверху лежали футболки и предмет, напоминающий бомбу — его она отложила в сторону от греха подальше. Боеприпасы и продовольствие не должны храниться вместе, иначе, при ее-то везении, она обязательно проглотит что-нибудь несъедобное.
Затем Джулия вынула из рюкзака пару новых кроссовок и какой-то пакет. Но в пакете оказалось нечто, даже близко не напоминающее еду.
Джулия растерянно повертела в руках презерватив. Наверное, она должна была испытать радостное возбуждение или благодарность, но она чувствовала, как в ней зарождается гнев. Что все это значит? Футболки, бомбы, презервативы. Как будто они школьники, выбравшиеся за город на пикник.
Содержимое рюкзака вызывало вопросы о том, как вообще Кэм ухитряется работать. Парню, который полностью погружен в дела, нет нужды в презервативах. Неужели она запала на плейбоя?
Дверь открылась, и вошел Кэм, сопровождаемый порывом холодного ветра. Он встряхнул головой, и с волос на пол полетели брызги воды. Потом увидел презерватив в руках у Джулии — и оцепенел.
— Вот уж чего не ожидала найти.
С трудом отклеив подошвы от пола, Кэм подошел и присел рядом с Джулией на корточки.
— Это Холт. Он просто хотел помочь.
В его устах эти слова прозвучали как невинная шутка.
— Вот это друг! Заботится о том, чтобы ты случайно не залетел?
— Он знает, что ты мне нравишься. — Кэм взял у нее презерватив и сунул в карман джинсов. — Еще Холт сделал мне выговор — дескать, я не должен терять голову и отвлекаться от работы. Так что непонятно, что ему надо. Нет, моя личная жизнь точно его не касается.
Этот вопрос интересовал ее с того самого первого поцелуя. Когда Кэм и Холт вышли, она знала, что речь пойдет о ней. Так касается этих парней личная жизнь Кэма или нет?
— Что же вы тогда с ним обсуждали?
Кэм улыбнулся.
— Не подумай, что мы сплетничали. Кстати, презервативы он мне раньше никогда не подсовывал. Это с ним впервые, честное слово.
Нервный ком в желудке у Джулии начал постепенно рассасываться. Наверное, она поторопилась с выводами. Как это обычно бывало. Ведь мнительность — ее вторая натура. Вместе с тем и самый доверчивый человек на ее месте, увидев эти презервативы, заподозрил бы неладное. Почему-то Кэму она поверила с самого начала. Джулия и сама не понимала, как это вышло.
— Я подумала, что… — Джулия взмахнула рукой, тщательно подыскивая слова, потому что ей не хотелось обидеть Кэма.
— Джулия, все в порядке. — Кэм взял ее за руку, и их пальцы крепко переплелись. — Я все понимаю. Ты не могла не подумать, что я записной врун и мерзавец. Накопилось слишком много фактов, вроде бы подтверждающих это. Но всякий раз тебе хватало терпения выслушать меня.
Кэм стал нежно поглаживать ее пальцы. От его легких прикосновений все мысли в голове рассыпались, и Джулия с трудом сообразила, что отвечать.
— И я всегда принимала твою сторону.
— Спасибо тебе! — На лице Кэма засияла улыбка.
Ах, как это сексуально! Внутри ее по телу разлилось тепло, и казалось, все мышцы начали таять. Непонятно, как это выдерживали другие его подопечные. Стоит ему улыбнуться, как кровь стремится побыстрее умчаться прочь от мозга.
— Ты этого достоин, — проговорила Джулия, прерывисто дыша. И впрямь: более достойного ее доверия мужчины она до сих пор не встречала.
— Послушай, что касается презервативов, это, конечно, бестактность. Но в этом весь Холт. Он вообще диковат.
— А он знает, что ты за спиной говоришь о нем такие вещи?
— Да я и в лицо ему все время об этом твержу.
Джулия вообразила, как они, собравшись в кружок, воспитывают друг друга, и улыбнулась.
— А я уж было думала, что секс — это неотъемлемая часть твоей работы.
— В каком смысле? — вытаращил глаза Кэм.
— Ну знаешь, я подумала, что, может быть, вы заключили пари, как принято в мужских компаниях, — подцепишь ты меня или нет.
Кэм нахмурился, но ласкать ее руку не перестал.
— А с какими мужчинами ты общалась?
— С коллегами, с одноклассниками, со случайными собеседниками в Интернете. Ничего особенного. Обычные парни лет двадцати пяти.
— Слава богу, мне тридцать три, и я слишком стар для подобных развлечений. А ну-ка, иди сюда. — Он привлек Джулию к себе.
Джулия не отвечала, потому что, когда почувствовала его руки у себя на спине, у нее снова перехватило дыхание.
— Я не женат, не помолвлен и не состою в отношениях.
— Знаешь, мне это нравится, — весело посмотрела на него Джулия.
— Я не… что? Вот как? Тогда послушай дальше.
Джулия сделала глубокий вдох и выдох.
— Давай выкладывай, внимательно тебя слушаю.
— Я никогда, никогда в жизни не занимался сексом, будучи на задании, не искал удовольствий с женщинами, которым угрожает опасность. Твое появление, на самом деле, обернулось для меня большой проблемой.
— Почему? — хрипло спросила Джулия и замерла от восторга, когда почувствовала, как руки Кэма проникают ей под рубашку и пальцы ласкают кожу.
— Я не могу контролировать своих чувств, хотя очень стараюсь это делать. Я все время думаю о тебе, и знаешь, что я представляю?
И тут все сомнения, что еще оставались у Джулии, в один момент лопнули и без следа исчезли, как мыльный пузырь. Кэм не преступник и не обманщик, и уж тем более не искатель удовольствий, любящий похвастаться своими победами перед друзьями. В его глазах и словах она чувствовала правду. Он хороший порядочный парень, с ямочкой на подбородке, спасатель и защитник, готовый во что бы то ни стало исполнить свой долг. Он без колебаний пожертвует собой ради товарища или ради нее. Таких, как он, Джулия еще не встречала. Даже не догадывалась, что люди вроде Кэма существуют на свете. Но теперь она знает, что они есть.
— Я думаю, нам стоит нарушить твое правило. — Она обняла его за шею, побуждая наклониться к ней ближе.
— Не понял, — прошептал он ей в губы.
— Это потому, что у тебя слишком много правил и тебе трудно упомнить их все.
Кэм улыбнулся.
— Так помоги мне.
— Правило о сексе на работе. — Смелость с мужчинами была ей несвойственна, но с Кэмом ей хотелось быть честной.
Он отстранился.
— Джулия, ты уверена?
— Ты мне нравишься, ты и сам это видишь, верно? — Она прошлась губами по колючей щетине у него на подбородке. — У меня сносит крышу, когда ты рядом. Я совершенно ничего не соображаю. И это очень плохо, если вокруг свистят пули и нужно спасаться бегством.
— Знакомая ситуация, — пробормотал Кэм, и его ладонь скользнула снизу вверх по спине Джулии.
— Так что, может быть, снимем напряжение? Перегорит, станет легче. — Это было наименее сексуальное из сказанного ею, но хорошо доносящее мысль.
— Ничего не перегорит, — возразил Кэм.
— Да, наверное. Но мы можем попробовать. Как знать, что нас ждет завтра? — Джулия прижалась щекой к его щеке. — А так хотя бы память останется.
— С тобой ничего не случится, слышишь, ничего плохого, — зашептал Кэм ей в ухо, кладя руки на плечи, — я этого не допущу.
Его прикосновения, запах, его близость снова заставили Джулию забыть обо всем на свете — даже об опасности и вооруженных бандитах. О насилии, которому она была свидетельницей, о страхе, не отпускавшем ее.
— Но сейчас мне хочется, чтобы случилось кое-что очень даже хорошее.
Кэм целовал Джулию за ухом, отчего ее тело охватила дрожь.
— А вдруг кто-нибудь придет?
Ее пальцы забрались ему под свитер и нежно исследовали твердые мышцы на груди.
— Не придет. Не думай об этом.
— Да, не стоит.
И с этими словами Кэм заключил ее в объятия. Все вокруг исчезло. Напрасно Джулия пыталась удержать хоть одну мысль в голове — мысли ее покинули, а тело зажило самостоятельной жизнью, млея от его поцелуев и ласк. Когда Кэм поднял ее, не прекращая целовать, она не растерялась и обвила ногами его талию. Так они и рухнули на кровать, которая громко затрещала и пошатнулась под их тяжестью.
— Думаешь, выдержит? — промычал Кэм.
— А мне все равно.
Джулия стащила с него рубашку и бросила ее на пол. У него было чудесное тело — мускулистое, подтянутое, пышущее жаром под ее пальцами. Одной рукой он судорожно дергал пояс ее джинсов. Затем треснула застежка-молния. Может быть, даже сломалась, но Джулии сейчас было не до того. Скорее! Скорее! — мысленно торопила она Кэма. Чувствуя ее нетерпение, Кэм прервал поцелуй и сел, чтобы освободить ее от одежды. За джинсами последовали рубашка и бюстгальтер. Он сжал в руках ее груди и неистово впился губами в ямочку под шеей, а Джулия замерла не дыша.
Сдержанность и стыдливость были окончательно отброшены. Их тела сплелись прежде, чем Кэм успел скинуть ботинки. Он еще оставался в джинсах, когда рука Джулии скользнула ему в ширинку.
— Да, Джулия, да, — стонал Кэм, осыпая поцелуями ее лицо, шею и грудь.
Жаркие волны накатывали на нее ежесекундно, и дыхание с хрипом вырывалось из легких. Он навалился, ткнувшись ей в живот твердым членом. Она слышала, как бешено колотится сердце у него в груди. Потом, вспомнив о презервативе, Кэм зарычал от досады и потянулся к джинсам. Наблюдая, как он рвет обертку, Джулия заколебалась. А стоит ли продолжать? И тут же решила: стоит. Она хочет его. Очень хочет.
Джулия сама надела ему презерватив, и Кэм снова опустился на нее, прижал к кровати, помещаясь меж ее бедер. Она закинула ноги ему на талию, а руками направила его в свою истомившуюся плоть.
Он вошел, наполнил ее, задвигался — сначала осторожно, потом мощными толчками. Кэм двигался все быстрее и быстрее. Джулия, сладко дрожа и чувствуя, как каждая клетка ее тела отвечает ему, стремилась слиться с ним, но никак не могла удержать в объятиях его мятущееся сверху тело, пока не сдалась, просто подчинившись его ритму. Джулия откинула голову и закрыла глаза. Пульсация и дрожь усилились, бедра сами выгнулись, и ее словно омыло светом нахлынувшего оргазма, и она даже пыталась отсчитывать секунды, но не могла сосредоточиться.
Когда Джулия, отдуваясь, наконец открыла глаза и хотела произнести его имя, Кэм напрягся, громко засопел, задышал ей в шею и упал на нее всей массой, содрогаясь в чувственных конвульсиях.
— В-а-у, — произнес он.
По крайней мере, он может говорить. Из горла Джулии выходило одно шипение.
— Ты в порядке? — спросил Кэм, приподнимаясь на локтях, испуганным тоном, будто ожидал услышать «нет».
— В полном, — пробормотала Джулия. Она хотела обнять Кэма, но мышцы ее налились тяжестью, и каждая рука весила теперь не менее тонны. Веки опускались сами собой.
— Ну тогда ладно.
— Я думала, мы сломаем кровать, — сказала Джулия. — Она чуть не развалилась надвое.
— Нам повезло. — Кэм повернулся на спину.
— Знаешь, надо поблагодарить Холта за презерватив, а то он обидится, — пошутила она. Признаться, Джулия и вправду чувствовала к коллеге Кэма огромную благодарность.
Кэм рассмеялся.
— Нет, ну это уже слишком, хоть мы и одна команда. Кстати, я пойду проверю, как обстановка, а ты отдыхай.
— Это способ сказать мне, что ты хочешь встать? А ты не…
— Что? Хочешь узнать, не собираюсь ли я оставить тебя и смыться?
Кэм погладил и поцеловал ее ключицу. В глазах у нее затуманилось. Ни с одним мужчиной до него она не испытывала таких эмоций.
— Ну вроде.
— От тебя — нет. — Он сладко и легко поцеловал ее в губы. — Мне не хочется никуда убегать.
Да, такого она точно не забудет.

Глава 10

Часы подали сигнал тревоги ранним утром, когда Кэм в очередной раз вышел из домика разведать обстановку. Ему совсем не хотелось идти в этот промозглый утренний лес, он с огромным удовольствием остался бы в кровати в объятиях Джулии, но служба звала. В самом прямом смысле.
Код, присланный ему, сообщал: поблизости находятся люди. Холт прислал координаты их местоположения и фото, ухитрившись, как обычно, провести брифинг по часам.
Кэм во весь дух рванул обратно в бытовку. Когда он открыл дверь, Джулия натягивала джинсы.
— Что случилось? — с тревогой спросила она.
— Мы немедленно уходим. Собирайся, подробнее расскажу позже.
Кэм проверил, на месте ли оружие — теперь, в придачу к ножам, у него было два пистолета, которые принес Холт. Когда он взглянул на Джулию, она уже стояла у двери с рюкзаком за плечами и ждала. На ней были джинсы и синяя рубашка — самый темный наряд из тех, что он у нее видел. Этот цвет, наверное, отражал ее настроение. Его, во всяком случае, отражал.
Джулия собралась меньше чем за минуту.
— Ну ты и метеор. — Шутка вышла плоской, Кэм сразу это почувствовал.
Вся радость и удовольствие, игравшие на ее лице еще полчаса назад, теперь померкли. Губы вытянулись в тонкую линию, в уголках глаз затаилась тревога, но она не ныла и не жаловалась.
— Я так и знала, что поваляться утром в постели нам не судьба. Предыдущий опыт, в общем, не позволял надеяться… Наша жизнь — это погони, стрельба, убийства.
— Джулия…
— Пара трупов, и все заново, потом опять и опять… — Она поправила лямку на плече.
— Однажды это все закончится. Ты проснешься, и жизнь снова будет хороша. Можно будет принять душ, позавтракать в кафе, как все нормальные люди. — Кэм не понимал, зачем он все это говорит.
Когда расследование будет окончено, они расстанутся. Джулия вернется к работе, к своим прежним друзьям. Она не мотается по свету и не ночует в мотелях. Наверное, в нее никогда в жизни не целились из пистолета, пока не появился он.
Его жизнь — это бесконечный боевик с короткими и редкими эпизодами скуки. И ему нравится такой ход событий, это его стиль. Он любит движение. А валяться по утрам в постели не любит, и даже слышать такие слова ему было странно. Хотя — если вместе с Джулией… Возможно, в этом что-то есть.
Когда Кэм убрал ножи и пистолеты, она не без опаски шагнула вперед и спросила:
— Теперь ты можешь мне объяснить, что происходит? Знаешь, меня это слегка напрягает. Ты всегда таскаешь с собой столько оружия?
— Ну да, обычно я вооружен.
— О’кей, у меня, наверное, просто нервы шалят, — вздохнула Джулия, — и мне мерещится невесть что. Мы-то держали оружие в стойке, я не привыкла видеть его вот так, на полу в гостиной.
— Нет, тебе не показалось. Опасность совсем рядом. Холт сообщил, что к нам кто-то идет. — Кэм встал и взял в руки сумку.
— Тот самый Рэй?
— Не уверен, но нам лучше не ждать, пока он сюда заявится. — Кэм старался говорить спокойно, чувствуя исходящее от Джулии напряжение и не желая его увеличивать. В этом смысле имя «Рэй» представляло опасность.
— Но нам здесь больше негде укрыться. Кругом только лес. Куда мы пойдем?
— Ничего, не беспокойся, все будет в порядке. — Кэм протянул ей один из своих пистолетов. — Возьми. Но это на самый крайний случай. Договорились?
— Понятно. — Джулия сжала пистолет в руке. — Если кто-нибудь из чужих приблизится — то есть кто-то помимо тебя и твоих коллег — то я стреляю.
— Умница, все правильно понимаешь. — похвалил ее Кэм.
Но время поджимало. Кэм приложил палец к губам, призывая Джулию замолчать и следовать за ним.
Не успел Кэм сделать и пары шагов по крыльцу, как позади раздался треск и испуганный возглас Джулии. Он обернулся, чтобы подхватить ее, но схватил только воздух — гнилая доска под ней провалилась, и она рухнула на пол, одной ногой застряв в дыре. Час от часу не легче! У нее и так вывихнута лодыжка!
Первым его порывом было броситься к Джулии, но он остановился. Этак они оба провалятся под пол, и тогда пиши пропало.
— Ты в порядке? — спросил Кэм.
Джулия в ужасе таращила глаза.
— Кажется… не знаю…
— Спокойно, только не дергайся, — приказал он одновременно себе и ей. Потом лег на пол и ползком подобрался к Джулии. Сначала он расстегнул ремень рюкзака, который сдвинулся у девушки с груди на шею и угрожал удушить ее, потом снял рюкзак.
— Больно? Ты поранилась?
Она покачала головой:
— Нет, не больно. Наверное, нет.
— А что ты чувствуешь?
— Что схожу с ума. — Опершись на руки, Джулия резко рванулась вверх, чтобы вытащить застрявшую ногу. Это был неосмотрительный поступок: половица под одной ее рукой с треском провалилась. — Ой!
— Стоп! — едва не закричал Кэм, но вовремя спохватился. Кто знает, где сейчас их преследователи? Уж во всяком случае, ближе, чем Холт или Шейн.
Джулия, морщась, затрясла рукой.
— А вот теперь больно… немного… Да, не лучшая моя попытка…
— Ты думаешь? — Кэм заглянул в провал, где скрывалась ее нога, и увидел торчащие острые обломки доски. Нужно сначала вытащить их, а потом Джулию, чтобы не порвать ей кожу в клочки.
— Так, давай-ка… — Кэм осекся.
Поблизости раздались голоса. Нет, один голос — явно мужской. Тараторил, будто отвечал на вопросы или отдавал распоряжения. Слов было не разобрать. Может быть, он разговаривает по телефону и никого другого с ним нет. Но им сейчас много и одного.
Джулия побледнела и схватила Кэма за руку.
— Иди, зови на помощь. У меня есть оружие, если что — я отпугну их.
— Вот еще придумала! — прошептал он.
Джулия предлагает, чтобы он бросил ее здесь одну встречать неизвестного посетителя? От злости у него зачесались кулаки.
Голос раздавался все ближе и ближе. Незваный гость, похоже, и не думал скрываться. Наверное, он не боится, потому что не один. Вряд ли это ни о чем не подозревающий турист — код на часах мигает красным, предупреждая об опасности.
Теперь, что бы они ни делали, он их услышит, в этом нечего и сомневаться. А вдруг там целая шайка? Допустим, человек пятнадцать. Против пятнадцати он точно не устоит, это слишком даже для него. Надо срочно что-то придумать.
— Сиди и не шевелись, — шепнул он Джулии.
Она не ответила, лишь сердито стрельнула в него глазами.
Голос доносился из леса за бытовкой. Кэм осторожно перебрался через перила крыльца и спрыгнул в высокую траву, скрывшую его с головой. Он притаился и стал ждать.
Вскоре из-за угла бытовки показался мужчина. В руках он держал пистолет и рацию, объяснявшую причину его монолога. В рацию он докладывал обстановку. Вопрос только — кому и куда.
Тот дошел до крыльца и остановился. Покачал головой, будто ему привиделся мираж, а потом широко осклабился.
— Нет, какие люди!
Джулия сбивчиво забормотала что-то невнятное.
Кэм велел себе не оглохнуть, не обращать внимания, не думать о том, какой ужас она сейчас испытывает. Чтобы спасти ее, он должен сосредоточиться. Он поможет ей, только сначала разберется с этим типом. Откуда он взялся? Его не было на пароме, но наверняка он из команды Рэя.
Поглазев на Джулию, мужчина огляделся и спросил:
— Где он? Мужчина, с которым ты была вчера?
— Мужчина? Он ушел на паром, — дрожащим голосом пролепетала Джулия, — а меня бросил тут. — У нее все это прозвучало вполне убедительно — наверное, благодаря неподдельному страху в голосе.
Мужчина поднял руку с рацией, собираясь включить прием. Надо немедленно остановить его! Кэм выскочил из своего укрытия и всем телом обрушился на незнакомца. Тот упал, роняя рацию и пистолет, но и Кэм тоже не устоял на ногах. Они сцепились. Соперник — накачанный здоровенный парень, отбросив Кэма, поднялся на колени и пополз за рацией. Его пистолет исчез в траве бесследно. Кэм сзади схватил его за рубашку, потом за ногу — тот проехался физиономией прямо по грязи и камням. Но Кэм, меньше всего боясь испортить своему противнику наружность, прыгнул ему на спину и сжал его горло рукой, как удавкой. Тот еще успел съездить локтем Кэму в лицо, но потом сразу захрипел и обмяк — либо был мертв, либо потерял сознание. Кэм отпрянул, поднял пистолет и огляделся — нет ли еще кого поблизости. Тишина, вроде бы никого. Потом он обернулся к Джулии.
— Как ты?
Она завозилась в своей ловушке.
— Вытащи меня отсюда.
— Есть, мэм! — Кэм пощупал у поверженного противника пульс — пульса не было, затем обшарил карманы — пусто. Он взял рацию и поспешил на крыльцо к Джулии.
— Быстрее, — потребовала она с видом женщины, пребывающей на грани нервного срыва.
Не заботясь больше о тишине, Кэм стал разбирать крыльцо, дабы освободить Джулии ногу. После третьей доски она покачнулась.
— Все, там свободно.
Кэм подхватил Джулию под мышки и вынул из провала. Руки его при этом дрожали.
Джулия спрятала лицо у него на груди.
— Я страшно испугалась. Я думала, что он убьет тебя прямо у меня на глазах.
Кэм улыбнулся, гладя Джулию по волосам.
— Ты совсем в меня не веришь.
Джулия взглянула на него:
— Нам нужно идти.
— Да, — кивнул Кэм, хотя все тело у него ломило после борьбы с неслабым противником. — Смотри, что у меня есть. — Он показал ей рацию.
— Здорово, нам это поможет.
— Точно.

Рэй стоял на задворках прежней судоверфи, где теперь был склад и цех по разделению товара на партии, и смотрел, как у Неда, кричащего в рацию, раздуваются от усилий жилы на шее. Рация не отвечала. Черт его знает, что стряслось на этот раз, но что-то явно пошло не так. Это и неудивительно — в последнее время у них проблема на проблеме. Сначала один из рабочих стал задавать вопросы, и его пришлось по-тихому убрать. Потом заартачился Руди, которому надоело служить на побегушках, и он пригрозил, что сообщит о них куда следует. Пришлось и от него избавиться. Хорошо, что успели вовремя. Теперь еще и этот Кэмерон Рот со своей командой. Он оказался профессиональнее, чем Рэй полагал. Он без труда сбрасывает хвост и переводит стрелки, и Рэй уже хорошо помотался по острову за левой машиной, думая, что преследует Рота.
— Где этот придурок? — недовольно спросил он, потому что не помнил имени парня, которого послал разведать обстановку в окрестностях.
— Не отвечает, — покачал головой Нед, — не понимаю, что с ним случилось. Мы ведь только что связывались.
Рэй и сам слышал — этот недоумок и шагу не мог сделать, не доложив об этом по рации. Если он пропал, босс совсем рассвирепеет. Рэй ненавидел проигрывать, а еще больше ненавидел, когда над ним насмехаются. На последнем совещании у босса насмешек пришлось хлебнуть сполна. Надо срочно изловить кого-нибудь — все равно кого: женщину или одного из их группы — и предъявить боссу. В группе их, помимо Рота, по крайней мере, двое, так что выбор у него имеется.
— Давай говори! — заорал он на Неда.
— Так Крейг меня не слышит, — пожал плечами Нед, и Рэю захотелось его пристрелить. — Он только что говорил со мной, а потом перестал.
— Где он был, когда связь прервалась? — Теперь он хотя бы знает, как зовут этого неумеху, которого Нед притащил с собой. Рэй терпеть не мог некомпетентность. И чем дальше, тем очевиднее становилось, что потеря Боба дорого им обойдется.
— Тут, неподалеку.
Рэй заскрежетал зубами.
— А точнее нельзя?
— Возле старых заброшенных строительных бытовок на границе участка. В сезон там иногда останавливаются охотники.
Ну вот, уже кое-что. У Рэя было ощущение, что те, за кем они ведут охоту, скрываются где-то неподалеку. И хотя это только догадка, ее не стоит сбрасывать со счетов.
— Покажи на карте.
— А этих бытовок нет на карте. Мне местные рассказали, что это строители оставили на границе…
Ну как с такими разговаривать?
— Идем туда, — сказал Рэй, — рацию, на всякий случай, выключи.

Глава 11

Если так будет продолжаться, она останется с одной ногой, пришло на ум Джулии. Сначала растяжение связок, а теперь без пяти минут перелом. Ей несказанно повезло, что она отделалась парой глубоких царапин.
Кэм бросил возиться с рацией, которую забрал у мертвого противника. Все было бесполезно — рация молчала.
— Ты в порядке? — спросил он, не глядя на Джулию.
Он очень мил и заботлив, он искренне беспокоится о ней, но еще один вопрос, и с ней случится истерика. Это создаст им большие проблемы, потому что шуметь сейчас нельзя. Они снова разговаривают шепотом.
Они ушли в лес, бросив мертвеца лежать возле бытовки. Джулия знала, что Кэм планирует посадить ее на паром, убедившись прежде, что это безопасно. Какая ерунда! Никуда она одна отсюда не поедет.
— Идем на старую верфь, — предложила Джулия. Лучшего убежища им не найти, надо только убедить в этом Кэма.
Кэм остановился и посмотрел на нее.
— Что?
— Здесь неподалеку находится заброшенная верфь. Там много разных зданий, есть где спрятаться.
Подумав, Кэм повернулся и зашагал вперед.
— Нет, мы идем на пристань. Ты должна как можно скорее уехать отсюда.
Что ж, пришло время показать характер. Джулия остановилась, крепко сжимая лямки рюкзака и стараясь не думать о лежащем среди вещей шоколадном батончике, хотя желудок ворчал от голода.
— Я не могу уехать.
Кэм резко обернулся.
— Нет, можешь.
Такая прямолинейная реакция лишь подхлестнула ее упрямство. Она знала, что Кэм хочет защитить ее, и все же не желала уступать. Она будет до последнего стоять на своем.
— Сэнди ясно дал понять, что весь остров в курсе относительно смерти Руди и нашего побега. Даже если команда парома будет считать, что ты меня похитил, они все равно сообщат в полицию.
— Как я погляжу, ты уже все продумала, — мрачно усмехнулся Кэм.
— И это в лучшем случае, — продолжала гнуть свою линию Джулия. — Если они решат, что мы сообщники, то меня немедленно арестуют. — Признаться, ей было страшно даже вообразить себе такое.
Потеря работы не идет ни в какое сравнение с тюрьмой. Так, мелкая неприятность. А в том, что ее уволят, Джулия не сомневалась. Кому захочется держать у себя в конторе секретаршу, фотографии которой напечатаны во всех газетах в связи с делом о серии убийств? Но оказаться за решеткой куда ужаснее. Обвинения, адвокат, дача показаний. Она понятия не имеет, что говорить. Знает только, что группа «Коркоран» — это что-то невообразимо секретное.
Ах, как все запутано.
— Мы планируем посадить тебя на паром тайком, — сказал Кэм.
Она хотела было возразить, но он перебил ее:
— С тобой будет Шейн. Он обо всем позаботится.
Он хочет спихнуть ее Шейну? Надо же такое придумать! В этом есть даже что-то оскорбительное.
— Нет, это слишком рискованно, — решительно запротестовала Джулия.
Кэм шепотом чертыхнулся.
— Ты говоришь, как Холт.
После этой фразы Джулия уже не сомневалась, что спор она выиграет. Надо только, чтобы и Кэм понял.
— А что предлагает твой шеф? — спросила она в надежде, что их с шефом мнения совпадают.
— Чтобы мы на время затаились.
— Ну вот видишь!
Кэм поднял голову.
— Дождь все не кончается. — Дождь и впрямь припустил, но здесь, в лесу, их защищали густые кроны деревьев. — Нам лучше поискать крышу.
Ну вот, давно бы так. Она понимает, что Кэм искренне о ней беспокоится, и она ему очень за это благодарна, но ужасно не хочется уезжать. Помимо влечения к Кэму есть еще один факт: только с ним она чувствует себя в безопасности. Никому другому она не доверяет.
— На территории верфи много зданий, — повторила Джулия.
— Ну да — пять сохранившихся, из которых один склад, и еще руины. И что самое плохое — место непроверенное.
Джулия так и думала: Кэм успел изучить все в округе. Наверное, еще до приезда на остров наводил справки. Несмотря на всю свою независимость, обособленность, Кэм казался ей человеком, который никогда не пропускает общих совещаний.
— В прошлый раз, когда Холт выбрал нам место, подо мной провалился пол.
Кэм покривился, сдерживая усмешку.
— Ценное наблюдение.
— Ну так что? — Джулия подняла ладонь, словно в чашку собирая дождевые капли. — Так и будем мокнуть?
Он громко вздохнул.
— Как твоя нога?
Джулия не видела причин обманывать его. Если он ищет предлог, чтобы затащить ее на паром, то он сделает это, что бы она ни ответила.
— Болит.
— Понятно. Значит, идти нам трудно.
— И что ты предлагаешь? Снова украсть машину?
— Нет, с похищением машин лучше не связываться. Еще немного, и местные начнут стрелять во всякого, кто приблизится к их машине. — Кэм задумчиво потер ладонью лоб. — Что ж, идем.
Теперь они шли в другом направлении, но лесная тишина по-прежнему будоражила Джулии нервы. За последние несколько часов столько всего жуткого случилось, что за каждым деревом Джулии мерещилась опасность. Дыхательная гимнастика не помогала. Ах, если б можно было держать Кэма за руку…
— Расскажи мне о Сэнди, — вдруг попросил Кэм, не переставая внимательно глядеть по сторонам.
— Зачем? — Признаться, она ожидала, что рано или поздно он спросит ее о Сэнди, но почему именно сейчас?
— Просто интересно.
По мнению Кэма, наркобизнес покрывали влиятельные люди — местные чиновники, богачи. Побывав дома у Сэнди, он, вероятно, проникся подозрениями. Это возмутительно. Как он может? Ведь Сэнди практически ее второй отец!
— Дело не в простом интересе, — резко отреагировала Джулия на вроде бы невинный вопрос, — а в том, что ты под него копаешь.
Кэм покосился на нее и сказал:
— А тебе надо учиться доверять людям. У тебя с этим проблемы.
Тут ей нечего было возразить — он прав. Она очень мнительная. Но у нее есть на то свои причины.
— Эх, не знал ты моего отца.
Кэм пожал плечами.
— А у меня вообще не было отца.
— Да что ты? — Джулия, не ожидавшая от него столь личного признания, едва не упала, споткнувшись о корягу.
— Я рос в домах опекунов, — небрежно пояснил Кэм.
Теперь понятно, где корни его независимости, сдержанности и фанатической преданности своему делу, ведь он с детства привык надеяться только на себя.
— Извини, Кэм, — с искренним сожалением проговорила Джулия.
— Ничего страшного.
— Мне сразу показалось, что ты не из тех, кто богат друзьями и знакомыми. — Свойственные ей самой качества Джулия сразу подмечала в других. Чем меньше эмоциональных связей, тем больше свободы. Меньше боли.
— Так оно и есть.
— Я тебя понимаю.
Правда, после их встречи Джулии впервые в жизни захотелось пересмотреть свои принципы. Она изменилась, словно по мановению волшебной палочки. С Кэмом ей даже стало не хватать открытости и откровенности. Это сбивало ее с толку. Она понять не могла, что с ней происходит, и, самое странное, не очень-то и пыталась в этом разобраться. Она просто плыла по течению.
— Еще одно сходство, — заметил Кэм и посмотрел на часы. — Интересно.
Джулия уже ненавидела это слово.
— Что на этот раз?
— Крайдер.
Она огляделась, почти ожидая, что сейчас из-за деревьев выскочат вооруженные люди.
— Где?
— Пока не здесь, но недалеко. Шейну удалось прицепить ему на машину еще один маячок, — Кэм ткнул пальцем в экран, увеличивая карту, — и он отслеживает его перемещения по острову.
Кэм показал Джулии две светящиеся точки — голубую и зеленую. Поняв, что их местонахождение отмечено голубой, Джулия испугалась, что они снова изменят маршрут.
— Только не говори мне, что мы станем его преследовать.
— Не скажу, — криво усмехнулся Кэм.
— Я так и знала! — Она сняла рюкзак, достала оттуда два шоколадных батончика и протянула один ему. — А можно надеяться, что хотя бы на протяжении часа тебе не придется кого-то убивать?
— Даю слово, — пообещал Кэм, беря у нее из рук батончик.

Они поднимались по склону холма, избегая проторенных туристами в лесу троп и обустроенных стоянок. Целью их был домик почти на самой вершине — не то склад, не то сарай. Кэм решил пробираться поверху — в случае чего так будет удобнее отстреливаться, да и вся долина отсюда как на ладони и можно заранее приметить подозрительные объекты. Кэм заметил полицейскую машину, стоящую в месте, указанном на карте, возле постройки неопределенного назначения. Он также не забывал наблюдать за Джулией. Ему не верилось, что с ногой у нее все в порядке, как она говорит, потому что успел убедиться, что она просто так не признается, будет терпеть до последнего. Вообще, Джулия удивительно сильная. А какая красавица!
— Они сидят там? — спросила Джулия. Они лежали на опушке и рассматривали в бинокль машину и сарай.
— Не знаю. Мы же не успели увидеть, выходил ли кто-нибудь из машины.
— Это упрек?
— Упрек скорее в адрес погоды. — Ливень сменился нудным моросящим дождиком. Сгущался туман.
Кэм вымок до нитки, отдав Джулии свою куртку, в которой она утонула и постоянно дергала головой, откидывая назад капюшон, падающий на глаза.
Они обогнули верфь, не встретив ни души. Никаких следов пребывания Крайдера и его подчиненных. Только гаражи и подсобные постройки, разбросанные по всей территории, среди деревьев и высокой травы.
— Крайдер должен быть где-то здесь, но что он тут делает? — вслух размышлял Кэм.
— Думаю, позвать его и спросить — это не вариант, — рассмеялась Джулия, хлопая ладонями по мокрой земле.
— Но звучит заманчиво.
Джулия посмотрела в небо.
— А дождь-то кончился. Будем сидеть и наблюдать. То есть ждать.
Кэму совсем не улыбалась перспектива киснуть в этой сырости и холоде. Он был человек действия.
— Хорошо бы все-таки выманить их наружу. Может быть, и Рэй с ними. Если бы мы увидели их вместе, ситуация могла бы значительно проясниться.
— А у вас в компании еще не придумали, как определить, кто находится в машине или в здании, при помощи спутника, ультракрасного излучения или чего-нибудь еще в этом роде?
— Это не так-то просто. — Эк куда ее занесло. Но Кэму понравился образ мыслей Джулии: сразу видно, что она не склонна мелочиться. — Впрочем, у меня есть одна идея…
— Какая? — устало спросила Джулия.
— Надо устроить взрыв. — Кэм взмахнул руками, подчеркивая смысл своих слов. — Вот такой: бабах!
— Ты шутишь? — нахмурилась она.
— Я никогда не шучу. — По крайней мере, он никогда не делал этого, говоря на серьезные, касающиеся его работы темы. А вообще он большой шутник. Поэтому с Джулией ему непросто. С ней надо либо всерьез, либо никак.
— Неужели ты собираешься взорвать это здание вместе с людьми? — вытаращила глаза Джулия.
Жаль, конечно, но Холт этого никогда не одобрит.
— Нет, здание — это слишком. Можно, например, взорвать машину.
— А как ты хочешь это сделать? Может быть, у тебя есть ракетница?
— Нет, к сожалению, ракетницы у меня нет, — ответил Кэм, думая, что сейчас за ракетницу он бы и душу продал.
— Короче, взрыв — они выбегают, и мы их убираем или хотя бы рассматриваем.
— Твоя команда здесь?
— Да, близко.
— И ты считаешь, они все выскочат?
— Да, включая тех типов, которые за мной охотятся. Я хочу увидеть их физиономии. Врагов я предпочитаю знать в лицо. Если повезет, мы накроем всю шайку вместе с главарем — ведь Рэй действует не от своего имени, у него должен быть босс. — Для Кэма это был вполне логичный план, но Джулия смотрела на него, как на сумасшедшего. Поняв, что убеждения бесполезны, слов он больше не тратил. Холту он отправил код: изменения. Ответ пришел спустя минуту: без фейерверков. Кэм сделал вид, что ничего не получал, расстегнул рюкзак и вынул взрывное устройство.
Это была бомба с радиоуправлением. Грохоту она наделает много. Бандиты выскочат на улицу как ошпаренные!
— А сам-то ты не взорвешься? — спросила Джулия, и в голосе ее прозвучало скорее любопытство, чем обеспокоенность. На секунду Кэм даже растерялся.
— Нет, не взорвусь, — буркнул он, — я буду далеко. Эх, покончить бы с ними разом, и сегодня ночью уже спать в теплой постели. — Слово «вместе» он опустил, но Джулия поняла, что он имеет в виду, и заулыбалась.
Кэм кубарем скатился вниз по мокрой траве. Пока он спускался, ему казалось, что он слышит, как в полумиле от него ругается Холт. Когда до машины оставались считаные футы, он плюхнулся на живот и пополз, хрустя гравием. С бомбой в руке ползти было неудобно и не получалось двигаться бесшумно.
Кэм уже был у переднего колеса автомобиля, когда дверь постройки распахнулась. Кэм, прижимая к груди бомбу, юркнул под днище. Он услышал шаги, увидел чьи-то ноги. Передняя дверь с водительской стороны открылась. Как же быть? Что делать, чтобы его не раздавили?
Он ждал, что сейчас заработает двигатель, и… Но двигатель так и не включился. Человек не сел за руль. Вероятно, ему понадобилось что-то взять в машине. Кэм, не дыша, слушал, как он шаркает, мурлычет себе под нос, вздыхает, захлопывает дверь и идет обратно.
Дождавшись, когда невидимый ему человек уйдет, Кэм с полминуты приходил в себя — лежал, уткнувшись лбом в холодную землю, и не шевелился. Сердце билось как бешеное. Потом он вспомнил про Джулию на холме и принялся за дело.
Бомбу он приладил к заднему колесу — подальше от двери. Взрывом машину разнесет на винтики. Он соединил провода, сел на корточки и огляделся, соображая, где бы лучше спрятаться. И тут в затылок ему уткнулся ствол карабина.
— Вставай. Руки за голову, — прозвучал довольный голос.
— Какая встреча! — засмеялся еще один.
Не поднимая рук, Кэм обернулся. Одного из парней он где-то видел — наверное, на пароме. Второй был незнакомый, но точно не босс.
Детонатор Кэм успел спрятать в рукаве. Удастся ему уйти из зоны взрыва или нет, бомбу он взорвет в любом случае. Лишь бы Шейн и Холт поторапливались, чтобы застать всю компанию на месте. Пока есть возможность, надо тянуть время, заговаривать зубы этим типам.
— А в чем, собственно, дело? Я просто гуляю, ребята, — сказал он.
— Мы тоже вышли прогуляться и встретили старого знакомого. — Тот, что был повыше, наставил на Кэма ствол, — которого, кстати, давно ищем.
— Где женщина? — спросил второй.
Вот и подтверждение — эти парни точно из команды Рэя.
— Понятия не имею, о ком вы говорите, — покачал головой Кэм.
— Да вон же она. — Первый указал наверх.
Кэм почти с ненавистью проследил направление его взгляда. Джулия стояла во весь рост и размахивала руками. Она в своем уме? В первый момент бешенство затмило ему разум, и он не сразу понял, что это шанс, но вовремя спохватился. Она же отвлекает их! Пока бандиты, задрав голову, рассматривали Джулию, он в два прыжка очутился у ближайших кустов, ворвался в лес и рухнул на землю, одновременно нажимая кнопку детонатора.
Вслед ему полетел треск, а потом его обдало жаркой волной. Он лежал ничком, закрывая голову руками, а мир позади него рушился. Взрывы, крики, выстрелы. Обломки машины с грохотом падали на землю.
Кэм не знал, сколько времени прошло, прежде чем шум стал стихать. Он поднял голову, когда его позвала Джулия:
— Кэм?
Она склонялась над ним со страхом в глазах.
— Я в порядке, — сказал Кэм, еще не зная, правда это или нет, и перевернулся на спину. Крови не видно, руки-ноги двигаются. Значит, так и есть.
— Мы обсудим этот твой номер позже, — послышался совсем рядом строгий голос Холта. — На твое счастье, одного отбросило взрывной волной, и Шейн успел его задержать.
— А второго?
— Второму крышка.
Джулия сидела рядом с Кэмом, сгорбившись и обхватив согнутые колени руками. Затем подняла что-то с земли и сказала:
— Он выходил за пивом.
— Что?
— Парень, который вышел из дома… Он взял из машины пиво и пошел обратно, но потом вернулся. Наверное, почувствовал, что ты там.
— А ты меня спасла, — с искренним изумлением произнес Кэм. Чтобы кто-то спасал его, а не наоборот — такое с ним впервые.
— Моя очередь, — пожала плечами Джулия.
Холт бродил вокруг, осматривая местность, напоминающую зону военных действий. Горела перевернутая машина, а также сама постройка, на которую после взрыва перекинулся огонь. Среди обломков на земле валялся труп.
Кэм откашлялся и сказал:
— Выбирай, куда мы пойдем дальше.
— К Сэнди, — не раздумывая, ответила Джулия.
— Что ты сказала? — недоверчиво переспросил он.
— Ты слышал.

Рэй опустил бинокль.
Сарай и все вокруг было в огне. У него один труп, один задержанный. Охранники. Второго он сам чуть не пристрелил, когда увидел, что тот удирает в лес. Хорошо, что он ничего не знает. Он не выведет их на босса. Да и на него, Рэя, не выведет. Ему поручили сторожить, а он и этого не смог. Одно слово — пьяница.
Лишиться двоих недотеп не страшно. Зато у него наконец-то появились нужные сведения по группе «Коркоран». Они обнаружили себя. Их тут трое, не считая женщины, и он уничтожит всех четверых. Плевать, что босс разозлится. Недолго ему осталось командовать. Время работает на Рэя.

Глава 12

Не успели они провести и часа в доме Сэнди, а Джулия уже пожалела о своем решении. Хозяин, конечно, не встретил их с распростертыми объятиями. Джулия с порога заставила его пообещать, что он не станет звонить в полицию, но он ворчал и бросал косые взгляды на Кэма.
Когда Кэм отправился в душ, Джулия поняла, что настала ее очередь отдуваться. Она сидела за столом на кухне и просматривала новости на ноутбуке Сэнди, а он пил из кружки кофе. Джулия приканчивала вторую бутылку воды. Желудок бурчал от голода, но поесть, как она догадывалась, ей предложат только после допроса.
Сэнди гулко стукнул кружкой о стол и начал:
— Не могла себе найти кого-нибудь поприличнее!
Она не стала притворяться, что смущена или не понимает, о ком речь.
— Он не убийца.
Кэм — смертельно опасный, решительный, заботливый, упрямый, неотразимый, а порой слишком требовательный и невыносимый. Все это в нем есть, но склонности к насилию нет ни грамма. Она абсолютно в этом уверена.
— Ты хочешь сказать, что он никого не убил с тех пор, как вы познакомились?
— Ну не то чтобы… — Что толку отрицать известные каждому на острове факты? С бандитами Кэм не церемонится, это точно. Она только что прочитала в новостях, что Капалан вот-вот будет переведен на военное положение. Пассажирские паромные перевозки временно прекращены. Ожидается прибытие полицейского спецназа в помощь местной полиции. Ничего хорошего для Кэма и его группы. Они без того здесь чужаки, нарушители спокойствия, которым не приходится рассчитывать на содействие местных.
— Вот и я о том. — Сэнди достал из заднего кармана телефон.
— Нет! — Джулия бросилась грудью на стол, пытаясь выхватить телефон у него из рук.
Сэнди оттолкнул ее.
— Так будет лучше, поверь мне. Что это с тобой?
Возмущение охватило Джулию. Да как он смеет? Все инстинкты кричали, что она во что бы то ни стало должна защитить Кэма.
— Ты обещал не звонить в полицию!
— Я передумал.
Нет, она этого не допустит. Если на то пошло, она хватает Кэма, и они немедленно отсюда убегают. И пусть Сэнди обижается. Он не в состоянии понять ее выбора, для него весь свет поделен на белое и черное, такой уж он человек.
— Я тебе доверяла, а ты… ты тоже должен мне доверять.
— Я ему не доверяю, понятно? — повысил голос Сэнди, рукой указывая в коридор.
Шум воды в душе прекратился. Джулия ждала, что Кэм сейчас выскочит, но его все не было.
— Он со мной, — сказала она, чтобы заполнить паузу, и сама удивилась, услышав эти слова.
Сэнди разинул рот. Затем затряс головой — что было совсем не в его духе.
— Ох, Джулия!
Ах вот оно что… Ему, как обычно, ее жаль. Она с детства ненавидит этот жалостливый тон.
— Не смотри так на меня.
— Пусть он уходит, а ты останешься со мной. Мой дом надежно защищен, ты же знаешь. Тут тебе ничто не угрожает, а этот человек опасен.
По ее мнению, Сэнди поставил все с ног на голову.
— Сейчас вообще на острове опасно.
— Из-за него! — Сэнди сжал кулаки так, что побелели костяшки пальцев.
— Он не раз закрывал меня от пуль собственным телом, он обманом уводил нападавших в сторону. Это похоже на человека, который хочет причинить мне вред?
— А зачем он сюда приехал? — спросил Сэнди.
Джулии не хотелось отвечать на этот вопрос, но проигнорировать его она не могла.
— Он приехал, чтобы допросить свидетеля по делу о наркоторговле. Через Калапан проходит крупный канал наркотрафика, — заговорила она, точно в каком-то дурацком телешоу. Она нахваталась слов от Кэма и не всегда понимала, что они значат.
— Как допрос мог превратиться в перестрелку?
— Этим свидетелем был Руди, и кто-то убил его, — невпопад ответила Джулия.
— Прекрати выгораживать своего парня, — с возмущением фыркнул Сэнди.
— Кто-то из местных властей покрывает торговлю наркотиками, — продолжала Джулия, будто не слышала про «своего парня». Нет, эта фраза не смутила ее. Скорее, она начинала привыкать. — А еще тут есть человек, выдающий себя за шефа полиции.
— И ты точно знаешь, что это правда? — Сэнди пристально взглянул на нее.
— Да. — Пусть она знает это со слов Кэма и его коллег, сейчас не время подвергать сомнению их слова. У нее есть вопросы к Кэму, но она разберется с ним позже. — Возможно, шеф Крайдер приложил к этому руку.
— Я знаю, что ты его не любишь, — вздохнул Сэнди.
— Он местный, и у него большие связи. — Джулия схватила пустую бутылку из-под воды и с треском сорвала клейкую этикетку.
— Ты заразилась паранойей от своего парня.
— Ничего подобного, — Кэм подошел и положил руки Джулии на плечи, — разве это не очевидно для всякого наблюдательного человека?
Он не стал поправлять Сэнди насчет их отношений. Стоило Джулии услышать его голос, как все страхи, тяжелым комом лежащие в желудке, исчезли без следа.
— Кэм… — Она взяла его за руку.
Он встал рядом с ней, напротив Сэнди.
— Вы хотите что-то у меня спросить?
— Я беспокоюсь о Джулии.
— И я беспокоюсь о ее благополучии, — кивнул Кэм.
— Я могу увезти ее с острова.
Джулия слушала их пикировку, пока у нее не разболелась голова.
— Между прочим, если вы оба этого не замечаете, я сижу здесь, — напомнила она.
Мужчины замолчали. Наступила тишина, нарушаемая лишь гудением холодильника и тиканьем часов где-то в доме.
Наконец Сэнди поднялся и сунул телефон обратно в карман.
— Вы оба валитесь с ног от усталости.
Напряженная атмосфера быстро разрядилась.
Джулия поняла, что они только что избежали чего-то ужасного. Хотя, может быть, и ненадолго.
— Да, нам бы поесть и выспаться.
Кэм не пошевелился.
— Я не против отдохнуть, но боюсь, что стоит мне закрыть глаза, как вы броситесь звонить в полицию.
— Обещаю не звонить, если ты пообещаешь не тащить Джулию в лес под дождем.
Джулия вздохнула. Послушать их, так она где-то за тридевять земель, а не сидит за столом тут на кухне.
— Идет, — кивнул Кэм.

Держа руки Джулии над ее головой, Кэм сделал последний толчок. Когда она без сил откинулась на подушки и опустила ноги, обхватывающие его талию, у него мелькнула мысль, что мгновение назал он пережил самые чувственные моменты в своей жизни.
— Думаю, Сэнди не это имел в виду, когда отправлял нас спать, — заметил Кэм, падая рядом.
— Я взрослая женщина, — промурлыкала в ответ Джулия, — и мне не нравится, когда со мной обращаются как с ребенком. А Сэнди, кажется, считает, что мне до сих пор пять лет.
Такое отношение к Джулии не укрылось от внимания Кэма, но он не осуждал Сэнди. В конце концов, Кэм похитил Джулию из отцовского дома и таскает по всему острову, подвергая опасности. На месте Сэнди он тоже переживал бы. А может быть, взял бы пистолет и продырявил безбашенному молодчику голову — чтоб наверняка ее уберечь.
— А дети у него есть? — спросил Кэм.
— Он несколько раз был женат, но детей у него нет. Он говорил, в молодые годы некогда было, все дела. Он даже дома бывал редко. Правда, теперь он бизнес-то оставил.
— Странно, — хмыкнул Кэм, — он трудоголик, и ему ведь всего лет пятьдесят, не больше.
— Да, он не привык сидеть на одном месте.
— А чем он занимается целый день? — Все-таки подозрительный тип этот Сэнди.
— Понятия не имею. Может быть, считает свои деньги.
— Прямо как я, — усмехнулся Кэм, — но я уже подсчитал: у меня тридцать восемь долларов.
— Значит, с тебя ужин в ресторане, когда все это закончится. — Джулия потянулась, держа Кэма за шею, легла на живот и резко поднялась на локтях. Кэм даже вздрогнул от неожиданности. — Ух, я тебя испугала?
Кэм ничего не ответил, но его тело невольно напряглось. Джулия хочет, чтобы они встречались? Но вся его жизнь — это свобода и движение. Он не принимает на себя никаких обязательств, кроме обязательств перед группой «Коркоран». Он верит только коллегам. Но от одной мысли, что рано или поздно придется ей это объяснить, в груди засквозил холодок пустоты.
— Я не из пугливых.
— А чего же ты дергаешься?
Нет, сейчас не время. Подготовленная речь комом застряла в горле.
— Ну… ты же знаешь, что я не домосед, верно? — пробурчал Кэм. — Я всегда куда-нибудь еду, и чаще всего туда, где опасно, где стреляют… И обычно стреляют в меня.
— Открыл Америку! Знаю, конечно, — улыбнулась Джулия.
Ничем ее не пробрать. Никогда еще не встречал такой женщины, и самое страшное, что она ему чертовски, до умопомрачения нравится.
— Я все это к тому говорю, что мне бывает непросто выбраться на свидание.
— А ты разве ходил когда-нибудь на свидания? В смысле, у тебя и впрямь есть время и силы для встреч с женщинами?
— Да, — подумав, ответил Кэм.
— И даже с одной женщиной, скажем, встречался целых два раза?
— Да, — рассмеялся он.
— Ты понимаешь, куда я клоню? — спросила она тоном, каким обращаются к капризному ребенку.
— Ты хочешь сказать, что я преувеличиваю свои проблемы?
— Именно. — Джулия улеглась сверху и закрыла глаза, вырвав у него сладострастный стон. — Я такая же, как и женщины, с которыми ты встречался. Если выходило с ними, выйдет и со мной.
Вот в этом она ошибается. И благодаря этому факту Кэм одновременно испытывал два противоположных желания: убежать и остаться.
— Ты другая.
— Почему? — нахмурилась она.
Кэм хотел было промолчать, но передумал. Пусть знает, она заслужила.
— Ты для меня важна.
— Ах, как сексуально. — Джулия поцеловала его подбородок.
— Эй, не туда.
Она рассмеялась, и ее смех отозвался дрожью во всем его теле.
— А так еще сексуальнее. — Она поцеловала его в губы.

Глава 13

Кэм, точно лунатик, бродил по дому. Ему не спалось, хотя Джулия положительно вымотала его. Мозг бурлил, отодвинув на время мысли о ее теплом теле ради более зловещих предметов. Этот загадочный остров, тайны, окружающие шефа Крайдера и Сэнди, будоражили его инстинкт следователя.
Итак, у Сэнди денег куры не клюют, его дом оборудован новейшей охранной системой, которую даже Джоэлу не сразу удалось взломать. Что же он тут прячет? Трудоголик, а не работает. Он местный, у него связи, он знает остров как свои пять пальцев. На взгляд Кэма, Сэнди заслуживал проверки ничуть не меньше, чем шеф Крайдер.
Правда, такое расследование может поставить под угрозу его отношения с Джулией. Он пока и сам не понимает, что его так прочно привязало к ней. Он же давал себе слово: никаких увлечений! Но когда она целует его, все разумные мысли насчет необходимости оставаться свободным, пока он работает, разбиваются в прах.
— Уходи отсюда.
Кэм обернулся, ничуть не удивившись, что Сэнди бесшумно крадется за ним по пятам. Он сразу понял, что от Сэнди можно ожидать чего угодно, и насторожился. В доме у него установлены камеры. Пока Кэм приметил две — у черного хода и у двери кабинета, но наверняка есть и другие.
— Я не причиню Джулии вреда, — сказал он.
— Слишком поздно обещать, когда дело сделано.
Они прошли в гостиную. Сэнди встал, повернувшись спиной к массивному каменному камину, что был в центре стены.
— Джулия не говорит, как вы познакомились, но я догадываюсь, что это произошло случайно, и ты увидел шанс, которым воспользовался.
Кэм решил не возражать. Если дело дойдет до суда, эта полуправда может уберечь ее от уголовных обвинений.
— И продолжаешь ее использовать.
— Если вам угодно, пусть будет так.
— Так ты даже не отрицаешь? — Сэнди, хрипло усмехнувшись, покачал головой. — Прелестно, нечего сказать.
— Джулия видела все собственными глазами. Она знает, что случилось и что я делал. — Если Сэнди вздумал шантажировать или запугивать его, то с ним это не пройдет. — Я от нее не прятался и ничего не скрывал.
— Еще мне не нравится, что она к тебе прикипела, — продолжал Сэнди. — С этим надо кончать, не нужны ей лишние слезы.
Кэм удивился. Слезы? Что-что, а это не про Джулию. Более сильных женщин он в жизни не встречал.
— Она просто хочет, чтобы я был жив и здоров, пока выполняю свою миссию.
— Вот и я о том же.
— Миссия закончится, и я уеду отсюда.
— Я посмотрел в Интернете, что представляет собой эта ваша группа «Коркоран». Вы, ребята, заняты тем, что ищете приключения на свою голову. Где только возникает какая-никакая заварушка — и вы уж тут как тут.
Это невозможно. Сведений о них в Интернете почти нет. Коннор строго следит за тем, чтобы информация не попала в открытый доступ. О рекламе тем более не может быть и речи. Среди их клиентов правительственные организации, корпорации, иногда частные лица — и никто из заказчиков не мог бы выйти на них через Интернет. Просочившаяся в новостные блоки кровавая история на Калапане — это большое исключение. Когда они вернутся, Коннор наверняка устроит им выволочку.
Ну а пока не помешает выяснить, что известно Сэнди и откуда у него эти сведения.
— А некоторые говорят, что мы решаем проблемы.
— Может быть, — презрительно фыркнул Сэнди, — но только не я.
Сказал как отрезал. Похоже, эта тема для него закрыта. Наверное, он понимает, что ненароком сболтнул лишнего, и теперь попытается дать задний ход. Снова будет изображать доброго сердобольного дядюшку, озабоченного судьбой любимой племянницы. Но Кэма этим не обмануть.
— Она забудет тебя, когда ты уедешь, но лучше уходи сейчас — так ей будет проще, — сказал Сэнди.
И пусть каждое слово было для Кэма точно удар под дых, внешне он оставался совершенно спокойным.
— Джулия взрослая женщина и сама решит, как ей поступить.
Сэнди аж подскочил на месте. Последние следы искренней озабоченности слетели с его лица.
— Будь мужчиной и поступай как подобает мужчине, — угрожающе проговорил Сэнди, точно готов был вот-вот броситься на Кэма с кулаками.
Но Кэм и бровью не повел. Он ни капли не испугался и не собирался следовать якобы отеческим советам Сэнди.
— Мы уйдем утром, — твердо сказал он.
— Ты уйдешь, а она… — Сэнди указал в сторону спальни, — останется здесь.
Нет, это уже слишком. «Папашу» определенно заносит.
— А мнения Джулии вы не хотите спросить? Она, может быть, считает по-другому.
— Ничего, образумится.
Признаться, Кэму тоже так казалось. Утром Джулия проснется, поглядит на него и увидит человека, которого он и сам видит, глядя в зеркало, — самодостаточного одиночку.
— Что бы вы ни думали, а решать только ей.
— Говорю тебе, она примет мою сторону, — закивал Сэнди.

Джулия протянула руку, ожидая нащупать рядом теплую грудь Кэма, но рука ее упала на холодную простыню. Она огляделась — в комнате Кэма не было. Она вскочила, и тут дверь открылась, и он вошел.
— Почему ты не спишь? — громко спросила она, совершенно уверенная, что скрывать им нечего.
Сэнди отвел им отдельные спальни, но Джулия настояла, чтобы они спали вместе, хотя Кэм говорил, что ей нужен отдых. Она сама знает, что ей нужно.
Он вздрогнул, услышав ее голос, и состроил гримасу — словно не решался ответить.
— Что случилось?
— Тут полиция, — неохотно сообщил Кэм.
Джулия схватила простыню и прикрылась. Странно сидеть голой, когда вокруг такое творится. В постели с Кэмом она расслабилась и почти забыла о минувших ужасах, и вдруг реальность снова настигла ее. И все-таки ей не хотелось верить, что Сэнди оказался предателем.
— Да ты что?
— У дома стоит полицейская машина.
— Ты ее видел? — спросила Джулия с бешено бьющимся сердцем.
— Нет, но я догадываюсь.
Что значит — догадываюсь? С каких это пор, вместо того чтобы выяснить обстановку, Кэм строит догадки? Это странно… Но не более, чем все происходящее на Калапане.
— Я тебя не понимаю.
Кэм сел на кровать и погладил ее по бедру.
— Сэнди хочет, чтобы я ушел.
Еще бы! Она знала, что битва двух мужских эго, которую ей пришлось наблюдать ранее, — это только первый раунд.
— Я поговорю с ним.
— Слишком поздно. — Кэм встал и заправил футболку в джинсы. — Я должен немедленно отсюда убраться.
— Мы это уже обсуждали и договорились — куда ты, туда и я. — Джулии до ужаса не хотелось вылезать из теплой постели в холодную мокрую ночь, но расставаться с Кэмом не хотелось еще больше.
Кэм надевал свитер.
— Джулия, это…
— Давай не будем начинать все заново. — Джулия, отбрасывая банальные аргументы, сразу заговорила о самом главном: — Я сплю с тобой, потому что ты мне небезразличен. Ты действительно полагаешь, что я отпущу тебя одного, когда вокруг рыщет полиция, чтобы снова запереть тебя в клетку?
Мрачное лицо Кэма смягчилось.
— Зато у Сэнди ты будешь под надежной защитой.
— С тобой тоже!
Джулия подошла и встала у него на пути.
— Нет.
— Да. — Джулия схватила его за пояс, будто так он быстрее согласится взять ее с собой. — Ты же знаешь, что я все равно отсюда уйду, даже без тебя. Представь себе, во что я могу вляпаться.
Кэм шумно вздохнул — и ее волосы взметнулись, точно от порыва ветра.
— Одевайся.
Джулия мигом натянула джинсы, рубашку, схватила куртку Кэма, и они прошли в ванную, думая выбраться в патио через имевшуюся там дверь. Но не тут-то было — у кодового замка горела красная сигнальная лампочка. Напрасно Джулия жала на кнопки — всякий раз сигнализация издавала тихий гул, но не отключалась.
— Код не срабатывает, — сказала она.
— Он его сменил! — произнес Кэм таким тоном, будто хотел подчеркнуть, что Сэнди нарочно это сделал, чтобы они не смогли выйти из дома.
— Почему? — Джулия все еще не верила, что это не случайность.
— Потому что на этот раз ему не хочется нас отпускать.
Нет, Сэнди не такой. Он может быть сколько угодно требователен, даже капризен, но его дом — не тюрьма. Чтобы он запер ее, запретил выходить отсюда? Это невероятно.
— Что же делать?
— Выбираться другим путем. Здесь есть дверь без сигнализации? Подумай. — Кэм испытующе посмотрел на Джулию. — Ну что — вспомнила?
— Балконная дверь в его спальне, — немедля ответила она. — Эта дверь всегда открыта и не снабжена сигнализацией, потому что он любит свежий воздух.
— Это будет занимательно. — Кэм выглянул в коридор, затем открыл рюкзак и вынул оружие. — Значит, придется прыгать со второго этажа.
Когда Джулия увидела весь арсенал оружия, ей подумалось, что не иначе Кэм собрался сражаться против целой армии. В тот миг, когда нож, блеснув, исчез в кармане на голени, желудок у нее сжался от страха.
— А ты уверен, что это так необходимо? — с опаской спросила она.
— Абсолютно. — Он схватил ее за руку и потащил за собой в коридор. — Только тихо, ни слова.
Будто она не понимает. Хотя, конечно, все это слишком невероятно. Какой-то дурной сон или неудачная шутка. Но решительность в голосе и лице Кэма совсем нешуточная. И мужские голоса, доносящиеся из гостиной, ей вовсе не приснились.
Сэнди и… Крайдер! Услышав голос Крайдера, Джулия невольно прибавила шагу. Она почти побежала, словно из страха, что ее нагонят паника и оторопь, и Кэм едва успел удержать ее, чтобы она не выскочила прямо под нос Сэнди и его гостю. Им предстояло пробраться в прихожую, подняться на второй этаж и спуститься с балкона во двор, но прежде — незаметно прошмыгнуть мимо гостиной, где находились Сэнди и Крайдер. И это было самое трудное в их рискованном предприятии.
Они стояли в коридоре, выжидая удобного момента. Сэнди жаловался Крайдеру, что вынужден был принять у себя Кэма и как ему это не по душе. Внутри Джулии вскипело и взорвалось возмущение, в глазах замелькали яркие вспышки. Сэнди обманул ее! Мысль о его предательстве жгла как огонь по живому.
Кэм выглянул еще раз и решил, что пора. Одним мягким прыжком он перескочил на другую сторону и через пару секунд подал знак Джулии. Толстый плюшевый ковер скрадывал их шаги. Осторожно ступая по лестнице, они поднялись наверх.
Огромная спальня Сэнди занимала чуть не полэтажа. Тут была кровать — по размеру превосходящая королевские, — диван, стол и книжные шкафы вдоль стен. Войдя, Кэм неодобрительно покачал головой. Еще одно подтверждение богатства Сэнди, вызывающее подозрения.
Балконная дверь была полуоткрыта. Они вышли и остановились у мраморных перил. Пахнуло дождем и ветром.
— Ну и что дальше? — шепотом спросила Джулия, глядя вниз.
Вытащи сейчас Кэм из кармана веревку, она бы наотрез отказалась спускаться, но у него была другая идея. Он вернулся в комнату и стал срывать с кровати шелковые простыни, которые трещали, точно застежка-молния. Потом связал и показал ей, подняв над головой, — точно совершил некое благое дело.
— Ты это всерьез? — на всякий случай уточнила Джулия.
— Оставайся здесь, если хочешь. Я тебя ни к чему не принуждаю, — пожал плечами Кэм.
Нет, только не это.
— Ладно. Спускайся первым и жди меня внизу.
Они вернулись на балкон. Один конец Кэм бросил вниз, в густую ночную темноту, а второй крепко привязал к перилам.
— Постарайся держаться ближе к стене, — он подергал свою самодельную альпинистскую снасть, проверяя надежность крепления, — не маячь перед окном. Я спущусь и натяну простыни снизу, чтобы тебе удобнее было лезть. Жди сигнала.
— Хорошо, — сказала Джулия, хотя чувствовала себя не самым лучшим образом. Она выросла в горах и не боялась высоты, крутых обрывов. Но сорваться и разбиться еще как боялась.
Кэм перелез через перила и начал спускаться. Джулия с таким напряжением следила за его отдаляющейся макушкой, за руками, ловко перебирающими простыню, что не сразу услышала шаги за дверью. Она в панике оглянулась — кто-то вот-вот войдет! Нет времени ждать Кэма. Джулия села на перила, вцепилась в простыню и повисла.
Кэм, должно быть, догадался, что происходит, потому что простыни тут же натянулись — он спешно прыгнул на землю.
В спальне стукнула дверь, послышался пораженный возглас, а на заднем дворе вспыхнул свет. Джулия была еще высоко, но ей оставалось только падать — в надежде, что Кэм подхватит, не даст ей разбиться. И она, отпустив простыню, полетела вниз.
Когда Джулия свалилась ему на руки, Кэм пошатнулся, но устоял. Они бросились бежать. Обогнули бассейн и выскочили к калитке, ведущей в лес. Вслед им неслись истошные крики. Джулия подергала за ручку — заперто.
— Отойди-ка, — сказал Кэм.
Он несколько раз с силой ударил ногой по замку, дверь не выдержала: затрещала и распахнулась.
Они бежали, пока боль в груди и жжение в горле не вынудили Джулию остановиться. Она, задыхаясь, согнулась пополам, а Кэм ласково гладил ее между лопаток, говорил что-то утешительное, но она не слышала. Когда наконец ей стало немного легче, она спросила:
— Куда теперь?
— На верфь, — не раздумывая ответил Кэм.

Глава 14

Перед восходом солнца небо сделалось пурпурно-розовым. Тихое утро, без дождя и ветра, обещало погожий летний день. Погони за ними, к счастью, не было, но, похоже, вскоре ситуация изменится.
Джулия сидела на стволе поваленного дерева, зажав руки между колен и глядя в землю, и молчала. Дурной знак, подумал Кэм. Джулия любит поговорить. Даже в опасных ситуациях так и мелет языком, а тут ее словно подменили — сидит, молчит, лишь покачивается из стороны в сторону.
— Что тебе известно о бизнесе Сэнди? — снова спросил Кэм, хотя всякий раз, когда он заговаривал о Сэнди, она замыкалась. Но ему нужна была информация, поэтому он упорно продолжал добиваться ответов. — Чем он на самом деле занимается? Какой конкретно у него доход?
— Я тебе уже говорила.
Джулия понимала, почему он спрашивает. Но Кэма это не беспокоило — он и не думал скрывать своих мотивов. Не нравилось только ее молчание и хмурые взгляды.
— У него деньги, влияние и повсюду на острове свои люди.
— На острове вообще все свои, — фыркнула Джулия.
Кэм сел рядом, интимно придвинулся поближе.
— Ну так назови мне его людей и скажи, где их искать. Хотя бы одного. Ребята в Аннаполисе проведут проверку.
Он прижался к ней бедром, но Джулия отстранилась.
— Не знаю, я же тут больше не живу.
— Брось, Джулия. Ты просто злишься на меня.
— Мне сейчас не до того. — Она сложила руки на коленях. — Я слишком занята выживанием.
— Слушай, я не хочу навредить Сэнди. Наоборот, я хочу ему помочь.
Джулия подняла голову — нарочито медленно, чтобы Кэм почувствовал ее гнев, которого, по ее словам, нет, — и взглянула на него в упор.
— Вот как?
Он физически ощущал исходящее от нее напряжение. Не верилось, что недавно в постели она была такой мягкой и податливой, а по дороге откалывала шутки. Все это исчезло, сменившись ожесточением на грани взрыва. Не слишком ли сильная реакция на его вопросы? Здесь, должно быть, не только Сэнди, а что-то еще.
— А что тебя не устраивает?
— Ты сразу его невзлюбил.
Да, так оно и есть, но Кэм и не пытался скрывать своего отношения к Сэнди. Не видел в этом смысла. Теперь Джулия буквально попрекает его тем, что он навлек беду на невинного человека.
— Ты считаешь, я его подставил?
Джулия пожала плечами:
— Как ты сам постоянно мне повторяешь, я плохо тебя знаю.
И вдруг его осенило: Джулия нарочно провоцирует скандал. Она бунтует против усталости, отчаяния, неопределенности. И с ним такое время от времени случается. Но понимать и принимать — это разные вещи. Она не единственная, кого все эти передряги достали до печенок.
Он не стал кричать, читать ей нотации, а просто сказал, констатируя очевидное:
— Ты себя накручиваешь.
Джулия вскочила и подбоченилась. На щеках запылал злой румянец.
— Он меня фактически вырастил! Когда отец напивался до бесчувствия или ему было не до меня, Сэнди брал меня к себе.
— Ты уже говорила.
— Он заботился обо мне, хотя тебе этого не понять, потому что у тебя никогда не было отца!
Эти слова были словно неожиданный удар под дых, и Кэм не сдержался.
— Что же ты приехала сюда втайне от своего папочки, если у вас такие близкие отношения? — вспылил Кэм.
Но, не успев договорить, пожалел о сказанном. Джулия не виновата, что эта ситуация сводит ее с ума. Понятно, что она буквально разрывается пополам, и зря он так резок с ней. Ладно, он извинится — но потом, когда они раскроют это дело и Джулия будет в безопасности. Сейчас же он мало расположен быть вежливым.
Джулия все злилась, бешено тараща глаза.
— Он был первым мужчиной, которому я поверила, — произнесла она дрожащим голосом с такой болью и обидой, что сердце у Кэма заныло. Так ему и надо, он заслужил.
— Джулия… — Кэм протянул руку, но она попятилась.
— Тебе я тоже верила… — Джулия отступала все дальше.
В груди у Кэма засквозил холодок. Что теперь делать? Подходящие слова как на грех не шли на ум.
— Бранитесь, любовнички? — Из-за полуразрушенной стены бывшего цеха высунулся ствол, направленный на Джулию, затем появился его владелец и схватил ее за горло. — Напрасно, напрасно.
Кэм не успел отреагировать — Джулия была слишком далеко!
— Вас это не касается.
Кэм приблизился, лихорадочно пытаясь сообразить, что все это значит. Пистолеты у него на поясе впереди и сзади, ножи в карманах ниже колена.
— Вы на моей территории.
Кэм не поверил. Этого человека он видит впервые, но у него на лбу написано, что он шестерка. Он выполняет приказы. Ему просто повезло, что он на них наткнулся. Это чистая случайность.
— Вы владелец верфи?
— Мой босс владелец.
Джулия крепко вцепилась в руку, сжимавшую ей горло. Мужчина держал девушку в локтевом сгибе, так что ее ноги едва касались земли. Кэм не смотрел на нее, чтобы не видеть умоляющих глаз, иначе он сам не продержится и минуты. Хватит того, что ее паника передается ему по воздуху.
— Тогда сходи за ним, и мы побеседуем, — предложил Кэм, нарочно говоря почти басом, чтобы скрыть дрожь в голосе.
— Ну вы и хитрец, мистер Рот, — усмехнулся мужчина, — да, я вас знаю, и ваши грешки мне известны.
— Мы… защищались… — прохрипела Джулия.
Напрасно она пытается разговаривать и двигаться — это мешает Кэму поймать удобный момент.
— А ты еще благодарить меня будешь, — рассмеялся мужчина, — потому что я сейчас избавлю тебя от твоего бойфренда, который так тебя разозлил. Эй ты, — крикнул он Кэму, — клади все свое оружие на землю, иначе твоей подружке конец. Я порежу ее на лоскуты.
Ну, это парень загнул. Не бывать такому. И оружие останется при нем, и Джулия уцелеет. Он обещал ей — тогда еще незнакомой женщине, которую увлек за собой в бега и которая стала ему с тех пор такой близкой.
— Давай разоружайся, — бандит подбородком указал на пистолет за поясом у Кэма, — и побыстрее шевелись!
Кэм сделал, как ему велели, и взглянул на Джулию, мысленно посылая ей слова поддержки. Руки ее дрожали, глаза были полны отвращения к бандиту, державшему за шею мертвой хваткой. Она все пыталась отстраниться, но, конечно, безуспешно.
— И что дальше? — спросил Кэм.
— Вообще-то мне разрешили вас пристрелить, — отвечал бандит с воодушевлением, будто заказывал завтрак.
Тут Кэм ему поверил. Видно было, что эта мысль возвышает его в собственных глазах. Хорошо, на этом можно сыграть.
— А разве ты не должен взять нас живыми?
— Тебя забыли спросить.
— Да и тебя тоже. Не надоело быть на побегушках?
— Заткнись. — Бандит сильнее сжал шею Джулии, так что она захрипела. — Подними руки и пошли. — Он попятился, таща Джулию за собой и не спуская глаз с Кэма.
— Куда?
— Туда. — Он отвернулся и указал пистолетом за стену. — И не забудь, что у меня нож. Не делай глупостей, иначе я мигом перережу ей глотку.
Говоря, он размахивал пушкой, тем самым давая Кэму возможность изменить ситуацию в свою пользу. Ясно, что это любитель, поскольку профессионалы ведут себя иначе. Остается лишь дождаться момента, когда он снова отвернется, чтобы выхватить второй пистолет.
— Нет, не надо, не трогай ее.
— Слышала? — осклабился бандит. — Как рьяно он тебя защищает! Прямо герой!
Ярость, точно молния, прошила Кэма насквозь, и он едва сдержался, чтобы не выхватить оружие, скрытое от глаз бандита. Нет, пока не время. Он не успеет.
Кэм запоминал каждый камешек, каждую травинку у них на пути. Они прошли через развалины и стали спускаться с холма к океану. Пахло рыбой. Внизу, среди полуразрушенных построек, ржавели остовы судов. Одно длинное здание, сплошь испещренное граффити, было почти целое, если не считать выбитых стекол. Рядом стояли два грузовика. Задние двери их были открыты, но людей вокруг не наблюдалось, зато валялись пустые коробки — будто груз достали и унесли, а тару выкинули за ненадобностью. Что ж, вполне объяснимо, поскольку на остров съехались полиция и журналисты, привлеченные известиями о многочисленных убийствах на этом в совсем еще недавние времена тихом островке, и осуществлять отсюда торговлю наркотиками — Кэм уже догадался, что здесь то самое место, — сейчас слишком рискованно.
Подошвы скользили на мокрой траве. Бандиту, который пятился, волоча за собой упирающуюся Джулию, приходилось тяжко. Кэм рассчитывал, что он вот-вот упадет, но они были уже на середине спуска, а тот все не падал. Надо срочно менять тактику. Он взглянул на Джулию. Когда их взгляды встретились, она округлила глаза — и он понял: это сигнал. Но о чем? Наверное, у нее есть план. Скорее всего, она попробует повалить захватчика. Придется драться, стрелять, хватать — и все это катясь вниз с холма. Джулия вдруг всем телом навалилась на своего конвоира и резко толкнула согнутыми в коленях ногами. Тот пошатнулся, невольно взмахнул обеими руками, выпустив ее, но все равно равновесие сохранить не смог, потому что Кэм прыгнул на него и повалил на землю. Оба пистолета — как бандитский, так и его, Кэма, второй ствол — шлепнулись в траву. Они сцепились. Бандит был здоров как бык. Кэм оседлал его, но от удара локтем по печени, а потом в челюсть из глаз его так и посыпались искры. Черт подери, где же пистолет? Не важно чей. Потом он увидел: вот он, в траве, прямо впереди. Противник сделал рывок… и тут сверху раздался голос Джулии:
— Лежать! Дернешься — убью!
Тот замер.
Кэм, подобрав оружие, поднял глаза: Джулия стояла рядом с ними и целилась из пистолета в голову бандиту. Дабы тот не вздумал чудить — например, не стал хватать ее за ноги, — Кэм ткнул вторым стволом ему в затылок.
— Может, придушим его, чтобы он знал, каково это? — предложила она осипшим, сдавленным голосом.
— Эй, слышишь? — Кэм поднялся и двинул его ногой между лопаток. — Ты обидел даму.
— А мне плевать. — Словно в подтверждение своих слов он сплюнул ей под ноги.
Кэм вынул из кармана веревку и скрутил ему руки за спиной.
— Ну, это ты напрасно, потому что теперь условия ставлю я.

Глава 15

Кэм втащил связанного пленника в какой-то полуразвалившийся сарай и для надежности прикрутил за ногу к торчащей из пола арматуре.
Джулия стояла рядом, отвернувшись и потирая свою многострадальную шею. Стоило ей взглянуть на бандита, как сразу возвращалось ощущение мясистых пальцев на горле и исходящего от него тошнотворного запаха пота и страха. Ей все казалось, что вот сейчас он вскочит и снова примется душить ее. Пусть это паранойя, бандит связан, и Кэм, если что, мигом его усмирит, и все-таки…
Кэм.
Да, она взъелась на него из-за Сэнди. Она знает Сэнди с детства, и он ее единственное светлое воспоминание, которое Кэм захотел у нее отнять. Сэнди она верила. И Кэму верит.
— Назови свое имя, — потребовал Кэм, с ножом в одной руке и пистолетом в другой.
Он выбрал это помещение, потому что тут сохранились стены и потолок. Какое ни есть, а укрытие. Раньше здесь наверняка кипела работа, теперь в оконных проемах торчат ветви деревьев, а на полу топорщатся кусты и трава. Берег совсем близко — слышно, как плещут волны. Время от времени во дворе, заваленном металлоломом, что-то поскрипывает. Боже, как тут тоскливо и жутко! Будь ее воля, она бы ни на секунду не осталась.
Бандит покачал головой и снова сплюнул — наверное, в пятый раз подряд.
— Я ничего тебе не скажу.
— Скажешь как миленький, — пообещал Кэм и сунул пистолет в карман. — Хотя это простой вопрос, дальше будут сложнее.
Джулия с отвращением взглянула на человека, который еще недавно пугал ее и мучил.
— Тебе лучше не играть в молчанку, — посоветовала она, зная, что Кэм своего добьется.
— Заткнись! — прорычал бандит.
— Ну ты, — Кэм влепил ему затрещину, — повежливее с дамой.
Глаза пленного метнулись с Кэма на Джулию и обратно.
— Э-э-э… так вы это… не всерьез поссорились?
Джулию вдруг почему-то охватило смущение.
— Тебя не касается, — одернул пленника Кэм. — Отвечай на вопрос: как твое имя?
— Нед.
— О’кей, Нед. — Кэм безучастно поигрывал ножом, будто происходящее его совсем не интересует. — Расскажи мне, кто такой Рэй Майнер.
Нед нахмурился.
— А откуда ты знаешь?
— А я, по-твоему, так, погулять здесь вышел? У меня тоже есть кое-что на вас.
— Заместитель босса.
Джулия обрадовалась. Он раскалывается! Еще немного, и Кэм вытащит из него необходимую информацию, и можно будет покончить со всем этим ужасом. Хотя… тогда он уедет. Радость ее испарилась так же быстро, как и возникла.
— А босс кто?
— Не знаю.
Кэм наклонился и в упор уставился на Неда.
— Ты хорошо подумал?
— Спрашивай хоть сто раз — я не знаю!
Кэм взмахнул ножом, и на щеке Нэда появилась красная полоса с пузырьками крови.
— Ой! — Нед в испуге отдернул голову. — Больно!
— Больно? А будет еще больнее, — пообещал Кэм.
Джулия не впервые наблюдала Кэма с такой стороны. Он бывал жесток. А первый раз это проявилось в начале их знакомства, когда он ворвался к ней в дом. Невозмутимость, уверенность, мертвенно-спокойный голос, сама его осанка говорили о том, что этот человек умеет добиваться цели, и, если нужно, без колебаний применяет оружие.
Нед, должно быть, тоже это почувствовал.
— Я правда не знаю, — зачастил он, — я имел дело только с Рэем. Он меня и нанял.
— Где он сейчас? — спросил Кэм.
— Здесь. — Нед оглянулся, будто Рэй сейчас вый дет из-за угла.
— Что? — прошептала Джулия, чувствуя, как замирает ее сердце, а Нед взглянул на нее не без удовольствия. Страх исчез с его лица — возможно, ненадолго.
— Здесь, на территории верфи.
— А что тут происходит? — спросил Кэм. — Чем вы тут занимаетесь?
Джулия насторожилась. Может быть, он расскажет что-то новенькое? Этот вопрос ее тоже интересовал. После стольких лет простоя и запустения появились желающие открыть тут бизнес. Наркотики вместо кораблей и лодок. Прекрасная затея, нечего сказать.
Но Нед лишь потупился.
— Да у вас тут склад наркоты, — фыркнула Джулия, — кто же этого не знает?
— Он думал, что мы не знаем, — усмехнулся Кэм.
— Это только ваши догадки, — буркнул Нед.
— Неправда. Нам много известно. Вы производите и продаете наркотики нового поколения, которые могут вызывать остановку сердца.
Его слова болью отозвались в груди Джулии. Ах, бедный Руди… Наверное, он знал кое-что, но не успел никому рассказать. Но и Кэм много чего знает, просто помалкивает. Может быть, и о Сэнди тоже? Неужели у Кэма есть на него доказанный компромат?
— Это не наше дело, — заявил Нед, — если у кого здоровье слабое, пусть держится от наркотиков подальше.
Он, конечно, не так уж неправ, но у Джулии почему-то сами собой сжались кулаки.
— Кстати, полиция от Канады до Мексики на ушах стоит, — сказал Кэм.
Нед хищно улыбнулся.
— Ну вот, сам соображай, против кого ты выступаешь. Мы тебе не по зубам.
Хвастовство бандита не произвело на Кэма ни малейшего впечатления.
— Где ваш склад?
— Не скажу.
Как надоело натыкаться на бесконечные препятствия! — думала Джулия. Только они продвинутся на полшага, как снова стена. Вот бы сейчас поваляться с Кэмом в постели… Спорить, разговаривать — уж куда лучше, чем торчать здесь. Интересно, подельники этого Неда тоже такие несговорчивые?
— Твой босс все равно не поверит, что мы тебя не раскололи. Тебе же лучше рассказать нам все, — вмешалась в разговор Джулия.
— Верно, — пожал плечами Кэм, — подумай о себе.
— Это вам он не поверит, — буркнул Нед, но без особой уверенности.
— Что я умею, так это убеждать. — Кэм сунул лезвие ему под нос. — Может, попробуем?

Рэй опустил винтовку и вгляделся в лицо Неда. Между ними триста ярдов, может быть, чуть больше. Мужчина и женщина ходят, а Нед сидит на полу. Наверное, они его допрашивают, и, судя по испуганной физиономии, ему сейчас несладко.
Что ж, сам виноват. Рэй видел, как Нед подставился, когда они спускались с холма. Для человека, который получает такие деньги, — это непростительная глупость. Они вдвоем одолели его, повалили, связали, и вот теперь все вместе сидят и болтают, как старые добрые друзья.
Утечки ценных сведений Рэй не опасался. Нед не особо сведущ в деталях. Ну, он знает, что вчера началась погрузка, поскольку на остров прибывают дополнительные полицейские силы. В производстве он не участвует, ему известно только название препарата и возможный побочный эффект. Хорошо, что они вовремя убрали Руди. Тот знал куда больше, к нему и приехал этот Кэмерон Рот. Раньше Руди был надежным работником, а потом совсем слетел с катушек. Какое все-таки облегчение, что они успели вовремя от него избавиться.
Кэмерона тоже планировали устранить — пока он не навредил им. Ведь Рэю пришлось притворяться шефом полиции. На роль свидетеля — вместо Руди — у них тоже был свой человек. К сожалению, не прокатило. Рот, в опыте ему не откажешь, нутром почуял засаду. Началась стрельба, и он сумел сбежать. А потом откуда ни возьмись — эта женщина. Все их планы пошли насмарку. А Рэю пришлось объясняться с боссом. О доле в бизнесе, на что он очень в скором времени рассчитывал, можно пока забыть. Сейчас они спешно собирают оборудование, товар и временно перебазируются. Главное — сохранить бизнес, все остальное — потом. Но убить Кэмерона Рота можно и сейчас. Чисто ради удовольствия.
Рэй поднял карабин.
И вдруг в поле его зрения появились еще двое. Поскольку Рот и женщина встретили их приветливо, Рэй понял, что это их сообщники, члены так называемой группы «Коркоран». Это здорово осложнило дело. Теперь здесь, на острове, действует целая команда дознавателей, и вместе они, возможно, составят более полную картину на основе тех данных, что удастся вытянуть из Неда.
Что ж, решил Рэй, выбор у него невелик. Не хочется этого делать, но придется.
Не то чтобы Нед был ему уж очень дорог… Нет, он и смеется невпопад, и медленно соображает, и вообще туп как пробка. Правда, стервец метко стреляет и вид имеет устрашающий. В команде такой полезен. Его им будет здорово не хватать.
Рэй снова поднял карабин. Эх, если бы не приказ босса насчет женщины, которую необходимо доставить ему живой… Тогда все было бы просто: одна очередь — и все кончено. Но он не может ослушаться приказа… Босс и так им недоволен… Чего доброго, прогонит в шею.
Рэй, не дыша, прицелился и выстрелил.

Глава 16

Холт и Шейн прибыли прежде, чем Кэм успел пустить в дело нож. Наверное, это и к лучшему. Кэм повернулся, когда они вошли, и тут что-то сухо треснуло. Звук почти потонул среди шума и скрежета металла под порывами ветра во дворе, скрипов и гула по всему зданию, и все-таки его было ни с чем не спутать. Знакомый деловой треск. Так стреляет карабин с глушителем.
Кэм толкнул Джулию к стене и заслонил своим телом. Холт и Шейн шлепнулись на пол там, где стояли.
— Что за черт? — пробормотал Кэм, оглядываясь. Потом он увидел… Да, точно, кто-то стрелял. Причем очень метко. В яблочко. — Проклятье!
— Что такое? — Джулия тянула шею из-за его плеча.
Холт тоже увидел и чертыхнулся. Потом подполз на коленях к Неду. Тот лежал на спине, с закрытыми глазами и небольшой дырочкой на лбу, и не шевелился. Холт метнулся обратно под стену.
Но больше выстрелов не было. Стрелок почему-то медлил, наверное, выбирал следующую жертву, намереваясь убрать их по одному.
Кэм толкнул Джулию в угол, за старый паровой котел — единственное место, где можно было надежно укрыться. Она что-то прошептала ему в ухо, но он не расслышал.
— Что ты говоришь? — спросил он.
Признаться, он ожидал истерики, криков, проклятий в адрес Калапана — момент был как нельзя более подходящий, — но она повторила чуть громче:
— Извини.
Вначале он не понял, почему Джулии понадобилось извиняться. Она помогает ему, как может, а ее способность сохранять спокойствие перед лицом смертельной опасности поистине достойна восхищения. Кэм даже забеспокоился: что такое с ней случилось?
— За что?
— За то, что я тебе не верила. Насчет Сэнди.
Кэм знал, что рано или поздно эта тема снова всплывет. Они еще не однажды заговорят о Сэнди, прежде чем придут к какому-нибудь соглашению.
А еще ему очень захотелось поцеловать Джулию — прямо сейчас, на глазах у неизвестного снайпера и членов его команды. Вот что она с ним делает. Вся его прославленная осторожность и здравомыслие вылетают в трубу, уступая место желанию близости.
Что до сомнений Джулии насчет доводов против Сэнди, то он отлично ее понимает. Сэнди — друг, на глазах у которого прошло ее детство, и вдруг какой-то тип, приехавший сюда двое суток назад, намекает ей, что Сэнди человек ненадежный. Тут кто угодно возмутится.
Холт и Шейн тем временем зашевелились.
— Кэм, — тихо позвал Холт, — этот парень, считай, свободен. Он свое рассказал.
Очень жаль. Пленный явно наемник, из тех, которые дорожат своей жизнью, и Кэм очень надеялся, что им удастся вытянуть из него еще какие-нибудь полезные сведения. Потому, скорее всего, его и убили.
— Кто-то очень не хотел, чтобы он рассказывал дальше.
— А что вы узнали? — спросил Шейн.
— Этот парень подтвердил, что на острове существует производство и есть склад наркотиков, а командир его Рэй Майнер. Кто стоит выше Рэя, он якобы не в курсе. — Кэма это бесило не на шутку. У них тут целый завод, а кто босс — неизвестно. Каким образом ему удается скрываться? Они все сходились во мнении, что это человек весьма влиятельный, богатый, со связями, но успешно скрывающий свое участие в бизнесе. Скорее всего, Нед не раз видел его, но не догадывался, что это и есть босс.
Холт рассматривал в бинокль бывшую оранжерею, откуда прилетела пуля снайпера.
— Стрелок, кто бы он ни был, настоящий профи, в этом сомневаться не приходится, — заметил Шейн.
— Тогда он должен понимать, что песенка их спета, — сказал Кэм, — скоро их всех пересажают, если, конечно, мы прежде не решим эту проблему другим известным нам способом.
— Как? — спросила Джулия. — Мы всех их убьем? — Кэм отметил, что она сказала «мы», и отчего-то обрадовался, что она считает себя членом команды. — А почему вы ходите? — поинтересовалась она из-за котла. — Вдруг снайпер снова начнет стрелять?
— Он давно убрался, — покачал головой Шейн.
— Откуда вы знаете? Может быть, он сидит и ждет подходящего момента, как до этого ждал здесь целый день.
— Ему был нужен только Нед, — сказал Кэм, — а иначе… — Он запнулся и пару секунд подбирал слова. — А иначе нам сейчас пришлось бы совсем худо.
— Да, мы все были бы уже покойники. — Шейн добродушно похлопал Джулию по плечу, не замечая, как она морщится после каждого хлопка, — наверное, Шейн не рассчитал силы.
— Это шутка такая? — Джулия потерла отбитое плечо.
— Нет, чистая правда, — вздохнул Холт, — как и то, что нам просто редкостно повезло.
После этого признания Джулия наконец осмелилась вылезти из-за котла, куда ее спрятал Кэм, и выйти на середину помещения.
— А вы всегда разъезжаете втроем? — спросила она.
— Нас раньше было четверо. — Кэм улыбнулся, вспомнив Эрику. — Мы трое и еще одна женщина. Отличный снайпер. Гвозди забивала с расстояния в сотню ярдов.
— Вот как? — Джулия вытаращила глаза. — А где она сейчас? С ней что-то случилось?
Странно, но многим не верится, что женщины тоже могут быть смертельно опасны. Эрика как раз такая, хотя выглядит как официантка в дорогом баре.
— Ушла в телохранители. Ей нравится ее работа, так что для нас она потеряна.
— Придется мне ее заменить, — Джулия взглянула на каждого по очереди, — хотя бы на время.
Холт и Шейн переглянулись.
— Она любит командовать, — с усмешкой заметил Шейн.
— Верно, — кивнул Кэм, — но я, например, нисколько не возражаю.
— Вот пусть тобой и командует, — хитро подмигнул ему Холт, — но потом, после завершения миссии.

Рэй взглянул на экран телефона. Сообщение от босса? Странно. Нет, их телефоны не отслеживаются, как обычные, но босс никогда не пользовался сотовой связью — дабы исключить даже малейшую вероятность прокола. И вдруг это сообщение… Приказ, который Рэй не смеет игнорировать. Босс требует беспрекословного подчинения, а любого, кто ослушается, ожидает судьба Руди. Товар они рассортировали на мелкие партии, оборудование разобрали, и люди заканчивают погрузку, чтобы перевезти все в надежное место. Причем груз рассортирован так, что никто не сможет толкнуть его налево. Приказ босса — это закон. Во всяком случае, пока… И босс назначает ему встречу, потому что у него есть план.

Глава 17

Все окружили Холта, проводящего нечто вроде виртуального совещания с Коннором, которого Джулия никогда не видела. Речь шла о наркотиках, грузовиках, погрузке и особых приметах, которыми предположительно обладает босс. Насколько она поняла, бандиты сейчас пытаются перебросить товар с Калапана в более надежное место. То есть получается, что они уходят отсюда. На ее взгляд, это были хорошие новости, хотя ребята злились, что никого не удается задержать и толком допросить.
Холт еще продолжал переговариваться со своим руководителем при помощи умных часов, Шейн фотографировал помещение и лежащий на полу труп, Кэм активно жестикулировал, показывая ему на какие-то предметы, а Джулия встала в отдалении у стены, чтобы не мешать. Вскоре к ней подошел Кэм — как всегда, уверенной походкой и с улыбкой на лице. Все происходящее — стрельба, убийства, даже тот факт, что на них с Кэмом идет охота, — больше Джулию не пугало. А общение с помощью часов теперь казалось ей совершенно естественным делом.
Кэм взял ее за руку.
— Может быть, все-таки уедешь сегодня на пароме? Не упрямься, пожалуйста.
Снова Кэм за свое. И всякий раз, когда он спрашивал, ей все больше хотелось ответить «да» — но с тем условием, что они поедут вместе.
А между тем уезжать все равно придется. Хотя бы потому, что ее отпуск скоро заканчивается.
— Разве паромы не отменили?
— Коннор над этим работает, — твердо ответил Кэм, уверенный, что если Коннор взялся за дело, то движение паромов обязательно возобновят.
Да, о Конноре и его способностях Джулия наслышана. Порой ей казалось, что этот всемогущий Коннор и не человек вовсе. Такому впору государством управлять, а не группой «Коркоран».
— Мне хотелось бы познакомиться с твоим боссом, — сказала Джулия. У нее было тайное желание предъявить ему счет за медицинские услуги, которые ей, похоже, потребуются. Пусть оплачивает последствия своей операции на острове.
— Он очень милый, — расплылся в широкой улыбке Кэм, — и его жена тоже.
— Да неужели он женат?
— Ну да, а что?
Джулия очень удивилась. А как же правило оставаться холостяком, сторониться женщин, пока ты в группе? Кэм прочитал ей целую лекцию на этот счет. Она думала, что это касается всех. А Коннор, оказывается, женат?
— Значит, он нашел время для свиданий. — А Кэм прячется за каким-то глупым предлогом. Джулия произнесла это в шутку, но подумала всерьез. А как он настаивал, что встречи с одной женщиной для него возможны только пару раз, не больше! Ей стало физически больно от обиды.
Кэм закрыл глаза — видимо, обдумывал ответ.
— Меня поражает твоя способность как ни в чем не бывало возвращаться к спору, который мы, кажется, давно уже закончили.
— И выигрывать его! — добавила Джулия, которая во всем любила точность.
— Да, и это тоже.
Кэм насторожился и занервничал, хотя виду, конечно, не подал. Выходит, эта тема для нее открыта. В следующий раз, когда они останутся вдвоем — если, конечно, еще выпадет такой случай, — она чего доброго поставит вопрос ребром. Нет, предъявлять ему требования — это чересчур. От одной мысли становится не по себе.
Что и говорить, не только Джулия страдает излишней мнительностью.
— Что будет дальше? — спросила она, отвлекая Кэма от раздумий, в которые он неожиданно погрузился.
— Коннор направил нам подкрепление — вызвал силовиков. Некоторые еще в пути, но кое-кто уже прибыл. Пристань теперь взята под контроль, и все суда у них на виду. Напрасно Рэй думает, что им удастся преспокойненько вывезти отсюда товар.
Как, интересно, местные жители, не любящие чужаков, отреагируют на такое массированное вторжение на остров? Но это, понятно, не главный вопрос, который ее сейчас занимал.
— Слушай, а обвинение в убийствах они тебе не пришьют?
— Нет, ничего такого мне не пришьют, — усмехнулся Кэм, — если я не разозлю Коннора.
Шейн и Холт, услышав его ответ, расхохотались.
— Ну видишь, наверное, все-таки все обойдется.
— Кстати, Коннор проводит проверку по Неду, — сообщил Шейн.
— А зачем? — удивилась Джулия. Она и вправду не понимала. Он же умер, какой теперь от него прок?
— Возможно, ему удастся проследить связи и выйти на главаря всей их шайки, — уклончиво отвечал Шейн, избегая упоминать имена — будь то Сэнди или кто-либо другой.
Да уж, Шейн не самый общительный собеседник. Джулия со вздохом прильнула к Кэму, потом, когда он не сделал попытки отстраниться, пристроила голову у него на плече.
— Умаешься с вами!
— Ничего, недолго осталось, мы скоро отдохнем, — пообещал Кэм.
Шейн вдруг резко обернулся:
— Внимание, у нас гость!
— Откуда он знает? — шепнула Джулия.
— Да у него слух, как у собаки.
Все вокруг, казалось, пришло в движение. Но парни не рассредоточились, не спрятались, а образовали что-то вроде линии обороны, защищая слабейшее звено, которым, к своему сожалению, являлась она, Джулия. Они достали оружие и закрыли ее собой. Джулия, поднявшись на цыпочки, выглядывала из-за их спин. Что там происходит?
И тут в дальнем конце помещения появился шеф Крайдер. С оружием, но один. По крайней мере, других полицейских Джулия не видела. Наверняка они ждут где-то поблизости.
— Руки вверх! — крикнул Крайдер, беря на мушку Кэма, — словно не понимал, что он тут в меньшинстве. — Эй, вы все, руки вверх!
Никто не пошевелился, а Шейн удивленно присвистнул.
— Вы все арестованы! — продолжал Крайдер. — А вы, мисс Уайт, идите сюда, я доставлю вас в безопасное место.
— Никуда Джулия не пойдет, она останется со мной, — не терпящим возражения тоном произнес Кэм.
При этих словах нервный сквознячок в желудке Джулии прекратился, точно кто-то захлопнул форточку, осталось только желание убежать отсюда и отвращение к Крайдеру. За несколько лет Крайдер совсем не изменился — такой же вздорный фанфарон и женоненавистник.
— Скажи своим друзьям, чтоб бросили пушки, а не то я буду стрелять. — Крайдер обращался к Джулии на правах старого знакомого, ожидая, что она, безоговорочно, примет его сторону. Это просто нелепо. Крайдер ни разу в жизни не помог ей, не вступился за нее перед отцом. Он помогал только своим приятелям, покрывая их проделки, а все остальное, происходящее на Калапане, его будто и не касалось. Он сквозь пальцы смотрел, как на острове расцветает наркоторговля. Шеф полиции попросту пренебрегал своими обязанностями.
Холт нахмурился.
— Вам никто тут не угрожает. Чем вы оправдаете применение силы против нас?
— Тем, что остров Калапан завален трупами.
Ну, с этим не поспоришь. Даже такой профан, как Крайдер, не может игнорировать многочисленные убийства у себя под носом. Только странно, что он вообще обнаружил убитых. Как ему это удалось? Не может быть, чтобы он выследил группу Кэма самостоятельно. Джулия не удержалась и спросила:
— Кто вам сказал, где мы?
— Вопросы здесь задаю я, — напыщенно проговорил Крайдер.
— И я! — прокатился в развалинах низкий мужской голос, и они увидели высокого человека в униформе, подходящего с другой стороны. Это он был во дворе ее дома и стрелял в Кэма! Выходит, они окружены?
— Рэй Майнер, — поморщился Кэм, — собственной персоной! Добро пожаловать, Крайдер по тебе соскучился.
Крайдер тем временем осматривал лежащее на полу тело. Наклонился, пощупал пульс, достал рацию и сообщил кому-то об убийстве. Странно, что он не попросил подкрепления, не передал координаты, ничего не сказал о том, что происходит. И этот человек отвечает за безопасность целого острова!
— Какой сюрприз, Рот, — заметил он, поворачиваясь, — снова ты и снова труп!
— Ну а ты опять притащил своего двойника, — кивнул Кэм на Рэя, — я говорил тебе — он не полицейский вовсе.
— Я звонил и проверял — с ним полный порядок, — ответил Крайдер.
— Неужели? — усомнился Шейн. — Не может быть. Если у него и есть документы, то они точно фальшивые.
Джулия слушала их, и каждое слово отдавалось в ней приступом нервной дрожи. Что же теперь будет? Убивать полицейского — это не выход. Это уже преступление, которое не пройдет бесследно, тем более в таком месте, как Калапан.
— А давайте уберем оружие и мирно все обсудим? — предложила она, зная, что у Кэма не один пистолет, да и у коллег, наверное, тоже.
— Нет, я со своим не расстанусь, — покачал головой Шейн.
— Придется, — сказал Рэй, подходя прежде к Холту, — бросайте пушки на пол, а иначе мисс Уайт не поздоровится.
Кэм и Холт переглянулись. Джулии был знаком этот взгляд — они молча о чем-то условились. У них есть план! Неясно, может ли она помочь, но кожей чувствует, что сейчас что-то произойдет. Может быть, уговоры все-таки помогут? Хотя бы на время отвлечь Крайдера и его друга.
— Нет, правда, давайте без оружия, — сказала Джулия.
Крайдер, будто не слыша ее слов, заговорил о другом:
— Что вы здесь делаете? Это частное владение.
— Боишься расстроить корпорацию? — спросил Кэм.
— В последний раз, когда я проверял, владелец был один, — нахмурился Крайдер.
Потом Крайдер незаметно для себя сообщил им еще кое-что, а Джулия только слушала и удивлялась, насколько некоторые любят поболтать.
— Мы приехали, чтобы встретиться с Руди, который теперь мертв. Но мы и так знаем, что тут производят наркотики и переправляют дальше. Мы хотели найти это производство, и вот нашли.
— Ничего здесь нет, я проверял, — сказал Рэй, а Крайдер покрутил головой.
— Ты что-то здесь видишь, Рот? Я, например, ничего похожего на наркотики не вижу.
— Так все вывезли, — усмехнулась Джулия. К сожалению. Обидно, что их поиски не увенчались успехом, они не взяли трофеи, которые можно было бы предъявить в виде доказательства.
— Ага, удобное объяснение, — прищелкнул языком Рэй. — Так, последний раз говорю: бросайте оружие на землю. Больше повторять не буду. — Он явно нервничал.
— А иначе что? — с вызовом спросил Холт и состроил такую мину, что Джулия сама чуть не бросилась на пол, уверенная, что еще чуть-чуть — и засвистят пули.
— Взломайте стены и пол, проверьте грузовики, и вы сами поймете, что тут существует завод по производству наркотиков. — Кэм поглядел на Крайдера.
— Ладно, хватит болтать, — вспылил Рэй, — я забираю их, и женщину тоже.
— Постой-ка, — поднял руку Крайдер, — что значит — забираю? Они мои. Они арестованы!
— Как ты мне надоел! — заорал Рэй, вскидывая пистолет.
Грохнул выстрел. Крайдер зашатался, попятился и упал навзничь. Джулия в шоке смотрела на него, пока сцена убийства несколько раз проигрывалась у нее в сознании. Потом подняла голову и увидела, что Рэй держит два пистолета и один направлен на нее. Она шагнула в сторону, и ствол подвинулся следом.
Рэй хищно оскалился.
— Теперь вы готовы меня слушать?
— Ты убил своего босса! Как ты мог?
— Тоже мне — босс! Я куда лучше подхожу на эту роль. — Рэй презрительно пнул мертвого Крайдера.
— Почему? — спросил Кэм.
— Потому что я в сто раз умнее и эффективнее! — выкрикнул Рэй. — Я его одурачил, как младенца. Они все тут поверили, что я и впрямь большой полицейский чин из Сиэтла! Никто ничего не заподозрил. Идиоты!
— Значит, это целиком твоя идея? И лаборатория, и перевозки?
— Да, это я все придумал!
— Как интересно, — говоря с ним, Кэм незаметно подвигался к Джулии, — действительно, умно организовать производство в глуши, посреди океана.
— Так, заканчиваем разговоры, — спохватился Рэй, — быстро оружие на пол.
— Ты забыл, что ты один, а нас трое? Может, договоримся? — предложил Шейн.
Джулии нравилось такое соотношение сил. Она же видела, на что способен Кэм, и сейчас у нее не было сомнений в успехе. Втроем-то они справятся!
— Нам не о чем говорить, — возразил Рэй, — и я не один. И не вздумайте шутить со мной, одно движение в мою сторону — и бах! — вашей подруги больше нет.
Кэм, по миллиметру сокращавший расстояние между ними, остановился, а Джулия вдруг почувствовала страх и дурноту, пришедшие на смену уверенности, что все будет хорошо.
— Словом, бросайте оружие, а не то девчонке не поздоровится!
Кэм бросил на пол оба своих пистолета и поднял руки.
— Ладно, этот раунд ты выиграл.
— Ты что — рехнулся? — с возмущением спросил Шейн.
У Джулии, признаться, тоже промелькнула такая догадка. Даже если где-то поблизости скрываются его сообщники, какой сейчас от них прок? Так или иначе, они не успеют ему на подмогу.
— Нет, — сказал Кэм, — я не могу рисковать. Ничего, обойдемся.
— Ты очень правильно поступил, приятель, — похвалил его Рэй, — и вы тоже — давайте сюда свои пушки.
С тяжелым стуком и лязгом пистолеты посыпались на бетонный пол. У Холта и Шейна было по три штуки. Шейн разоружался целую вечность. Когда они закончили, на полу выросла целая гора металла.
— Иди сюда, — поманил Джулию довольный Рэй.
Джулия не пошевелилась, а Кэм схватил ее за руку.
— Нет, она останется со мной.
— Ты ошибаешься, дружок, — Рэй стал ногами отбрасывать оружие подальше, чтобы противники как-нибудь не ухитрились им завладеть, — она мне самому нужна.
— Зачем? — в страхе прошептала Джулия.
— Заткнись! — взвизгнул Рэй — Радуйся, что жива осталась. — Он взмахнул пистолетом в левой руке.
Джулия попятилась, не спуская глаз с направленного на нее ствола. И тут все завертелось. Холт и Шейн разом бросились вперед, Шейн выбил у него оружие, но прежде Кэм успел выхватить нож и швырнуть в правую руку, угрожавшую Джулии. Брызнула кровь. Рэй взвыл, роняя пистолет, и повалился на пол. Холт и Шейн уселись на него верхом.
— Ты в порядке? — Джулия увидела перед собой встревоженное лицо Кэма.
— Это и был ваш план? — одними губами прошелестела она.
— Ну да, — кивнул Кэм, — мы не хотели стрелять, он нам нужен живым.
Тем временем Холт и Шейн подняли бандита на ноги. Холт держал его за воротник куртки, а он визжал, ругался и пытался вырваться из железной хватки Шейна.
— Вы все за это заплатите! — истерически кричал Рэй. Бешенство и кровь хлестали из него фонтаном.
Его нужно в больницу и в тюрьму, — думала Джулия, глядя, как Шейн и Холт волокут к двери Рэя, — или наоборот. Без разницы.
Ее состояние было немногим лучше. Мысли разбредались, колени дрожали. Она привалилась к стене, боясь, что ноги под ней разъедутся и она упадет на пол.
Кэм обнял ее за плечи.
— Все будет хорошо.
— Я хочу увидеть Сэнди, — произнесла Джулия первое, что пришло ей в голову.
Кэм напрягся, помолчал, а потом сказал, нежно целуя ей волосы:
— Я тоже.
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Два часа спустя Рэй был уже в больнице под надзором Холта. Он молчал, но рано или поздно должен был заговорить — это лишь вопрос времени. С грузовиками оказалось гораздо сложнее. Они как сквозь землю провалились. Кто бы их ни прятал — Крайдер, Рэй или кто другой, — сделано это было на совесть. Их даже не пытались вывезти с острова, лишь на время переместили в надежное место.
Судя по всему, преступной организацией на Калапане заправляет очень умный человек. Кэм не верил, что это мог быть Крайдер. Они имели дело с более опасным и решительным противником.

Сэнди достал из холодильника еще две бутылки воды и протянул их Джулии и Кэму.
— Говорите, Крайдер — наркодилер? — Он удрученно покачал головой, откручивая крышку.
— Был, — уточнила Джулия и поежилась, точно подуло ледяным ветром. — Теперь его уже нет.
Кэм осторожно коснулся ее колена под столом. Зная, что она ранена и до изнеможения измотана, он боялся ее касаться, но сейчас это был знак поддержки.
— Не может быть, — пожал плечами Сэнди, — в голове не укладывается. Чтобы Крайдер был наркодилером?..
Действительно, с этим очень трудно согласиться. Сидя на барном стуле в кухне у Сэнди, Кэм пил воду и мысленно пытался составить общую картину из обрывков информации. Ничто в поведении Крайдера не указывало на сотрудничество с Майнером или хотя бы близкое их знакомство. Нет — он точно принимал Майнера за силовика из Сиэтла. И потом, какой из шефа полиции наркобарон? Он был небогат и все время на виду — любил покрасоваться в своей форме. Трудно представить, что он ухитрялся постоянно бегать на верфь, чтобы проконтролировать бизнес. Он сказал, что ему известно, кто сейчас владеет верфью. Коннор и Джоэл пока не могут этого выяснить — столько всяких компаний выскакивает по запросам, скорее всего, подставных.
— А кому вы продали верфь? — спросил он у Сэнди.
— Что-что? — тот будто не расслышал слов Кэма.
— Джулия говорила, что вы продали верфь какой-то фирме, которая потом разорилась. Нам хотелось бы выявить цепочку всех владельцев, чтобы знать, кому она принадлежит на данный момент.
Джулия, допив воду, со стуком опустила пластиковую бутылку на стол.
— Если я правильно помню, когда-то отец говорил, что его новые хозяева — канадцы.
Кэму не хотелось, чтобы она сейчас вспоминала свое детство. Он уже понял, что отцу она не доверяла, и не хотел, чтобы его имя хотя бы на минуту было связано с этим человеком.
— Как называлась фирма? — спросил он Сэнди.
— Я не помню, да это и не важно. С тех пор верфь перепродавали еще много раз. — Сэнди снова подошел к холодильнику и достал блюдо, закрытое сверху фольгой. — Есть хотите?
Сюрреализм какой-то. Джулия в прострации рассеянно постукивает бутылкой о стол. Ей бы сейчас выспаться, прийти в себя после всей этой стрельбы, беготни по залитому дождем лесу и последовавших за этим ужасов. А Сэнди, кажется, равнодушен к происходящему. Какое ему дело до того, что на бывшей верфи, некогда принадлежавшей ему, развернуто производство наркотиков. Особенно если он голоден.
Затылок у Кэма покрылся мурашками. Что-то здесь не то, с самого начала, как только он приехал на остров, все идет вкривь и вкось. И большой вопрос, когда они закончат свое расследование здесь и закончат ли вообще.
— Поеду-ка я в больницу, — буркнул Кэм почти машинально.
— Зачем? — Рука Джулии, тянувшаяся к его бутылке, замерла на полпути.
— Узнать, как там Рэй Майнер. Может быть, ребята его уже раскололи. Очень на это надеюсь.
Когда они видели его в последний раз, Рэй лежал на кровати, глядя в потолок, и твердил, что он и есть босс, который командует всей операцией. Он, дескать, главный, а вовсе не Крайдер. Вероятно, гордыня побуждала его выдавать желаемое за действительное. Роль подчиненного была для него непереносимо унизительна, особенно в глазах других людей.
— Его надо скорее запереть в камеру, — сказала Джулия, и лицо ее омрачилось тенью жутких воспоминаний, — он страшно опасен. От него можно ожидать чего угодно.
Кэм уходил, чувствуя вину перед ней. В прошлый раз она четко дала ему понять, что ей не по душе оставаться здесь одной.
— Он злится, что вышло не так, как он хотел. Он стремился стать боссом. Мы могли бы на этом сыграть.
Кэм в упор глядел на Сэнди, ожидая его реакции.
— Хорошо, — наконец выдавил тот.
— Я с тобой. — Джулия поднялась из-за стола.
— Нет, ты останешься здесь, тебе нужен отдых. — Кэм был настроен решительно. Никаких споров и выяснений на этот раз не будет. А вдруг Сэнди или еще кто другой попытается вызволить из плена Рэя? Джулии не место там, где возможны вооруженные стычки. — Она, кстати, подвернула лодыжку, — сказал он, обращаясь к Сэнди.
— Что? — нахмурился тот.
— Ничего страшного, я в порядке.
— Неправда! Тебе нельзя нагружать больную ногу. Я вернусь через несколько часов, и мы тогда решим, как переправить тебя в Сиэтл. Думаю, движение паромов к тому времени уже наладится.
Глаза ее потухли.
— Кэм, я пока не готова это обсуждать.
Он тоже был к этому не готов. От мысли, что какой-то другой мужчина будет рядом с Джулией, хотелось разнести шикарное поместье Сэнди по кирпичикам.
— Знаешь, я думал устроить себе небольшой отпуск. Поездка в Сиэтл была бы очень кстати. У тебя ведь есть идеи, чем можно заняться в городе? Не согласишься составить мне компанию? — Кэм гнал прочь предчувствие, что ей больше не захочется его видеть. Так или иначе, сейчас важнее думать о деле, ведь предстоящие часы будут решающими. — Я скоро вернусь, — он поцеловал Джулию в лоб, — туда и обратно.
— Держи нас в курсе дела, — попросил Сэнди самым равнодушным, будничным тоном.
Он хочет, чтобы ему обо всем докладывали? Ну нет, дудки.
— А как тут открывается дверь? — в свою очередь поинтересовался Кэм, не особо надеясь на ответ. Понятно, что хозяин не сообщает каждому встречному, как отключить сигнализацию и попасть к нему домой.
Сэнди помрачнел и ничего не сказал.
— Сэнди? — Джулия выжидающе взглянула на него.
— Это секрет, — буркнул Сэнди.
— Понимаю, но что же мне — на крыльце спать? — наглел Кэм.
Сэнди достал из ящика клочок бумаги и что-то нацарапал.
— Вот, возьми.
Неизвестно, как дальше развернутся события, но ради Джулии он попробует. Попробует — в надежде, что ошибся насчет ее друга, и они больше не вернутся к этой неприятной для всех теме.

Местная больница была переполнена. Кровати стояли даже в коридоре, и стены сотрясались от кашля, так что Кэм сразу подумал, что здоровым ему отсюда не выйти.
На этаже, где находилась палата Рэя Майнера, его встретил Холт.
— А я думал, ты в постели.
— Я не устал. Точнее, я слишком взвинчен и не могу спать.
— Да я не о том…
Но Кэму сейчас не хотелось обсуждать с Холтом интимные вопросы, и он сразу заговорил о деле:
— Ну как он? Рассказал что-нибудь новое?
— Нет, — пожал плечами Холт, — но расскажет, куда он денется?
— Я считаю, мы должны пустить слух, что он уже раскололся и называет имена.
— Зачем?
Черт, он хочет подробностей. Придется все-таки поговорить о личном, если Холт не бросит валять дурака — делать вид, будто не понимает, куда клонит Кэм. Ему необходима помощь Холта. Пусть привлечет охранников и персонал больницы.
— Ты и сам прекрасно знаешь зачем.
Холт прищурил хитро блеснувшие глаза.
— Ты уверен?
— Почти.
Чем дольше Кэм думал, тем больше утверждался в мысли, что Сэнди имеет самое непосредственное отношение к делу.
— Опасная игра, — тихо присвистнул Холт, — и особенно для тебя.
Кэм понимал, что речь в данном случае идет не о физической опасности. Он может потерять Джулию. Их связь хрупкая, словно танец на цыпочках. Секс у них замечательный, но доверия друг к другу маловато. Они оба страшно мнительны. Одно неверное движение — и все рухнет. Причем он даже самому себе не готов признаться, зачем она ему, надолго ли это стремительно возникшее притяжение, но чувствует, что прекратить видеться с Джулией после столь тесных отношений будет для него подобно катастрофе. За несколько дней их жизни так крепко переплелись, что теперь непонятно, как оторвать ее от себя, и… хочет ли он этого. Но если все-таки решится, если заставит себя забыть ее лицо и тело, ее силу и покой, который снисходит на него в ее присутствии, если убедит себя, что они чужие люди, то вопрос о Сэнди останется нерешенным.
Значит, надо продолжать. Рискуя вызвать ее гнев.
— Но если я прав…
— Прав ты или не прав, она все равно взбесится, — покачал головой Холт, — не забывай — я видел их вдвоем, когда отвозил вас. Ни дать ни взять любящие друг друга папаша с дочкой.
— Что-то здесь не так, — пробормотал Кэм. — Неужели этот старый бегемот способен на искренние чувства?
— Да ты ревнуешь, приятель, — ухмыльнулся Холт.
— Не говори ерунды, — вспылил Кэм, — между ними ничего нет!
— Но все-таки она очень к нему привязана.
— Я этого не понимаю. — Хотя нет, теперь он начинает понимать. В том смысле, что внезапно ее благополучие стало для него важнее всего на свете — собственных желаний, работы и прочего.
— Ты сам не свой, когда она рядом.
— Мы знакомы всего несколько дней, — отмахнулся Кэм, желая закончить разговор.
— Важно не количество проведенного вместе времени, а его качество.
Странно, что это говорил Холт, у которого никогда не было серьезных отношений с девушками. По крайней мере, на памяти Кэма. И вдруг такие рассуждения.
— Боюсь, она тебя возненавидит, — вздохнув, прибавил коллега.
— Знаю. — Это и есть главное препятствие, которое ему так хотелось бы эгоистично обойти.
— Слушай, роль плохого парня могу сыграть и я, — наконец предложил Холт. — Разделаю этого Сэнди под орех, а ты постоишь в сторонке.
Ну уж нет, это против его принципов.
— Если я не могу быть самим собой, то у нас тем более нет будущего. — Он впервые вслух признался, что неравнодушен к Джулии. То есть будет неравнодушен, если их отношения переживут неминуемую размолвку из-за Сэнди.
— Ну ты и попал, — процедил сквозь зубы Холт.
— Да, это точно.
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Джулия сидела в огромной гостиной Сэнди, примостившись на краю дивана. Ее клонило в сон, но она не хотела идти в спальню до тех пор, пока не вернется Кэм. Как хорошо прижиматься к нему, лежа под одним одеялом. Потом, когда все волнения закончатся, она будет ласкать его, целовать и слушать, как бьется его сердце. Но прежде он должен вернуться.
Час тому назад Сэнди скрылся у себя в кабинете и с тех пор не показывается. Очень странно, мог бы выйти и поболтать с ней, успокоить, отвлечь. Пусть Рэй Майнер и шеф Крайдер более не опасны, но на Калапане произошли такие изменения, которые не скоро забудутся. Над островом точно смерч пронесся — сколько жертв, сколько вопросов…
Джулия встала и пошла на кухню, думая перекусить перед сном. В столовой на панели сигнализации горела красная лампочка. Если она задержится здесь на несколько дней — а такая возможность вполне реальна, — ей нужен будет код, которого она не знает. В прошлый раз старый код не сработал, а значит, Сэнди установил новый. А может, и не установил. В суматохе она запросто могла забыть или перепутать цифры. Эту проблему лучше не откладывать на потом, иначе она рискует как-нибудь в дождливый день ткнуться носом в закрытую дверь.
Отставив кружку с кофе, Джулия вышла в прихожую. И тут на панели горела красная лампочка. Что ж, это и понятно, коль скоро по острову бегают типы вроде Рэя.
Придется спрашивать у Сэнди, как бы ей ни было неудобно к нему сейчас обращаться. Она ненавидит беспокоить занятых людей. Хотя — чем он, интересно, занят? Ведь у него теперь нет работы, как верно заметил Кэм.
Подойдя к двери его комнаты, Джулия почтительно постучала. Ответа не последовало. Может быть, она задремала и не заметила, как Сэнди вышел? Вряд ли. Она снова постучала и взялась за ручку. Что же делать? Войти? Она никогда не врывалась к Сэнди в комнату. Ладно, она взглянет одним глазком и сразу назад.
Джулия глубоко вздохнула и повернула ручку. Дверь открылась. Она увидела пустой стул у стола, книги на полках… Сэнди в комнате не было. Она нажала кнопку вызова на интеркоме — тишина. Странно. Она одна в доме? Ей вдруг показалось, что стены надвигаются на нее. Это была иллюзия, ничего подобного в действительности не происходило, но красная лампочка у дверей в прихожей все-таки значит, что она заперта. Если она захочет выйти, то придется выбивать окно. Ужасная идея, с какой стороны ни посмотри.
Потом ей в голову пришла кощунственная идея. Раз уж она здесь, почему бы не покопаться в бумагах Сэнди — хотя бы для того, чтобы доказать Кэму, что его подозрения напрасны? Возможно, она также выяснит, кому сейчас принадлежит верфь. Не верится, что Сэнди этого не знает. Он из тех людей, кто в курсе всего на свете. Правда, в последнее время уже ничего нельзя сказать наверняка. Конечно, все заинтересованы, чтобы эта неразбериха быстрее завершилась, но она не хочет, чтобы Кэм уезжал.
Сев в большое кресло у стола Сэнди, Джулия почувствовала себя, как в детстве, когда, бывало, приходила и подолгу вертелась тут, воображая, что это не кресло, а аттракцион в парке развлечений. Помедлив немного, она открыла верхний ящик — не до конца, наполовину, насколько позволило охватившее ее отвращение, и тут же резко закрыла, успев разглядеть только футляр с ручками. Нет, она не шпионка. Если Кэму нужны доказательства, то пусть ищет их сам или напрямую поговорит с Сэнди — но, пожалуйста, без нее.
Затем она вернулась в прихожую и стала набирать код на дверной панели. Несколько раз попробовала так и этак и бросила — ничего не получалось. В желудке затрепетали нервные бабочки. А ведь бывают домоседы, которые готовы всю жизнь провести в четырех стенах. Да, но когда тебя запирают намеренно… А вдруг Кэму понадобится ее помощь, а она что? От этой мысли Джулия похолодела.
Она побежала в гостиную и схватила телефон. Возможно, Кэм делает неверные выводы насчет Сэнди, но верный способ выбраться из дома — конечно, не по простыням с балкона — он сможет подсказать. Однако в трубке стояла тишина — сигнала не было. Джулия несколько раз нажимала на рычаг, прислушивалась — безрезультатно. Телефон молчит, связь отсутствует.
Она бросила трубку почти в панике. Дышать вдруг стало тяжело, мысли ей не подчинялись. Ужасы, почище тех, что говорил Кэм, лезли в голову.
Кстати, а где же ее мобильный? Кажется, она оставила его на кухонном столе.
Джулия метнулась в кухню. На столе было пусто. Сэнди убрал тарелки после ужина, и телефон исчез. Она побежала в спальню — убедиться, что он не остался на кровати, — но его не было и там. Джулия в отчаянии остановилась посреди холла. Связи нет, кода от двери она не знает, выйти отсюда не может. Наверное, она недооценила Кэма — ни такой уж он и параноик.

Кэм в третий раз набрал номер Джулии. Почему же она не берет трубку? Хотелось верить, что она просто крепко заснула. Устала, вымоталась и не слышит звонка. Или вообще телефон отключила. Но первыми на ум приходили мысли о самом худшем: что-то случилось и она не может ответить.
В коридоре стояла тишина. Никто, кроме них, не знал, что Рэй здесь. Зарегистрирован он был в палате, расположенной этажом ниже. Почти всех пациентов отсюда перевели на другие этажи.
— Что стряслось? — спросил Холт и лениво привалился к стене. Они расположились в комнате для посетителей.
— Я не могу дозвониться до Джулии, — отвечал Кэм, едва сдерживая панику. Его пробивала дрожь при одной мысли, что с девушкой может случиться что-то плохое.
Холт неопределенно хмыкнул.
— Да все очень просто: ты ей надоел со всеми этими приключениями.
— Не думаю. — Наоборот: будь ее воля, она побежала бы следом, невзирая на все опасности. Она ненавидит отпускать его одного.
— И тебя это так сильно волнует?
— Ну да.
Холт молча кивнул. Это было вполне в его духе. Он не имел привычки запугивать их, уговаривать, точно они дети малые. Не то чтобы он не вмешивался в личные дела коллег — вмешивался, как без того, но чутье всегда ему подсказывало, когда следует остановиться. Как сейчас, например. У них в команде вообще царило взаимопонимание. Если у кого-то возникали причины, препятствующие выполнению задания, он предупреждал товарищей по работе заранее, дабы не подводить ненароком. Таков был закон. Кэм ни за что не стал бы взваливать на ребят свою часть работы. Он сам должен разобраться с Сэнди. Причем разобраться без промедления. Если Сэнди и вправду представляет опасность, то Джулии нельзя больше оставаться в его доме. Чем дольше она ему доверяет, тем большей трагедией это для нее обернется. Он может счесть, что она слишком много знает или знакома не с теми людьми. И в этом случае под угрозой окажется ее жизнь.
Но хуже всего, что знакомство Кэма и Джулии может затянуться, и они будут не в состоянии его завершить. Об этом снова и снова твердил ему Холт.
— Думаешь, он вообще явится сюда?
— А куда он денется? — Сэнди не из тех, кто будет преспокойно сидеть дома, когда есть возможность все исправить и спасти свою репутацию. Вряд ли ему придется по душе ярлык наркодилера.
— Ладно, а как ты ей все это объяснишь?
Кэм много думал об этом и всякий раз приходил к единственно возможному варианту: он скажет ей прямо, что Сэнди — один из немногих, кому она доверяла, — обманул ее доверие, предал самым подлым образом. А уж как Джулия отреагирует — это и представить сложно.
Но сейчас он предпочел уклониться от объяснений.
— Слушай, до этого еще далеко. Я не могу решать все проблемы сразу, — решил он прекратить разговор, который начинал его раздражать.
— Неправда, но раз не хочешь — не говори.

Час был предрассветный. В больнице наконец наступила тишина, лишь изредка похрипывали динамики, предусмотренные на каждом этаже для экстренных объявлений. Кэм затаился в туалете палаты, куда, согласно официальной информации, определили Рэя. Сэнди он специально об этом проинформировал — якобы сообщил им с Джулией перед уходом это для того, где, при необходимости, можно будет его найти. Черт, почему же молчит Джулия? И смотаться домой к Сэнди нельзя — они все нужны здесь. Кэму хотелось, чтобы Сэнди, наконец, явился, и одновременно он страшился этого из-за Джулии. Но как бы там ни было, Сэнди явно ведет некий теневой бизнес. Хотел бы он ошибиться, однако все признаки налицо.
Мучительно тянулось время. Мир за окном посерел в преддверии рассвета. Свинцовое небо обещало еще один непогожий дождливый день.
Кэм потерся затылком о стену. Наверное, надо все-таки сходить и проверить, как там Джулия. И тут раздались шаги. Кто-то шел по коридору не таясь, и не в кедах, а в туфлях. Если его догадка верна, то это дорогие черные туфли, которые он недавно видел. Их обладатель спокойно миновал охрану — что было частью плана. Точнее, он прошел мимо пустого стула, на котором должен был сидеть охранник, якобы на минутку отлучившийся. Когда Холт объяснял ситуацию начальнику охраны, тот испуганно таращил глаза и кивал, показывая, что вмешиваться он не собирается.
Шаги приближались. Открылась и закрылась дверь. Звякнули кольца на шторе, отгораживающей кровать. На кровати, спрятав лицо в подушку, лежал Шейн, с забинтованным плечом и грудью. Он изображал Рэя. Более реалистично играть роль было бы труднее, но они и не планировали, что это понадобится. Сэнди не станет тратить время на болтовню. Кэм посмотрел в щелку не плотно прикрытой двери. Сэнди был в белом халате! Излишняя предосторожность с его стороны, хотя он, конечно, об этом не догадывается.
Сэнди обогнул кровать и подошел к капельнице, стоящей у изголовья. Вынул из кармана шприц, воткнул иглу и впрыснул что-то во флакон с препаратом — не зная, что капельница не подключена. Каков мерзавец! — с отвращением подумал Кэм. — Джулия и не поверит, если ей рассказать.
Кэм скользнул в приоткрытую дверь. Сэнди, сунув шприц в карман, обернулся и увидел ствол в руке Кэма.
— Вы, оказывается, врач? — с ехидцей поинтересовался Кэм.
— Я просто… просто пришел его проведать, — смущенно забормотал Сэнди.
— А вы знакомы с Майнером?
— Так… немного.
— Ага, тогда вы, конечно, хотите, чтобы он быстрее выздоровел и вернулся в бизнес? Понимаю, обидно терять таких ценных и, главное, очень верных людей. Подыскать замену Рэю будет непросто. — Кэм почти выплевывал слова, чувствуя физическую дурноту от сознания жадности и подлости этого человека. Он имел все, но ему захотелось большего, и он не побрезговал наркоторговлей, наживаясь в том числе и на местных школьниках, которым сбывал свою дурь.
— Что-что? — Сэнди сделал вид, будто не понимает, даже вытаращил глаза.
— Не валяй дурака, — посоветовал ему Кэм, — твоя песенка спета.
— Я не знаю, о чем ты говоришь.
Кэм почти видел, как мозги в голове у Сэнди закипают от усилий. Он лихорадочно искал слова, чтобы объяснить свое присутствие в палате, но увы — впустую. Кэму даже хотелось, чтобы он признался, сохранив тем самым хоть каплю достоинства.
— Ты наркоторговец и убийца, — прямо заявил Кэм, хотя мог бы, наверное, подобрать слова помягче.
— Неправда, — забормотал Сэнди, — ты валишь с больной головы на здоровую.
Ну вот, начинается. Кэму не раз приходилось выслушивать лживые оправдания из уст преступников. Ведут они себя по-разному. Этот, скорее всего, будет изображать жертву. Дескать, он не виноват, что так случилось. Бедняжке-миллионеру стало скучно, подвернулась удобная возможность, и все в таком духе. Кэм, который зарабатывал свои деньги буквально потом и кровью, не надеясь на подачки судьбы, презирал тех, у кого есть все, но они готовы рискнуть, чтобы получить еще немного.
Сэнди вдруг переменился. Страх в глазах исчез, вернулись важность и высокомерие. Он взглянул на Кэма снисходительно, как взрослые смотрят на молодняк, и сказал:
— Наркотики — это просто и выгодно. Если ты не дурак, то разбогатеть на них — раз плюнуть. Так мне рассказывали. — Он улыбнулся. — Я сам, конечно, не пробовал.
— Ладно, — Кэму надоела эта игра, — отойди от кровати.
— Отойду, только сначала я должен разобраться с этим болтуном. Мне он больше не нужен. — Сэнди вдруг выхватил пистолет из-за пояса, но выстрелить не успел, потому что Кэм молниеносно метнулся вперед и ударил его по руке. Пистолет с грохотом упал на кафельный пол. Шейн, не поворачиваясь, швырнул в Сэнди нож, который прятал под одеялом. Стрелять они не хотели, чтобы не переполошить всю больницу, но Сэнди так громко и пронзительно завизжал, когда нож воткнулся ему в бедро, что с тем же успехом можно было бы открывать стрельбу.
Сэнди согнулся, зажимая руками порез, упал и стал кататься по полу. Подоспевший Холт подобрал пистолет. В палату сбежались охранники, за ними врачи и медсестры.
— Вы думаете, что победили, но вы ошибаетесь, — причитал Сэнди, пока медсестры пытались остановить кровотечение, — вы еще пожалеете, я засужу вас!
— Что ж, удачи тебе в этой пустой трате денег, — спокойно возразил Кэм. — Кстати, что ты сделал с Джулией? И за что? Она ведь в тебе души не чает. — Сейчас, наблюдая истерику Сэнди, он окончательно перестал понимать причины этой привязанности. Ему не верилось, что этот тип, который сейчас визжит и катается по полу, относился к ней, как отец родной.
Тот внезапно замолчал и злобно уставился на Кэма.
— Ничего подобного. Я ей просто удобен. Я сделал для нее все, а она уехала. Она совершенно никчемная, как и ее пьяница-папаша. И что с ним в итоге случилось, ты знаешь?
Кэм припомнил рассказ Джулии.
— Он, кажется, упал и умер.
— Ага, упал, как же, — усмехнулся Сэнди.
Кэм внутренне похолодел.
— Что ты имеешь в виду?..
— А Джулия… — продолжал Сэнди, игнорируя его вопрос, — сидит сейчас у меня в доме взаперти. Телефона у нее нет, кода от дверей она не знает. Наверное, с ума сходит. Так ей и надо.
— Зачем ты с ней так? Почему?
— Потому что она не слушает, что ей говорят!
Эти слова были произнесены таким холодным, уничижительным тоном, что Кэма даже передернуло. Ясно, что Сэнди был совершенно разочарован в Джулии, приравнивая ее к отцу-алкоголику, которому, кажется — если Кэм правильно понял, — он сам и помог умереть.
— Может, ты ненавидишь женщин? — поинтересовался Шейн.
— Я ненавижу слабость, — фыркнул Сэнди, — а они с отцом слабаки.
— Тут ты ошибаешься, — возразил Кэм, который не был знаком с отцом Джулии, но ее успел узнать хорошо, — она сильнее, чем ты или я.

Глава 20

Джулии казалось, что она не выдержит больше ни секунды заточения. Она ходила взад-вперед вдоль стеклянных дверей в гостиной и смотрела на ярко освещенный двор, на ослепительно-белые в свете фонарей бассейн и лужайку. Она не очень хорошо плавала, но сейчас готова была выбежать и броситься в этот бассейн с головой. Даже в самую холодную воду.
Внутри все дрожало, нервы были натянуты до предела. Она и не догадывалась, что при каких-либо обстоятельствах способна поддаться клаустрофобии и истерике. И вот пожалуйста — она мечется по дому, мокрая от пота, а в голову приходят самые безумные идеи насчет того, как выбраться из этих стен. Не важно, что это весьма красиво отделанные стены, тюрьма есть тюрьма.
Джулия снова, уже в третий раз, побежала наверх, в спальню Сэнди. Звуки ее шагов разносились на весь дом. Похоже, ей снова светит лезть по связанным простыням. Но сумеет ли она это сделать без Кэма? Нет, она не настолько себе доверяет. Кэм — другое дело. Без него она разобьется.
Кэм был прав насчет Сэнди. Непонятно, что сейчас происходит, но все это очень странно. В голове не укладывается, что Сэнди и впрямь запер ее нарочно, чтобы показать, что она без него никто.
И вдруг внизу раздался громкий стук. Сначала Джулия приняла это за игру воображения, подумав, что стучит у нее в голове, но потом зазвенел и звонок.
Она бросилась в прихожую. Через маленькое окошко у двери она увидела Шейна, который махал рукой, указывая на окна гостиной. Джулия рванула в гостиную. Во дворе стояли Холт и Кэм и что-то обсуждали. Холт поднял пистолет, но Кэм покачал головой.
Заметив Джулию, Кэм улыбнулся, и при виде этой улыбки ей стало тепло и радостно. Он жив, здоров, и все будет хорошо. Даже если она навсегда останется в этом доме.
— Я не могу выйти, — закричала она, — не могу открыть дверь!
Вряд ли они услышали ее через толстое стекло, но Кэм кивнул, наклонился и поднял с земли большую лопату. Оба замахали руками, предупреждая, чтобы она отошла подальше от окна. Джулия попятилась к дальней стене.
Сначала лопата отскочила, во второй раз громкий треск и скрежет прорезал утреннюю тишину — по стеклу сверху вниз прошла трещина. Холт крикнул что-то, Кэм постоял в задумчивости, будто осуществлял сеанс гипноза, потом с силой ударил ногой в стекло. Стекло с грохотом рухнуло, разлетелось на миллион серебряных осколков, крохотных кубиков, брызнувших на пол, столы и диваны в комнате.
В следующую секунду Кэм уже ворвался в гостиную. Он обнимал Джулию, целовал ее волосы, говорил что-то о доверии, но она не слышала ничего, кроме бешеного стука собственного сердца. Все поплыло, как в тумане, только Кэм оставался твердой опорой под ее руками. Последнее, что она почувствовала, было облегчение. Потом стало темно.

Кэм сидел у постели Джулии в больнице и ждал, когда она откроет глаза. Врачи списывали ее реакцию на нервное перевозбуждение и шок. Кэма страшили эти диагнозы, и то, что она долго не просыпается.
Он обеими руками сжал ее ладонь. Она уже потеплела. А когда девушка потеряла сознание, была холодна как лед. Кожа буквально обжигала холодом.
— Как дела? — спросил Холт, входя в палату.
— Она пока не готова проснуться, — ответил Шейн.
Кэм уже слышал такое от врача и успел возненавидеть эту фразу.
— Ну да, спит пока, — буркнул он, глядя на разметавшиеся по белой подушке волосы Джулии и на ее медленно поднимающуюся и опускающуюся грудь.
Шейн обошел кровать и остановился в изножье, будто что-то искал.
— Что ты ей скажешь, когда она проснется? Подумал об этом? — спросил он.
Кэм уже всю голову сломал, размышляя на эту тему, и решил говорить с Джулией откровенно, а не ходить вокруг да около. Она заслужила откровенности. Они вместе с самого начала этой истории, и она имеет право на полную информацию и его поддержку, если разочарование в Сэнди будет для нее слишком тяжким ударом. Пусть поплачет у него на плече.
— Я скажу ей правду.
— Молодец, — одобрительно кивнул Холт. — А тебе ее не жаль? Этот мерзавец ее дядька…
— Они не родственники. — И Кэм был этому рад. Ему не хотелось, чтобы Джулия имела такое родство.
— Все равно, близкие друзья. А ведь он наркоторговец и убийца. Мало того что он пытался убить тебя, он, вероятно, прикончил и ее папашу.
Да, Сэнди чудовищный злодей. Не то чтобы Кэм не подозревал этого уже давно, но заново ужаснулся, когда Холт принялся перечислять его преступления. И ведь это еще не полный список. Со временем наверняка всплывет дополнительная информация. И ни один адвокат не поможет ему выйти сухим из воды.
Но Сэнди сейчас не главная проблема. Больше всего его волнует Джулия.
— Эх, она к нему так привязана…
— Твоя Джулия совсем не разбирается в мужчинах, — фыркнул Шейн.
— Ну спасибо, — улыбнулся Кэм, хотя, по идее, должен был обидеться.
Холт окинул его взглядом.
— Ну вот, еще один жених уплыл с рынка.
— Разве я когда-нибудь был на рынке? — До встречи с Джулией Кэм ни о чем подобном не задумывался.
— Ты был холостяк, а теперь — увы. Можешь говорить что угодно, но я вижу, как ты на нее смотришь.
Кэм открыл было рот, чтобы возразить, но Холт опередил его:
— Ладно, чего уж там. Теперь главное — все не испортить.
— Это твой совет? — спросил Кэм.
— А что? Хороший совет. — Шейн хлопнул его по плечу и направился к двери. — Идем, Холт. А ты звони, если что. Мы всегда готовы прийти на помощь, ты же знаешь. Кстати, Коннор говорил, что тебе положен отпуск.
— Он неисправимый романтик, этот Коннор. — Кэм никогда не думал, что назовет так высоченного боксера, который отлично стреляет, бегает и делает все, что нужно в «Коркоран». А еще он мастерски умеет находить баланс между семейной жизнью и работой. Словом, женившись, Коннор не стал хуже работать и не пропал. Может быть, и он не пропадет.
Кэм провел большим пальцем по тыльной стороне ладони Джулии. Наверное, многое зависит от твоей избранницы.
— Что-то всех жениться потянуло, — вздохнул Шейн, — кроме нас с Холтом.
Вспомнив, как он сам высказывался в этом духе, Кэм улыбнулся:
— Подождите, придет и ваше время.
— Эй, смотри не накаркай, — нахмурился Холт.

Джулия болталась в толще сна, как поплавок в воде. Всякий раз, когда ее подтягивало наверх, она чувствовала, что кто-то нежно держит ее за руку и гладит по волосам. Ей хотелось продлить это ощущение, но сон не отпускал ее, держал, тянул вниз, отделял от реальности.
Наконец она вынырнула. Ее звал глубокий мягкий голос. Знакомый голос. И рука была знакомая. Сделав над собой огромной усилие, она разлепила веки, но тут же зажмурилась — в глаза ударил ослепительный свет. Хотелось закрыться от него, но руки, налитые тяжестью, не поднимались.
— Эй, привет. — Над ней склонился Кэм.
— Что со мной произошло? — спросила Джулия. Она ничего не помнила, кроме чувства отчаяния и рассыпанного повсюду разбитого стекла. Не помнила даже, что оказалась запертой в доме Сэнди.
Кэм нежно гладил ее руку.
— Сэнди поставил двери на сигнализацию, и ты не могла выйти, но мы тебя вытащили. Теперь все в порядке. Врач говорит, что у тебя шок и обезвоживание.
— Это пройдет без последствий?
— Конечно. — Сэм наклонился и поцеловал ее в лоб. — Тебе нужен отдых, как я уже сто раз повторял.
Джулия хотела было закатить глаза, но двигать головой было больно.
— Я не такая слабачка, как ты думаешь.
— Никогда такого не говорил.
Джулия попробовала припомнить, так ли это. Он хвалил ее, поддерживал. Не то что ее отец или мужчины, с которыми она встречалась. Кэм и впрямь никогда не упрекал ее в слабости.
— Просто хочу, чтобы ты знал.
— Я знаю. — Он поднес к губам ее руку и стал нежно целовать пальцы один за другим.
Джулии очень хотелось закрыть глаза и забыться, но в голове крутились тысячи требующих ответа вопросов. Она начала с самого очевидного:
— Сэнди повязан в этом деле, так?
Кэм поморщился, как от боли. Пусть ему неприятно огорчать Джулию, но теперь она и сама начала догадываться. Сидя взаперти, без телефона, без всякой связи, она поняла, что Сэнди не защищает ее, а что-то прячет — как бы ей ни хотелось верить, что он печется о ее безопасности. За то время, что они не виделись, он очень изменился.
— Мы думаем, что Сэнди — крупный наркоделец, Джулия. Местный босс. Это он тут на острове всем заправляет.
Джулия закрыла глаза.
— Знаешь, все это просто в голове у меня не укладывается.
На ее памяти Сэнди никогда не употреблял наркотики и даже не пил. И ее отца он не раз отчитывал за пьянство. Иногда ей казалось, что он делает это напоказ, чтобы покрасоваться, похвастаться своей силой. Таков уж был Сэнди.
— Да, он, считай, признался, — вздохнул Кэм, — мы все слышали.
— Я уверена, что он попытается взять свои слова обратно, — сказала Джулия. От мысли, что Сэнди теперь посадят в тюрьму, ей стало тоскливо. Как он там будет? Он привык жить на широкую ногу, с комфортом. Как он мог такое допустить? О чем он раньше думал? Неужели не допускал даже малейшей возможности проколоться? Настолько самонадеян?
— Мы заманили его в больницу к Рэю, и он пришел с целью убить подельника, чтобы тот его не выдал. Но вместо Рэя на кровати лежал Шейн…
Получив один удар от Сэнди, Джулия в ужасе ждала второго. Кэм сейчас объявит, что ему нужно уезжать. Его ждет работа в новом месте и под другим именем, а историю их отношений можно считать законченной. Но он почему-то молчал.
— Ну что же ты? — сказала она. — Не бойся, я переживу.
— О чем ты? — нахмурился Кэм.
— Скажи мне, что ты уезжаешь и что ненавидишь связывать себя отношениями.
— Когда я такое говорил?
— Говорил, и не раз, и я готова услышать снова, — солгала она, думая, что перенести это будет выше ее сил, и презирая собственную слабость.
— Ты хочешь, чтобы я ушел?
— Нет, — почти выкрикнула Джулия, так что в дверях показалось встревоженное лицо медсестры.
Кэм улыбнулся, дразня ее ямочками на щеках.
— А зачем тогда ты заставляешь меня говорить то, что я не хочу?
Джулия растерялась. Как? Ведь он же сам ей объяснял…
— Но ты…
— Джулия, я и вправду впервые испытываю такие чувства. — Он встал со стула и опустился на краешек кровати. — Мне даже не приходилось наблюдать ничего подобного со стороны, ведь у меня нет ни братьев, ни сестер.
— Ага, значит, ты хочешь встретиться в Сиэтле?
— Я надеюсь, что мы будем часто встречаться. — Его глаза блеснули. — Видишь ли, я влюбился, и мне хочется, чтобы мы много времени проводили вместе.
С минуту она молчала, потеряв дар речи.
— Ну… давай попробуем.
— Я хочу тебя.
Кэм наклонился и со страстью припал к ее губам, а когда, наконец, поднял голову, Джулия почувствовала, как тело ее наполняется жизнью. Она схватила его руку.
— Ты тут не один, в общем, влюбился.
— Да что ты?
Ах, эта улыбка, полная шарма, которая видится ей в мечтах и не дает покоя с первого дня. И что-то еще… наверное, его привычка командовать.
Кэм вдруг стал серьезным.
— Я хочу дать нам шанс. Настоящий шанс.
Что ж, она не против. Долгий шанс. Чем дольше, тем лучше. На многие месяцы и годы.
Джулия потерлась носом о его нос.
— Больше никаких тайных встреч.
— Да. — Кэм чмокнул ее в щеку. — Все абсолютно официально.
— Знаешь, ты мне с самого начала приглянулся. Я просто это скрывала. Боялась показывать свои чувства.
В коридоре кто-то нерешительно потоптался у двери и пошел дальше.
— Но по-настоящему я тебе понравился не сразу, уж признайся.
— Да, наверное. Но, увидев тебя впервые в своем доме с пистолетом, я поняла, что попалась.
Кэм расхохотался, придвигаясь ближе к Джулии.
— И я не собираюсь тебя отпускать.
— Мне нравится твой стиль, Кэмерон Рот.
— А мне все у тебя нравится, Джулия Уайт.
— Тогда предлагаю свалить отсюда и поехать в отель, как ты обещал.
— Идет, — подмигнул ей Кэм.

Глава 21

Холт и Шейн сидели в баре возле больницы и пили пиво за влюбленного Кэма. А потом решили, что Кэм заслуживает и бутылки джина, коего, по счастью, в баре оказался большой выбор. Наверное, местный дождливый и холодный климат определял популярность этого напитка на Калапане.
Расследование действий производителей и торговцев наркотиками на острове вели силовики. Сэнди и Рэй были арестованы. Они пока не начали давать показания, но все были уверены, что их обвинят в преступлении — это лишь дело времени. Эти двое не из тех, кто готов ради своих принципов париться в тюрьме. Следователь уже предложил Рэю выгодную сделку в обмен на сотрудничество.
Шейн поднял свой бокал и вздохнул:
— Мы потеряли еще одного.
— Нам будет его не хватать! — Холта так и подмывало прочесть молитву. Ему казалось, что в данном случае это уместно. — А ведь клялся, что ни за что не влюбится.
— Предатель, — фыркнул Шейн, — он забыл о своей клятве не менять работу на отношения с женщиной, едва увидев Джулию.
— Но нужно признать, что она чертовски красива и смела. Ее не пугают ни трупы, ни стрельба, ни погоня.
— Да, ты прав. Она просто секси.
— Словом, нашу контору охватила эпидемия, — скривился Шейн, — и вакцины от любви, похоже, не существует!
Пока держались лишь они с Холтом. Мало того что в домашней команде не осталось ни одного холостяка, теперь болезнь добралась и до выездной группы.
Шейн поднял полупустой бокал.
— Я почти допил, надо взять еще. Кстати, насчет женщин: если сейчас войдет женщина, — он кивнул на дверь, — я сразу определю, чего она стоит. Нормальная купит мне выпивку.
Но дверь не открылась, и в бар никто не вошел. Так что новая выпивка у них на столе не появилась.
— Нам нужно снова произнести клятву, вот только…
— Что? — Холт насторожился, чувствуя подвох.
— Готов поспорить, что ты — следующий нарушитель клятвы оставаться холостяком.
— Если ее и нарушу, то только после тебя!
— Что ж, увидим, — пробормотал Шейн, — увидим.
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